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wll
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BT ENRI DRE .

EFENRIE. 18914,

['leta(r)] [ov; av] [treenz'mit(a)l]
LETTER OF TRANSMITTAL .

15 By 2
B,
[sep'temba(r)],
September , 1891 .
hA .o
1891%F9H,

[s3:(n] : [ail[haev; hav][d3; dil['ona(r)][ov; av] [prizentin] [f:(r); fa(r)] [pablr'keifn] [d9; 8i] [8'kampaniin]
publication the accompanying

: I have the honor of presenting for
RE B9 S0 N7 Ll X B

Sir
wE R =5 X
['‘perpa(r)][on][8s; &i]['histri; ‘histari] ,
paper on the history ,

&K 7T X s .
JoA T BORFEME FREMNRY R TR, HIELER,
[distri'bju:[n] , [eend; and][ju:ziz; Yju:siz][ov; av]['a1lleks] ['kaesi:n] , [komanli] [kd:Id] [ju:pon] ,
distribution , and uses of Ilex cassine , commonly called youpon ,
pali'y 0 A& £ 25 *F BE A L
£Z3F (llex cassine, &#Fryoupon) BINFEF AR
[savB'iistan] [pa:ts][ov; av][89; dil[ju'naltid]
of the United

[br'lonin] [tu:; ta][ds; 8i] ['sadan] [send; and]

[9; e1] [Jrab]
a shrub belonging to the southern and southeastern parts
- EK BT 2] X FA AR il Nl =il s N | X E4E8
[ste1ts] .
States .
M.
— MR TS E R A AR E AR E A

['da:ktar; draiv].[i:].[em]. [he1l] , [89; &i] [2:0a(r)] ,
Dr .E. M . Hale, the author,
Bt .E. M . BR , X 5E
YEEEM Halet® £




[haez; haz] [meid] [3; e1] [BAra] [1g,zeemr'nerf(a)n][ov; avl[89; di] ['skeetad] [Infa'merf(d)n] [wit[] [1z][tu:; t3]
has made a thorough examination of the scattered information which is to
=) ®E  — e Fi By X ERER =2 w2 =

[biz; bi] [favnd] [pn][&3; &il['sAbdzikt] .
be found on the subject .
= miz 'EOX ES

XWizFANEZEUSE BT TR ESE,
[zn][ma1] [e'pinjan] [a1 'ti:][1z] [wel] [tu:; ta] ['pablif] [&1s] [‘perpa(r)],
In my opinion it is well to publish this paper ,
T RN U= E = et bzl X €z
BINNAERXRIE X B HI S,
[In]['>:da(n)][tu:; ta] [pa'petfuert] [1n][3; er]l[kan'sals] [fo:m] [89; &i] [rr'ko:did] [feekts] [kan's3:nin] [89; &i]
in order to perpetuate in a concise form the recorded facts concerning the

7 @ ] HELR 7T — @EN B X iBR BX BX X

Lizka'nomik][eend; and][,serr'mauvnial][ju:ziz; ju:siz][ov; av] [81s] [pla:nt] ['mAn] [83; &8i] [N2:8] [e'merikan]

economic and ceremonial uses of this plant among the North American
250 il =0 & 79 X tEY ZH X it EEA

[1ndianz] .

Indians .

EEA .

AT UEDERE I RFR KALFEENE 2 A XXME R TN T A ENIE R E R,

[89; &6i] [lizvz] [a:(r); a(r)] [naov] [ju:st] [tu:; tal[s; e1] ['limitid] [1k'stent] [8'mAan] [89; di] ['sadan] ['pi:p(d)I],
The leaves are now used to a_limited extent among the Southern people ,
X It = mE A B — AR EBE ZH X A N

Wirr A ARETE A RSEEAEAXLEH Fo

[2end; and] ['posabli] [8ea(r)][ju:z] [mer1] [biz; bi] [‘samwpt] [1k'stendid] .

and  possibly their use may be somewhat extended .
il BleE MRy £ FIEE 2 B Ve
mAE1NEREER =BT Ko

[ar'tiz] [ sim] [daet] [09; &i] [dr'tek|(d)n] [ov; av] ['kaefi:n] [1n][&3; &i] [lizvz] [pv; av] [31s] [‘a1leks] [rests] [a'ppn]
It seems that the detection of caffeine in the leaves of this Ilex rests upon
(= AT AR X opil] 5§ MR X Sl By X %2F #®KERE zZkt

[09; 8i][kemik(3)l][a'naelasis][ov; av] [pra'fesa(r)] ['venabal] ,
the chemical analysis of Professor Venable ,

X a2 paXiis 7Y £S5 HNTR
EX, XMHELEHHRINRPNGIERENEREBENCFE DT

[ov; av][ds; dil[ju:nI'v3:sati][ov; av] [nd:0] [kaera'laina] .

of the University of North Carolina .

89 X KFE 79 it KEFEM .

Bl S S AN 2

[ai][,e1 'em][npt][a'wea(r)] [8at] ['eni][a'naelasis][haez; haz] [bi:n] [me1d] [ba1]['Ada(r)z] .

I am not aware that any analysis has been made by others .

B E T= BRIN B EE S B I BIR Sd HiR .
ERAAA, BaitsA M AHITERXN DT,

[dzi:9v; d3iz9; d3i] .
Geo
IR

im E%O

['veizi] ,
Vasey ,
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ELP8,



['botanist] .

Botanist .
BEYFER .
BT,
[on] .
Hon .
= £ (I
SR
[d3e1] . [em] . [rAask] ,
J . M .Rusk,
J M . EEE
M Rusk,
['sekrat(d)ri][ov; av]['aegrikalt[a(r)] .
Secretary of Agriculture .
MW B9 ik
Tl EB
[ [pi: 'dzi:][faiv] ]
[ _Pg 5 1]
[ bl 5 1]
(58501
['prefas]
PREFACE .
I
BlSo

['sevral] [j'iaz] [e'gav], [wen] [riidin] [deet] [drla1tf(3)l] ['neerstiv] , [ba1][ds; di] [janga]l [ba:rtram],
Several years ago , when reading that delightful narrative , by the younger Bartram ,
- F g, TABE A8 TR AR ,B2d X Fiz B4

JUERT, ZFRENBESHIEERBRREEFBIROAR,

[rl'lertin] [tu:; ta][hiz; 1z] ['traeviz] [1n]['florida] , [aillwoz; waz] [matf] [Intrastid] [in][hiz; 1z]['men[(3)n][oV; av]
relating to  his travels in Florida, I = was much interested in his mention of

GEPS | 9 T 7 BEEE, K HE B% BEn £ Mt b7t 19
[89; &i]['a1leks] ['kaesi:n] ,

the Ilex cassine ,

X £E ¥

KTMEGHT BEAXIRTT, MIREINELER (lex cassine) 52T FEINE,

[eend; and][d9; &i] [drkok[n] [merd] [from; fram][a1'ti:], [ko:ld] [89; &i] “ [blaek] [drink] ,
and  the decoction made from it , called the “ black drink ,

A0 X | 1127 M v , MH X v RemN 1§
BeZHI8027, WA B,
" [1n][ju:z] ['mAn] [83; &i] [krizks] [aend; and]['Ada(r)][,eeba'ridzaniz][ov; av][d9; di][at'leentik][eend; and] [gAlf]
" in use among the Creeks and other aborigines of the Atlantic and Gulf
" EER ZH X IR il Hith TEER 79 X pANicpES 0 T
[kavsts] .

coasts .
S -
BEF

FrEm ANMEM A FMEASTESARNTERERF 2@,
[mar1][ kjosri'psati][led][,em 'i:][tu:; ta] [1n'vestige1t] [83; i]['sAbd3ikt] ,

My curiosity led me to investigate the subject ,
BB FEO 5 &K 3 BE X E2]

G BT ORI 5 D)




[end; and][ai][woz; waz] [sa'praizd] [tu:; ta][faind][sau][lit(d)I] ['rit(s)n] [a'bavt][,ar 'ti] .
and I was surprised to find so little written about it
M B EE BF B 3 O W BE  OXTF €

LHIRFNR, X TXAENIEEEAE D,
[ail[haev; hav] [kan'saltid] [2:1][89; &i] [w3:ks] [1n] [wit[] [8ea(r)l[a:(r); a(r)]['eni] [8'lu:znz] [tu:; t3][d3; dil['atleks]
I have consulted all the works in which there are any allusions to the Ilex

® A 2% X ffm & BT BE 2 M BT £ x %5
['keesi:n] ,

cassine ,

*F

HER TEITAREIZEN (llex cassine) BIZELE,

[end; and][d9; &i] [rI'zalts] [ov; av] [81s] [rr's3:t]] [a:(r); a(r)] [tm'bodid] [in] [&1s] [boulstin] .
and the results of this research are embodied in this bulletin .

il X H£R B X R = Agim & X NS
AT RIE A AN E T

[aillmast; mast]  [ak'nolid3]  [89; di][kaind] [a'sistans] [eend; and] [in'karidzmant] [ov; av] ['meni] ['eminant]
I must acknowledge the kind assistance and encouragement of many eminent

E23 W ZSIN P LES 1hBh il 53] B FE At
[men] ;
men ;
BA

TR 22 78 A £ BV IR 1B ES BhAD &R ;
[@'man] [hu:m] [a:(r); a(r)['da:ktar; draiv] . [d32:d3] ['veizi] , ['da:ktar; draiv]. [9; e1]. ['dablju:]. [‘tfapman] ,
among whom are Dr . George Vasey , Dr . A . W . Chapman,
ZH I = #t S A #t =N LW . BEE
[elbat] [es] . ,
Albert S . Gatschet ,

HpgEme RAEL. AWBESELT. R/RBES SRS,
[da:ktar; draiv] . ['deenjal][d3i:] . ['brintan] , [ha're1fiav] [heil] , [eend; and][prof] . [ef] . [pi:] . ['venabal] .

Dr . Daniel G . Brinton , Horatio Hale, and Prof. F . P . Venable .
#t . BRER G . MW, BEH AR, M B .F . P . HHHTR .

Daniel G. Brinton 184, Horatio Hale 1 FP Venable #3%,

[ail[haovp] [81s] [1m'p3:fikt] ['‘perpa(r)] [me1] ['stimjulelt] ['Ad3(r)z][tu:; ta]['f3:83(r)] [inyvesta'gefon] [ov; av] [81s]
I hope this imperfect paper may stimulate others to further investigations of this
& ARE X e 4@ G2 RN Hbpy 2 BEix HE B X
[1n'did3anas] [‘senalpg] [ov; av] [ti:] [eend; and] [kofi]
indigenous analogue of tea and coffee .

& ety % # T

RHEBXEHATTERNIC X EEB AU B A XA £ BRI A H# T R NBIBA T
['edwin][em] . [he1l] , [em]. [di].
Edwin M . Hale, M . D .

&R M . BX , M . D .

BRIERMBR, EFEL

[nav]. - [preari] [‘evenju:], [[Tka:gav], [1l]
No . 2200 Prairie Avenue , Chicago , Ill .
& .- BIR Km, zZmaE | BEE.

FRIEFNZ NS M ERAE22005
[ [pi: 'd3i:]['sevan] ]
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[atleks] ['kaesi:n] , [09; di][,eeba'ridzan(3d)l] [n2:6] [o'merikan] [ti] .
ILEX CASSINE , THE ABORIGINAL NORTH AMERICAN TEA .
£5 +F ., X T= it EZEA %

SRR, EERRERR

['edwin][em] . [he1l] , [em]. [di]. , [[T'ka:gav] .
Edwin M . Hale, M . D ., Chicago .

RER M . BR , M . D ., ZmnNF
BRIEEMER, EFEL, 2.

[8ea(n)][1z][s; e1] [Jrab] [o:(r)][smo:l] [tri:] , [3; e1] ['spizfi:z] [pv; av] ['holi] ( [‘atleks] ['kaesi:n] ) ,
There is a shrub or small tree, a species of holly ( Ilex cassine ),

ME B — EA =ZE M W, —4 i Y 2F ( &F ®E ),
AEE—FMEARIY/NITR, 8L TRE (lex cassine) BI—F1EM.
['gravin] [1n][d3; 8i] ['sandan] [steits] [a'lon] [d9; &i] ['sirkoust] , [npt] [1k'stendin] [1nland; in'leend][m>:(r)]

growing in the Southern States along the seacoast , not extending inland more
gk 7 X E2bs] BN A X BE R i MFE EZH

[8aen; dan] - [oir)] - [mailz],
than 20 or 30 miles ,
o - HE - ®E
FRKFEEBEIDESMN, MRS BT 208305k E,
[from; fram][va'd3inia][tu:; ta][&9; di] [ri:ov] [graend] .
from Virginia to the Rio Grande .
M HERBITMN  F X BYUYRHFE K=1E
MIBE EILNEIFE =150,
[1ts] [lizvz] [eend; and]['tenda(r)] ['bra:ntfiz] [w3:(r); wa(r)l[wans] [ju:st] [ba1][8s; di][,aeba'rid3zan(3)l] [traibz] [Dv; av]
Its leaves and  tender branches @ were once used by the aboriginal tribes of
e W 0 iR nX b —x BEMad X 1= beiip-3 7Y
[89; di][ju'nartid] [sterts] [In][d3; di] [setm] ['maena(r)][eez; az][d9; &i] [t[ar'ni:z] [ju:z] [ti:] [eend; and][d3; &i] [sav]
the United States in the same manner as the Chinese use tea and the South
X B4 M F X HEE® A R X FEA  FER F 0 X E]
[@'merikanz] [ju:z]['ma:ter1] .
Americans use maté .
EEA £A #ME

ERHF A B EERERIELEEMTREALDR. BEARSERBANER,
[bat; bat] [wall] [89; dil[ju:z][pv; av] ['6i:3] [sI'nensis] [aend; and]['a1leks] - [stil] [sa'vaiv] ,
But while the use of Thea sinensis and Ilex paraguayensis still survives ,
8 RE X FA B Fa4l Fhie M £E - IREES ==

BREFEM (Theasinensis) MEHIELTF (lex paraguayensis) HIERBIATE,

[89; dil[ju:z][ov; av][83; di] [[rab] [a'bav] ['men](3)nd] [haez; haz] [bi:n] [D:Imaust] [s'baendand] [ba1]['ava(r)]
the use of the shrub above mentioned has been almost abandoned by our
X fER B X BEXK  FF R’k =] Epuy JLF E2S 253 FAH
['nertiv] ['1ndianz] [aend; and][ba1][ds; &i] [warlt] ['‘pi:p(d)I] [hu:] [wans] ['‘pa:fali] [o'doptid] [ar1 'ti:][aez; az][3; eIl
native Indians and by the white people who once partially adopted it as a
XER EIEA Gl Zd X Bel Al WHO —& by BXA E A -
[bevaridz] .
beverage .

wE

EIRERER/LFEFRNPVHNEL LERRNB SR EI D BIEREE AP,

[83; &i]['rizz(3)n][f:(r); fa(n)][its][dis'ju:s][iz] [ha:d][tu:; tal[d1'skava(r)], [Fo:(r); fa(r)], [1n] ['koman] [wid] [83; &i] [ti:]
The reason for its disuse is hard to discover , for , in common with the tea
X REA RNT TR EF = %8 3 W, AT & EIM M @ X X

[;end; and]['ma:te1] ,

and maté ,
0 #E

EABEARNRERERE, BN, 5RMEBER—IF,



[a1 'ti:] [ken'teinz] [keefiin] , [2:(r)1[s; e1l['stmala(r)]['aelkaloid] .
it contains caffeine, or a similar alkaloid .
= a8s DMEEERl  , FE — BB e /LE
B EHE MM IS AR 455

[89; di]['pbd3zikt; ab'dzekt][ov; av] [81s] ['perpa(r)][1z][tu:; ta][1g'zeemin] [1ts]['histri; 'histari] ,
The object of this paper is to

examine its  history ,
X Sl B X ®£ = = wE  ER LS
ANEERTERL,

[tu:; ta] [sa'd3zest] [1ts][resta're1f(a)n][tu:; tal[s; e1] [pleis] [o'maAn] [89; &i]['stimjalant] [‘bevaridz] ,
to suggest its restoration to a place among the stimulant beverages ,
2 BiY TR e - A ZH X Al e ,

I EEFTIE HE T,

[end; and][1n'kwara(r)]['1ntu:][1ts]['posab(a)l][i:ka'nomik]['veelju:] .

and inquire into its possible economic value .
il =i HN ER  FIREM 2550 hE

FHIRAHERIBERVETNME,

ET /0

[ail[haev; hav] [bi:n] [‘e1b(d)I][tu:; ta] [tre1s] [1ts][ju:z][aez; az][3; eI] ['bevarid3] [baek] [tu:; ta][ds; di] [ledzandri]
I have

been able to trace its use as a beverage back to the
x #" e /NN B ORE BER A fFR -1 R

legendary

[E1E E2| X 5
[mar'greifn] [ov; avl[89; di] [krizks] [from; fram][dea(r)][sa'pavzd; sa'pavzid][fa:(r)] ['westan] [havm][tu:; ta3][d3; 8i]
migration of the Creeks from their supposed far western home to the
% 79 X IR M 18y =R Ry i} EX £ X
['si: koust] [ov; av][ds; dil[ kaera'laina] .

seacoast of the Carolinas .
=l B9 X RERAM

HELEBENE 7B AMMIMERPRE RS R ETER =2 RANINEENE, AR IERE,
['weda(r)] [a1 'tiz][woz; waz] [ju:st] [ba1][ds; &i][,pri:hr'storik] [mavnd] -

[bildaz] [1z][s; e1] ['kwest[on] [wit[]
Whether it was

used by the prehistoric mound - builders is a question which
e E BE ABAdNgd = 2RI x - BHE®m B 1T A& G
[meI] [not][aet; ot]['prez(a)nt][bi:; bi] [splvd] .

may not at present be solved .
gk A= & B T BBR .

FEINEERSFEALE, XN E /1A gER T AES.
[bAt; bat][sAnm; sam]

[ov; av][d9; dil['fju:t[a(r)] [mer] [faind][1n][&3; di] [rI’'melnz] [pv; aVv][83; &i]
But some archaologist of

the future may find in the remains of the
8 —Le EFHER £ X K A FH 7 X buzp £ X
[maond] - [bildsz] [>:(r)][dea(r)] ['pri:disesaz]

[pru:f] [ov; av][1ts][ju:z] [8'mAn] [8dem; dam] . [ [wAan]]
mound - builders or their predecessors proof of its use among them .[ 1 ]
X - E¥E ¥E MK AifE i B BERER Z¥ fitil . 1 1]
BARREVE & FRFREE TS I EBIABERZ P &I A MER XY BBV, [1]
['botani] [ov; av] ['keesi:n] .
BOTANY OF CASSINE .
=R iy +F

RFEIEDF

[br'fa:(r)] ['tretsin] [89; &i]['histri; 'histari]l[pv; av][d9; &i] ['kaesi:n] [from; fram][ds; &i] [3:lizst] [h1'storik]['p1ariad]

Before tracing the history of the cassine from the earliest historic period
i BER X [hsE 8 X ®F M X =E et BYHEA

[daon] [tu:; ta][83; dil['prez(s)nt] ,

down to the present ,

R Br

B~ N F B 2 B ER RN R H 52 2 7,



[9; e1] [fju:] [ba'taenik(a)l] [navts] [rr'lertin] [tu:; ta][da; dil['d3i:nas]['atleks][a:(r); a(r)] ['pravpriat] .
a few botanical notes relating to the genus Ilex are  appropriate .
— R 1B E3N UEPS E X B £5 = BiEH

—EEXESEEYHEIXNEYFEIZEREEM,

['kd:din] [tu:; t3] ['bentam] [aend; and] ['hoka(r)] [1n][dea(r)] “ ['dzenaral[pleen'tesram], " [d1s] ['d3i:nas]
According to Bentham and Hooker in their “ Genera Plantarum , ” this genus

1RE El 2 Gl BZ  E W B Li=E?) P = =
[kan'teinz] [e'bavt] - ['spiiz] ,
contains about 145 species ,

23 xF - Y

RIEAZWA AN EDEE) THIcE, ZEEREL) 145 M.

['maustli] ['nertivz] [ov; av] ['sentral] [eend; and] [savB] [e'merika] , [bat; bat][sam; ssm] [brlonin] [tu:; ta][83; dil
mostly natives of Central and South America, but some belonging to the
% i A By R il =] xE , —L BF ] X
['sndan]  ['pa:fonz] [pv; av] [n2:B] [a'merika] ;
southern portions of North America ;
EEY =i Y it xE
REZRFFTHREMOBEEN, BHE—LRE~FIEMNEE,
['Ad3(r)z][tu:; t3][89; &i]['sentral] [eend; and]['tropik(d)l] [pa:ts] [ov; avl[d9; di] [i:stan] [hhemisfia(r)] ;
others to the central and tropical parts of the Eastern Hemisphere ;
Htiry = X R il i =i B X R FIk ;
EMANBIERFIKPEMAHHX ;

[end; and][s; e1] [fju:] [tu:; ta]['aefrika][aend; and] [o'stre1lia] . [ [tu:'tu:]]
and a few to Africa and Australia.[ 2 ]
[

# — RD> F FEM il BAFIE . 2 ]
W LEEFIFMARAF, [2]

[89; &i]['kwest[on] ['weda(r)] ['eni]['Ada(r)] ['spi:fizz] [daen; dan][d3; dil[ai] . ['kaesi:n] [kan'teinz] [aen; an]['aelkal>1id]
The question whether any other species than the I . cassine contains an alkaloid
X GIF=1 e & Hitr Yih nd X ®’. F¥ 23 - Y
[e'naelagas] [tu:; ta] ['keefiin] [haez; haz][not] [bi:n] [in'vestigertid] .
analogous to caffeine has not been investigated .
ESTE TS 7 F2 BE R
BRT 1 cassine 29, BEBHMYIMER SWHFRZSMABIENR, X MR EARE IR

[a1 'ti:][1z][2:Isav][s; el ['kwestfan] ['weda(r)] [‘eni][ov; av][ds; di]['aelaid] ['spi:fi:z] ,
It is also a question whether any of the allied species ,

E B2 7 -1 " Tt A B 0 X BE
XWENAE, B2EFETEMESYM,
[sAt]] [ez; 92] [090Z] [pV; aVv][d3; di] ['sek[onz] - [eend; and]['pragna:s] , [kan'tein][s; e1] [kan'stitfuant]
such as those of the sections Prinoides and Prinos , contain a constituent
XERN FA ARk 8 X iba) - #0 prinos , @& — Ei:ha)

[wit]] [wod] [r'neib(d)l]
which would enable
i = fEREDS

30 Prinoides A Prinos &F9y, ®1&—MALTD, ZAIIRETS

[ Lpi: 'd3iz][eit] ]
[ _Pg 8]
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[6em; dam][tu:; ta][bi:; bil[s; e1] ['sabstitju:t] [f:(r); fa(r)l[89; &i] ['kaesi:n] . [ [Ori] ] ['tfeepman] , [1n][hiz; 12] “
them to be a substitute for the cassine .[ 3 ] Chapman, in his *
] ]| z - (A= AT X ¥ [ 31 BEE 7 B

['botani] [ov; av][89; 8i] ['sndan] [stelts] ,
Botany of the Southern States ,
Bm=E 79 X 2yl =

ENRFFIENR. B EE8TMs (mASMNEDF) H5E,

" [i'njuimareit] [Bri] ['‘prinsap(d)l] ['spi:fi:z] [ov; avl[da; dil['d3i:nas]['aileks] , [aend; and][wan][va'raiati] ,
" enumerates three principal species of the genus Ilex , and one variety ,
" S = IEN Wi B X = £5 . A —  #ME
['neimli] ,
namely ,

Bp

FIEETEBSRN=1"EZ2YMA—1THM, BD:

[atleks][av'pa:kal ( [koman] ['holi] ) , ['atleks] [da'hu:n] ( [da'hu:n] ['holi] ) , [aend; snd]['a1leks] ['kaesi:n] ,
Ilex opaca ( common holly ), Ilex dahoon ( dahoon holly ), and Ilex cassine ,
25 FEHBE ( BN %5 ), 8 & ( &H 25 ), M £F  ®FE |
['snmtaimz] [ko:ld] “ ['a1leks]
sometimes called “ Ilex vomitorea .

aae A v £F .
£Z5F (lexopaca, XFEBLE). IMHLE (lexdahoon, XBAHLE) M+FFLEF (lex cassine, BRI
MXEEE"
" [89; dil[wAan][va'ralati][1z][83; &i]['a1leks] - ( ['m3:tl]] - [lizvd] ['holi] ) .
" The one variety is the Ilex myrtifolia ( myrtle - leaved holly ) .
X — mEr 2 X %5 - ( k&R - BHA £F ).
"HA—P 2R E  (lex myrtifolia) o
[hiz; hi] ['menfnz] [6ri:] ['spi:fizz] [ov; avl[8s; dil['sek|(d)n] - [eend; and][fa:(r)][ov; av]['praina:s] .
He mentions three species of the section Prinoides and four of Prinos .
o R"& = i = X i - 0 i i) prinos .

12 2] T Prinoides AR ="M#A] Prinos £HBYPE- M7,
[89; di]['haebitaet][ov; av][2:1][89; 8i] ['spi:fi:z] , [tk'sept] [83; &il[ai] . ['kaesi:n] , [1k'stendz; ek-1[from; fram][da; &i]

The habitat of all the species , except the I . cassine, extends from  the
X iEEM B 28 X i, BRY X ®. ®FE TR M X
['sir,koust] ['Inland; in'leend][1n] [swomps] ,
seacoast inland in swamps ,
EF i ' BF

fr~EBE R (I cassine) b, FrBYpFRIIR SIHER MG B X AR R IBLRY B3
[3'lon] ['riva(r)] ['ko:siz] , [eend; and] [Isv] [pain][leendz] .
along river courses, and low pine lands .
BE A wE il ([= S VS b
AN RIFAR Ko
[1n][feekt] , [nav]['men[(3)n][1z] [me1d] [pv; av][dea(r)] [Dkjupain] [83; di] [lait] ['seendi][so1l] [klavz][tu:; ta][da; Bi]
In fact , no mention is made of their occupying the light sandy soil close to the

£ EEL, A b7t 2 &8 I A= &l X 7 W ' XA | X
['si: koust] .
seacoast .

BEF .

FX b, XPHKRELENSETBOEENEVRTIE,
[rev] . [i:]. [si:]. [rainki] [raits] [from; fram] ['fesfi:ld] , ['ailend][pv; av][d3a'meika],
Rev . E. C . Reinke writes from Fairfield , Island of Jamaica ,

WFE .E. C . BEARG 5 M BRIERE, B B FSEAN
EC Reinke® )M M F LN S B2/ RIE/RIERAS :




[02t] [8ea(r)][ax(r); a(NI[f:(r)] ['spi:fi:z] [pv; av]['alleks][on][ds; di]['atlond] , [viz] , [ai] . - ,
that there are four species of Ilex on the island , viz, I . obcordata ,

B HE 2 7Y i S A 5 B R
S FHBFOMELESEEY), Bl 1 obcordatas

[ai] . [a:ksiden'te1lis], [ai] . - , [ai] . [mpNn'teena] .
I . occidentalis , I . diceca, I . montana .
. A7 CE . - R RKRE

[. occidentalis, I. diceca, I. montana.

[maost][ov; av] [8i:z] [a:(r); a(r)] [faond] [on][d9; &i] [blu:] ['mavntanz] , [faiv],
Most of these are found on the Blue Mountains, 5 ,

&% B X = BRI £ X BEen Ll , 5
HpARE D AT & LW,

[fi:t] [a'bav] [89; dil['lev(a)l][ov; av][83; &i] [sii] .
000 feet above the level of the sea.
B ZF X FR i) X B
1R 000 TR,

[hiz; hil[kod; kad][not] [sesa'tein] [daet] ['eni] [ju:z] [wot'eva(r)] [woz; waz] [meld] [ov; av][d9; di] [lizvz] [2:(r)]
He could not ascertain that any use whatever was made of the leaves or
ft ALl A2 RER ;B A R £ B 19 Y X i 5E
['beriz] [‘a1da(r)][on][d3; dil['atland][2:(r)] ['eniwea(r)] [1n][83; &i] [west] [Indiz] .
berries either on the island or anywhere in the West Indies .

KR 1T E X B WE AEME & X BE5 S .
A EHE B LS PRENE R BRVERIM 2SN XEH FERRE A AR

[z; 92][83; dil[,aeba'ridzaniz][pv; av][ds; &i] [west] ['India] ['arlonds][a:(r); S(F)][DJ][IkStIr]kt],[Z)A(r)] ['n1ali] [sav],
As the aborigines of the West India Islands are all extinct , or nearly so ,
5! X TEERE 79 X @A HE Bl5 = e k&£, HE JLFE FRL,

AT ANERIN LI EEREE AL F L,

[at 'tiz][1z][not] [streind3] [8aet] [nav]['prez(s)nt][ju:z][1z] [me1d] [ov; av][d3; dil['a1leks] .
it is not strange that no present use is made of the Ilex
T = f' FTEHN ;w xR B R & HIK 5] X £F

ZXEWBERIARMANA, XHAEFE,

[ar1'ti:][1z][')probab(a)l] [8aet] [nan] [ov; av] [8irz] ['spiifi:z] [kan'teinz] ['eni] [sAtf] [‘sektiv] [kan'stitfvant] [aez; 9z]
It is probable that none of these species contains any such active constituents as
T = AlgE ;B wEEA B X4k Fh a8 £ XtEay FRARAY %) ER

[89; dil[ai] . ['kaesi:n] .
the I . cassine .

X & . FF

XEEWFhE] BEES RSB R 1. cassine ARFERYE MRS

[da:ktar; drawv] . [tflaepman] , [1n][3; erl['rizs(d)nt]['leta(r)] , [sez] :
Dr . Chapman, in a recent letter , says :
#t . BEE 17— =AW 5 , W& :
SEEBEI AR —IETREE
“[09; &i][ai] . ['keesi:n] [grauz] [3'lon] [89; di] [havl] [i:st] [eend; and][west] [kavst] [pv; av] ['florids] ,
" The 1 . cassine grows along the whole east and west coast of Florida,
X . F¥F YKk BE X AN &RA 0 iy 7= BN HEEX

' cassine £ KT HE BXMNHEBNREFENEERE,

[2end; and][on][&s; 8i] [[p:z] [ov; av][d3; di] [galf] [eend; and][in] [‘teksas] , [if] [83; di] - ( [fizla] )
and on the shores of the Gulf and in Texas , if the Orcophiles ( Scheele )
gl 7T X BFE 8 X B il £ EREEN , R X - ( =% )

[1z][89; &i] [se1m] ,
is the same,
2 X HEEs,
WEROrcophiles (Scheele) 18RIEE—FHK, FAEZFASE LEMNERFHNEEWLT.,




[ez; az][1z]['posab(a)l] .
as is possible .
En = Haen

R PIEEH,
" [dzpn][em] . [kaolta(r)] ( [ka:ntrr'bju:fnz] [ju:] . [es] . ['nae[(d)nal] [h3:'beariam] , [vol] .
" John M . Coulter ( Contributions U . S . National Herbarium , vol .

THE M . ERE( sk u.s . BExN &EorsE |, B .
YR M RS GREIERIEYR BT, F15)

[a1'a1], [nav] . [wAn],
i , No. 1 ,

= ., &~ .

i, 815,

[teksas] ) ['men|nz] [daet][d9; di['alleks] ['kaesi:n] [jo:pon] “ [1k'stendz; ek-]['Intu:] ['teksas] [tu:; ta3][d9; Bi]
Texas ) mentions that the Ilex cassine yaupon “ extends into Texas to the
EEEETN ) 7 3B X £F *F 25 Ve HN EriEE F X
['veeli] [ov; av][d9; &i][kola'ra:dau] .
valley of the Colorado .

7" £ X RBRZMN .

EreFEETN) 18E), L& (lex cassine yaupon) “FEREETEFEETINMRI T HIZ AR,

" [81s] [wod] [1m'pla1] [8eet] [a1 'tiz][1z] [not] [favnd] ['fa:83(r)] ['westwad] [daen; dan][d9; di] [mavb] [pv; av][ds; &i]
" This would imply that it is not found farther westward than the mouth of the
X = BixE B T = fe M BEix EIE] tt X -3 79 X
[kola'ra:dau]['riva(r)] ,

Colorado River ,

BT HIZM &,

"XEWEEANA=HINELER TR 2] B a5,
[wit[] [1z][eet; ot][[maeta'go:rda] [ber] , [o'bavt] [ha:fwer] [from; fram][&s; di] [lu,i:zi'sena] [lain][tu:; ta][&3; dil
which is at Matagorda Bay , about halfway from the Louisiana line to the
WS 2 & 2 DERRE T, XF ¥ M X BREBHRHBMN & X
[ri;ouv] [greend] .
Rio Grande .
BARKRA BZE .

AT SEORE, RAOTEERS M HBINAR I = RE &,
[1n][3; e1l['rizs(®)nt] ['‘paemflat] [on][&9; dil[tk'stinkt] [kaust] [1ndianz] [pv; av] [‘teksas] , [89; dil ,
In a recent pamphlet on the extinct coast Indians of Texas , the Karankawas ,

£ —1 BEN  IWMF & X K& EE HEA B @REHM, X
TR — AKX T ERFETNE ALIEFENER A R=REANSEMF,
['men|nz] [dea(r)][ju:z][pv; av][83; &i] ['kaesi:n] .
Gatschet mentions their use of the cassine .
)N i1y A B X *F
Gatschetf2 2l 7 IR ¥R,
[6e1] ['gaedad] [ar1'ti:] “ [1n][ds; &i] [wudz] , [not][pn][d3; &i] [kavst] [lain] ,
They gathered it “ in the woods , not on the coast line,
e B& E OHE X g AR E X BR 4
IR EWME, MAREFEE L REMN,
" [bat; bat] ['(probabli] [not] [brjond] [d9; di][tard]['wo:ta(r)][pV; av][ds; &i] ['rivaz] .
" but probably not beyond the tide water of the rivers .
! B8 A A2 Bd X # X =5 X AR
{BR]RE =B ARV EY B




[6i:z] ['1ndianz][livd; 'latvd][on][8s; 8i] [kaust] [from; fram][d9; dil[ kola'ra:dav]['riva(r)][tu:; tal[ds; di] [ri:ov]
These Indians lived on the coast from

X EEA BE #® X

the Colorado River to the Rio

BE M X BBHhiZMN A | X BYRRNRF
[greend] ,
Grande ,
mEE

XEEIE R AFEEEMBZHIZ ] S =S50 a8 X,
[sau][,a1 'ti:]Imast; mast][bi:; bi] [favnd] [eez; az][fa:(r)][eez; az][83; di]['leeta(r)]['riva(r)] .
so it must be found as far as the latter river .
FFL & AR = iz  ER ZmB R X =R A

PR E—EMTa—FaRR K,

['posabli] [1ts]['haebitaet][1tk'stendz; ek-] [davn] [3'lon] [89; dil['meksikan][kavst] .
Possibly its habitat extends down along the Mexican coast .
g EX 1ESMH e

BT A X BEg BE
ERREM P gE A E 2 EHEFREEMH,

[pi:]. [em]. [he1l] , [in][hiz; 1z] “ [wudz] [opv; av] [nN2:0] [keera'laina]l, ” [di'skraibz] ['sevral] ['spi:fi:z] [pv; av]
P . M . Hale, in his “ Woods

of North Carolina , " describes several species of
P. M . BR , & 8 * @&ZE 89 it %% , " #ER —ie e A9
['holi]
holly
25

PM Hale fEIEY {IL-RZRGNBIFRM) —BHEIRT JIHLEN,
[ov; av]['a1leks] ['kaesi:n] [hiz; hi] [raits] [eez; az] [folavZ] :

Of Ilex cassine he writes as follows :

19 £E +F o 5 s

ERfE
FT%5E (lexcassine), thEHE:
([ai]. ['keesi:n] [lin] . ) . —[aen;an][eligant] [Jrab] , - [tu;ts] - [fiit] [ha1] ,
Yopon ( I . Cassine Linn.).— An elegant shrub, 10 to 15 feet high ,
mzE (& . FF MR .) . - - sy  EKXK , - ] - B =38,
Yopon (1. Cassine Linn.) ———FLHBVER, S10E158R,
[bat; bat] ['samtaimz] [‘raizin]['intu:l[s; ex] [smd:I] [tri:] [ov; av] - [tur t3] - [fiit] .
but sometimes rising into a small tree of 20 to 25 feet.
(=] E=1:N) A #AN - B W £ - E - B

BEIBAEKAY 20 B 25 R EE) )M,

[1ts] ['nertiv] [ple1s] [1z][n1a(r)][tu:; tal[so:It]['wa:ta(r)] , [aend; and][ar1 'ti:][1z] [favnd] [from; fram][va'd3Inia]
Its native place is near to

salt water , and it is found from Virginia
TE AEH M5 2 £E 0 & ko, A T B M M HERITM
['savBwad]
southward ,
o

TR EIERK, DR E BTN EIE R,
[bat; bat]['neva(r)][fa:(r)][In][d3; di][In'tIaria(r)] .
but never far in the interior .
8 “r ;B E X AEREY

EMFRNAFE,
[1ts] [da:k] [‘evagri:n] [lizvz] [eend; and] [brait] [red] ['beriz] [meik] [at 'tiz]['veri] [2:na'ment(3d)l][in][ja:rdz]
Its dark evergreen leaves and bright red berries make it
EE EiH BiF - 0
[eend; and] [ '[rabari]
and  shrubberies .

il EARM

very ornamental in yards
BARm e KR & '  IFE Bl T B

ERFEMNERM FHELL BRI RET N REFAEARM PR AR M BIEY)



[89; &i] [lizvz] [ax(r); a(n)1[smd:l] , %2 [tus; tallwan] [int[]] [lon] , ['veri] [smu:d] , [end; and] ['ivnli]
The leaves are small,6 %2 to 1 inch long , very smooth , and evenly
X DSy = N, F 1 BT KMy, FEE O Em Al 5

['skaelapt; 'skolapt][pn][89; &i] ['ed31z] ,

scalloped on the edges,
B3 TUREY T X a5,
MR, KA1 2552 5K, FENE, USEHNIEER,.

[wid] [sma:l] ['ravndid] [ti:6]
with small rounded teeth .
M =R FE .

F i NELE,
[1n][sam; seam] ['sek[anz] [ov; av][&3; dil['lsva(r)]['distrikt] , [1r'spefsali] [1n][d3; &il['rizdzan][ov; av][d3; di]['dizmal]
In some sections of the lower district , especially in the region of the Dismal
£k 25 B X BE XK ., X£E £ X WX #B X 1B%
[swomp] ,
Swamp ,

hvshe-4
/7|:|:j =+

£ MEXPFEEX, TEREZREAFMIX,

[8i:z] [a:(r); o(r)] ['eenjuali] [draid][eend; snd] [ju:st] [fa:(r); fa(r)] [ti:] , [witf] [1z], [hav'eva(r)], [3'presivli]
these are annually dried and wused for tea , which is , however , oppressively

XL = 55 TFi% 0 AEn NnT = ., WS 2, ST , EE%R
[s(jlu:da'rifik] — [aet; ot] [lizst] ,
sudorific — at least,
b a0 — £ =

XEKRBFRTEARER, ERBHROREBWHA—F D
[tu:; ta][wan][not] [o'kastomd] [tu:; tal[,a1 'tiz] .

to one not accustomed to it .
3l — =2 SJ18 El E

X F AR,

[89; dil['mac:ter] , [2:(n]['paeragwai] [ti:] , [ov; av] [savB] ['merika] , [1z][ov; av][89; di] [seim] ['d3i:nas][aez; 9z] [d1S]
The maté , or Paraguay tea, of South America,b is of the same genus as this
X #E , HE Bh=E x , B E] EE , = B X HEEN I3 R X

EENNDER, YHBAER, SHEFE—E.

[bat; bat][s; e1] ['veri] ['difrant] ['spi:fizz] .
but a_ very different species .
B — FE FEN i

BEIZ&AT PRI,

['ava(r)] [1z][89; Sil['a:tik(®)I][from; fram] [wit[]] [d9; di] [feimas] [blaek] [drink][ov; av][d9; 8i] ['sadan]
Our yopon is the article from which the famous black drink of the Southern
B mE B X XE N mr~ X ERHN Rem 15 Ay X E2pa]

[Indianz] [woz; waz] [me1d] .
Indians was made .
ENEA = 124

3189 yopon FHEMRHIFEERHE S NBEMRNRR

[2t; ot][3; e1l['s3:t(a)n] [taim][ov; av][83; dil[jia(r)] [de1] [kam] [davn] [1n][dravvz] [from; fram][s; e1] ['distans]

At a certain time of the year they come down in droves from a distance

T — BE HE B X £ M1 XK mTt T B M — BB
[ov; av][sam; seam] [‘handrad] [mai1lz] [tu:; ta][d9; &i] [kavst] [f:(r); fa(r)][ds; 8i] [lizvz] [ov; av] [81s] [tri:] .

of some hundred miles to the coast for the leaves of this tree .

89 —it B =B ] X BE T X M 89 xR

SEE DR, SIIREFEIMNLEREINYEFID (R, 12X F-



[0e1] [meIk] [3; e1l['fara(r)l[pn][ds; &i] [gravnd] , [eend; and] ['poutin] [s; e1] [grert] ['ket(d)l1[pV; av]['wo:ta(r)][onN]
They make a fire on the ground, and putting a great kettle of water on
el HE — K TE X wE o, 0 BF  — RN T £ K 3
[a1'ti:],
it ,

— -

(=

il 17 BB A, PASEHE— R A L,

[8e1] [OBrau] [1n][s; e1] [la:d3] ['kwontati][ov; av] [8i:z] [livz] |, [eend;and], [siitin] [6am'selvz] [3'raund]
they throw in a large quantity of these leaves, and , seating themselves around

1] n 7 -1 KB HeE 9 XL {51y M . EEfi ilga K
[89; dil['fa1a(r)],

the fire ,

X N,

M FEANET T KEBWM, REELTEANES,
[from; fram][9; e1] [bavl] [8aet] [havldz][a'bavt][3; ell[paint] [8e1] [br'gin] ['drinkin] [la:d3] [dra:fts]

from a_ bowl that holds about a pint they begin drinking large draughts ,
N — B B HE  XF — @B Ml FB 05 KHY HE

AT —" D REYBERE — MR AR BB B i K 81N,
[wit[]] [in][s; e1] [[p:t] [taim][s'ker3(s)n][dem; dam][tu:; ta]['vomit] ['fri:li] [send; and] ['i:zali] .
which in a short time occasion them to vomit freely and easily .

A~ F O FER BYE ma 1] | Xt BH 0 AR .
¥2BY BB A] S| E Mt ] B UK A,
[0as] [Oe1] [kan'tinju:] ['drinkin] [eend; and] ['viomitin] [f:(r); fa(r)]l[ds; &i] [spe1s] [ov; av][tu:'tu:][2:(r)][Ori:] [deiz]

Thus they continue drinking and vomiting for the space of 2 or 3 days
Eitt ] rex U5} il Ixnt AT X =E iy 2 HE 3 X

FiE, SRS AR =Ko

[An't1l] [de1] [haev; hav] [sa'fintli] [klenzd] [0am'selvz] ; [@nd; and] [den] , [‘evri] [wan] ['teikin] [3; eIl
until they have sufficiently cleansed themselves ; and then , every one taking a
HE o] = Ei% (=5 wilgae # A , 81 — XEL  —
['oAnd(3)I][oV; av][d3; &i] [tri:] ,
bundle of the tree,

i iG] x B,

BIMMREFES,; Aa, 8 AN,
[Be1] [a:1][rr'tara(r)][tu:; ta][dea(r)] [[haebr'te1ln]
they all retire to their habitations .
ftfi] 28 B B i1 E{Et

I JEREIE T B SBIER,

[ Lpi: 'dzi:][nain] ]
[ _Pg 9 1]
[ il 9 ]
[58971]

[etr'mpladzi] [ov; av][ds; 8i] [nems] “ [da'hu:n] , ”
ETYMOLOGY OF THE NAMES “ DAHOON , "

B £ X == priYZ:: "

"DAHOON" XM E FHIER

* ['keesi:n] , " [eend; and] “ [ju:pon]
" CASSINE , " AND " YOUPON .

¥ , 0 " i3

"CASSINE'HI"YOUPON',



" [ai][heev; hav] [bi:n] [eet; at][sanm; sam][peinz][tu:; ta] [sesa'tein] [89; di] [ka'rekt] [etr'mbladzi] [pv; av] [8i:z]
" 1 have been at some pains to ascertain the correct etymology of these

"R = Elbu = —i &iE E 1RER X EfEY TR 7Y XL
[nems] .
names .
%37
"B T AN DINKA MEE XL BB EMEIRR,
['da:ktar; draiv] . [‘aelbat] [es] . - , [ov; av][ds; dil['bjuarav][ov; av] [eB'npladzi] , [eet; ot] ['wofintan]
Dr . Albert S . Gatschet, of the Bureau of Ethnology, at Washington ,
Bt BEUREEE S . - ., W X 5] 19 RIEF B 1E R
[di:]. [si]. ,
b.c.,
D C
EEERIFXRIES BER/RBES S MyEE L
[wan][ov; av][&9; di][best] [2:'Opratiz] , [raits] [em 'i:][eez; az] [folavz] :
one of the best authorities , writes me as follows :
— 89 X =REFN E)5) . 5 ES ER ERfE
— (NN TAREEWNT:

['ko:din] [tu:; ta] ['bisn] [dea(r)I[a:(r); o(r)] [tu:] [2:(r)] [Ori:] [so:rts][ov; av] [ju:pon] .
According to Lawson there are two or three sorts of youpon .
HRE ]| EZE o ARE = — ®EF = HE B RE .
BRRIANN, MEZBEMEI=MER,
[89; di]['Indianz] [ov; av] [savB] [kaera'laina][ko:l][,a1 'ti:] “ [ka'sina] .
The Indians of South Carolina call it *“ cassina .

X ETEEA 89 3] RTEH ME B 1 REN
B RNINBIENSE 22 AFR 2 N cassing’s

" [,ar 'tiz] [grauz] [pn][seend][baenks][eend; and]['atlands][n1a(r)][d3; &i] [si:] .
" It grows on sand banks and islands near the sea.

= ¥ K 7 P |RIT 0 Bl5 #F X P
EAKEEOHINA U5 L,
( [ju:st] [ba1][d9; &i] [N2:0] [keera'laina]['1ndianz] [fa:(r); fa(r)] [ti:] . )
( Used by the North Carolina Indians for tea . )

-+

Bl &7 X it £BEHR  HEA AT x )
(L EZ RPNINENELZ AR TEFRER,)

—~

[a1'ti:][1z] ['rit(d)n] [ka'si:na] .
It is written cassena .
T = PE REH

FESHEFER.

[from; fram]['mata(r)][a1 'tiz] [wod] [o'p1a(r)] [daet] [d9; &i] ['kaesi:n] [a:(r); o(r)] ['tfi:fli] [‘aefrikan][pla:nts],
From Mutter it would appear that the cassine are chiefly African plants ,
M mh I = = HIR B X *F = gt FEM kY|

RS E, FRERBEMERRTTIEM.

[na:(N][du:; da][ai] [Bink] [daet] [89; &i] [neim] [1z]['Indian] .
nor do I think that the name is Indian .

HFE M R BE OB X #g B HE

HE MNP RBFRENERT,
[ail[faind][nav] [w3:d] [1n] [katoba] [kora'spondin] [tu:; ta][8s; di] [w3:d] “ [da'hu:n] .
I find no word in Katawba corresponding to the word “ dahoon .

R Ik A =A@ & FAE TR0 5 X E@ R
FAERHEEBIEFHAE 5 dahoon" —IAX R8I 17,




" [ai] [s2:] [h1a(n)][In][83; di][ba'teenik(d)['ga:d(a)n][s; e1] [[rab] [from; fram] [n2:0] [keers'laina] [ko:ld] [‘a1leks]

" 1 saw here in the Botanical Garden a shrub from North Carolina called Ilex

"R OE OXE 7 X kY| E&E -1 EK M it RE RN bS] 25

[vomr'to:ria] ,

vomitoria ,
Xt

"HITEYREER T MR BT RPINATER, IUMIXITLEE (llex vomitoria) o”

[An'davtidli] [89; di]l['aesi] [[rab]
undoubtedly the Assi shrub .

To&E X EK
ZEEID)Z I FREA,
“ ['aesi] " [1z]['sonli][aen; an] [3,bri:vi‘erfn] [ov; av]['aesi] - ( [kritk] ) , " [sma:1] [litvz]
“ Assi " is only an abbreviation of Assi lupub'ski ( Creek ) , “ small leaves .
‘Ao 2 NEN —1t EE ST i - ( & )," /e
"Ass"H 2 Assi lupub'ski VNE) BIET, “/INHEF

" [89; &i] - [t3:m] [woz; waz] - ([tfertf]. [si:] . [d3aunz]) .
" The Shetimasha term was no'ut ( Ch . C . Jones ).

X - FHA B2 - (ch . C . I O).

‘Shetimasha Ai&& no'ut (Ch. C Jones),

[toomout[i:t[i] [ko:Iz][ar 'ti] “ [-] , " ['probabli] - , [9; e1]['da1alekt][ov; av][89; &i] [kri:k] .
Tomochichi calls it *“ foskey , ” probably Yamassi, a dialect of the Creek .

®t o B mErE " Kl - . =N AE Ay X A

Tomochichi #RZ 9" foskey”, AIRER Yamassi 1B, 'R EREBEN—FH 5.

['dablju:] . [a:(r)] . [d3a'ra:rd], [ov; av] [nju:] [jo:k] , [een; an]['eminant] [fT'lbladzist] , [raits] [em'i:]:
W . R . Gerard , of New York, an eminent philologist , writes me

W OH . ARE OB R 4, —1 Nt BE¥X |, B #®
ANEZES FRWRAIEARE R
[89; &i] [w3:d] ['keesi:n] [bi'lonz] [tu:; ta][ds; dil['laeengwid3z][pv; av][ds; &i] [nav] [1k'stinkt][,ttma'ku:a] [1ndianz]
The word cassine belongs to the language of the now extinct Timucua Indians

X EA A +F BT =] X BS Y X WfE ks B ENEA
[ov; av] ['florida] .
of Florida .

B BEEE .
‘cassine’—1ERFILE AERHET BIXINFBEHELZABNIES,

[l1t(3)11[1z] [naovn] [ov; av][d9; dil['laengwidz][pv; av] [8avz] ['pirp(d)I] .

Little is known of the language of those people .

My 2 BH 19 X EBS 19 ApLL Al

NI EREESHZE LD,

[a1 'tiz][heez; haz] [siimd] [tu:; tal[em 'i;][8aet] [de1] [boravd] [&9; di] [w3:d] [from; fram][&s; &i] [krizks] ,
It has seemed to me that they borrowed the word from the Creeks ,
= =] AT E ® A b &k X BRI M X IR

B EMIIRMNRER AFCRER T XM,

[hu:] [ko:I['atleks] ['keesi:n] ['A.si] , [liif] [ti:] .

who call Ilex cassine ussie , leaf tea .

WHO #RIE &5 ¥ BA , HF F .

EME TR RARNMHHR,

['kaesi:n] ([si]- ['eesi] -[en'i:]) [wod] [sizm] [tu:; ta][bi:; bi] [81s] [w3:d] [wid] [o; e1] ['gataral] [pri:fiks]

Cassine ( ¢ - assi - ne ) would seem to be this word with a guttural prefix
¥ (c -IAF - ne ) = RF =] = X g M - MRS IE

[end; and][; e1]['safiks][,en 'i:][pv; av] [An'navn] ['mi:nin]

and a suffix ne of unknown meaning .
M — BE& ne ARA BX

Cassine (c-assi-ne) IAFZ X M _E—MEZFRIZA — D& X ABENE% neo



[ail[keen; kan][not][rT'f3:(r)][d9; &i] [w3:d] [da'hu:n] [tu:; ta]['eni] [1ndian] [leengwid3] .

I can not refer the word dahoon to any Indian language .

® B TR BEF X BE ## B fE HE EE .
BIER dahoon X MASEREIEIE SRR,

[ai] [brlizv] [ar 'tiz][tu; ta][biz; bil[ov; av] [ frent[ ] ['oridzin], “  [-]

I believe it to be of French origin , “ houx d'’Ahon .

x ABE (= E2] = = EIE TR " ER

FIANNERRTEE, "houx dAhon's
" [jurpon] [1z]['1ndian] , [eend; and] [ si:m] [tu:; t3] [br'lon] [tu:; ta][89; dil[leengwid3][ov; av][ds; &i] [lon] -
” Youpon is Indian, and seems to belong to the language of the long -

"TRE B OBE ., M ] BT ETI B B X KB -
[1k'stinkt] - [ov; av] [n2:60] [keera'laina] .

extinct Waccoons of North Carolina .

R4 - 79 it £ERWM .

Youpon@ElERIE, UFBTILEZ RYINEE LN RREHRNIES,

[69; &i] [w3:d] [1z] [ka'ta:ba] , [foi(r); fa(r)][in] [ka'to:ba]l - , [D:sav] [pra'navnst] “ [jpp]l , ” [minz] [wod] ,

n

The word is Catawba , for in Catawba yap , also pronounced “ yop , " means wood

X BE 2 OKRE ., R’T #®# FHE -, B’ "B CHE T TIE S Kk
[stik] , [eend; and] [tri:] .
stick, and tree .
8 Al 1
X MERFAERE, FEAEFREEES, yap (BEERYop) HERBREAK. EBFHN.

[prof] . ['lesta(r)l[ef] . [wo:d] , ['botanist] [ov; av][d9; dil[ju:] . [es] . ['nae[(d)nal]l[mju'zizam] , [raits] :
Prof . Lester F . Ward , botanist of the U . S . National Museum , writes :

g . OKEE OF . KE |, BEUER 89 X U .S . HEXR® EE 5
EEEXEMIEEYZE SRS AR E:!

[II'ner] [f3:st] [ju:st] “ ['kaesi:n] " [eez; 9z][3; e1][d3a'nerik] [neim] ,
Linné first used “ cassine ” as a generic name ,

M= F—HRAZW * K*F " EA —1 BEAW e

M= BAMERE cassinefE @A & TR,

[eend; and] [a'plaid] [a1 'ti:][tu:; tal[s; e1] [sauB] [‘eefrikan][pla:nt] ( [d3en] . [ed] .

and applied it to a South African plant ( Gen . Ed .

0 Rz F8 = BHoo— ®@ JEM B ( Gen .XE.
FRHENBTEIEEY (8.

[navva]l :[nav]. - , -, [eend; and][hiz; 1z] ['sistama] - , [ed] .

Nova : No . 371, 1753, and his Systema Naturze , ed .

wE -~ . -, -, 0 Ry R - , YRS .

Nova: 26 371 B, 1753 &, LUAAY Systema Naturee, #miEo.

13th , - .- ).

13th , Lipsiee , 1791 ) .

13th - , - ) .

13th, Lipsiae, 1791).
[tomas] [‘wo:lta] [ju:st] [a1 'ti][f3:st][eez; az][s; e1][spa'sifik] [nem] [fa:(r); fa(r)I['atleks] ( [flo(r)] . - [keera'laina],

Thomas Walter used it first as a specific name for Ilex ( Flor . - Carolina ,
e AT BEM ' B8 R 1 RBK %3 AT £F (BHBR. - £ERH
lavd] ., - ).

Loud ., 1778 ) .

RE .. - ).

Thomas Walter F 1778 FB/EEBELEBEEYNRHEZIR (Flor-Caroling, Loud.)

[nAn] [ov; av] [8i:z] [tu:] [r1'f3:(r)][tu:; ta][83; dil['oridzin][py; av][ds; &i] [w3:d] .
None of these two refer to the origin of the word.
REER B X = BF ] X ey 8y X Bid

X MAER S IZIRRE R XK.

1



[tomas] [‘wo:lta] [ju:st] [da'huin] [eez; az][3; e1][spa'sifik] [ne1m] ; [II'ne1] [kopid] [from; fram][him][eend; and]

Thomas Walter used dahoon as a specific name ; Linné copied from him and
5 ARE BEN &M B —4 EBiM HE ; ME =kl M o M

[spelz] [ar 'ti:] “ .

spells it * duhoon .

—

B B

Thomas Walter & dahoon BBEAFERHR; Linné #0Z& 7, HEEIHE N'duhoon’s

" ['probabli] ['dzera:rdz][,ekspla'nerf(s)n][pv; av][ds; &i] [etr'mvladzi] [ov; av] [6svz] [Ori:] [w3:dz] [1z] [ka'rekt] ,
" Probably Gerard's explanation of the etymology of those three words is correct ,

i NHER Rz By X AR By AL = F I IEWR
INRIBRI X = MR IR R AR PI RE 2 LEFBRY.”

[Fox(r); fa(r)][eet; at][d9; &i][taim] ['wo:lta] [eend; and] [II'ne1] [raovt] [89; di]['Indian] [nems] [pv; av][pla:nts]
for at the time Walter and Linné wrote the Indian names of plants
nT = X BfE AR il MR BE X ENE o2 By i=t?)]

[heed; had] [bi:n] [keerid] [a'bra:d] [ba1] ['botanist] [eend; and] [traevalaz] [in] [81s] [kantri]
had been carried abroad by botanists and travelers in this country .
=) g B B 2 EYFER 0 wTE X Ex

RN R RSHMRE RN R, EYNEEZNELRX MERENZEXM IR TES R TEIN

[kemistri] [ov; av] ['kaesi:n] .
CHEMISTRY OF CASSINE .
= 79 *F¥

FEHUFER

[d'naelasis] [pv; av][d9; 8i]1 [lizvz] [ov; av]['alleks] ['kaesi:n]
ANALYSIS OF THE LEAVES OF ILEX CASSINE .
vaXiil 9 X - 79 £E ¥ .
REARMBIDHT,
[ail[kwavt][89; 8i] [folsvin] [from; fram][s; e1]['peipa(r)l[bai]llef] . [pi:] . ['venabal] , [pi: 'e1t[] . [di:]. ,
I quote the following from a paper by F . P .Venable, ph .d.,

® 3B X T5I8 M — #® &I F . P . BEHER , ph . d
[ju:nr'v3:satil[ov; av] [n2:0] [keera'laina] :
University of North Carolina :

KZF = it L
HoIBIL =T RAKZFFP VenableE LM —BIEXFHLLTAR !
['haevin] [pn][heend][s; e1] [sma:l] ['sa:mp(d)l][ov; avl[d9; di] [lizvz] [pra‘kjuad] [from; fram] [nju:] - ['djoarin]
Having on hand a small sample of the leaves procured from New Berue during
we 7 F - I\ [EFIN £ X Sl X M Ry - HAja]

[83; dil['winta(r)][ov; aVv]
the winter of 1883,
X {X £ -

FKIEFAE —/\R1883F LR Mt W EFRERINHHFZ,

[ar'tiz] [siimd] [dr'zaiarab(a)l][tu:; ta] [melk] [sen; an][1g,zaemI'nelf(a)n][ov; av][dem; dam], [tu:; ta] [dI'said] , [If]
it seemed desirable to make an examination of them , to decide, if
= A B8 E2| HE — i £ il , RE R
[posab(a)I],
possible ,
B

PFELEN N THT—EEZER, LUERPIRMEIRE,

[83; &i] ['prez(a)ns] [pv; av]['eni] ['‘aelkaloid] [2:(n)['Ada(r)]['prinsap(d®)] [witf]] [wod] [melk] [89; di] [dr'kok[n]
the presence of any alkaloid or other principle which would make the decoction
X T By EYR =E HEM JR e = BIfE X )i

[ju:sf(e)l][eez; az][s; e1] ['bevarid3] .
useful as a beverage .

'R A — N .
AT EA S B E P EYREE M), EEPENIEHER,




[89; &i][juzzual] [tri:tmant] [wid] [maeg'nizziem]['pksaid], [1g'zd:stfen] [wid] ['woita(r)], [sepa'reifn] [bai]
The usual treatment with magnesium oxide , exhaustion with water , separation by
X B BrT # & X2 B # Ko, AE &
[mi:nz] [ov; av] [klorafa:m] ,

means of chloroform ,

7k B9 ER)] ,

BEXARUENE, BARE BRADE,
[2end; and] ['sabsikwant] [pjoarifr'kerf(s)n][wpz; waz] [eedh'iad] [tu:; ta],

and subsequent purification was adhered to ,
il BT 21 e B TS ]

feE T T A A,

[rr'zaltin] [in] [ab'teinin] [3; e1] [sma:l] ['mavnt] [pv; av][s; e1] [wart] ['sAbstans] ['slartli] ['spljsb(a)l][1In]
resulting in obtaining a small amount of a white substance slightly soluble in

& = Ri5 e R N: | HE BN —" g8y L) B2 R EpA =
['wo:ta(r)],
water ,

7K |

SREIDERUAT KN B,

[moz(r)][sav][in]['eelkahol] , [aend; and] [i:zali] ['spljab(d)I1[1n] [kloraform] , [witf]] [gelv] [dr'stinktli] [83; &i]
more so in alcohol, and easily soluble in chloroform , which gave distinctly the
EZW FRLL & BR 0 Ao BA = )] P - BH 2 3th X
[tests] [fo:(r); fa(r)] ['keefiin]

tests for  caffeine ,

M3zt nT O e ]

BSATEE, BEZ8TRM, 782082 MR,
[I'spefsli] [89; di][mjua'reksald] [ri'eek[n] , [aend; and]['veri] ['klsusli] [rI'zembld] [3; er]['spesiman][pv; av]
especially the murexide reaction, and very closely resembled a specimen of
ILH X KIRERTR KRRz , i EE B FEAA - L7V 7Y

[pjva(r)] ['kaefizn] [from; fram] [p'avaz] & [‘weltmaen]

pure caffeine from Powers & Weightman .

4Ry UIlE2PS M Nh & FHE
TEHREREBRE RN, 5 Powers & Weightman ‘A 5] B4EMIMEREE SIEB Mo
[01s] [keefiin] [formd] . - [pa(r)][sent] .
This caffeine formed . 32 per cent .
X UI[EI2PS R . - 85 o .

MEEAl 2 2290.32%0
[ov; av][da; di][draid] [lizvz]

of the dried leaves .
i) X FE mn

THERH

['lerta(r)][on] , [In][meI] ,
Later on, in May ,

ZBE ' & FEE
%k, A,

[9; e1] [mat]] [la:d3a(r)] [sa'pla1] [pv; av][d3; di] [setm] [lizvz] [woz; waz] ['gotn] [from; fram][d3; &i]
a much larger supply of the same leaves was gotten from the
- R% EAHW L7 £ X AR WM B b M X
['netbashoud] [ov; av] [‘wilmintan]
neighborhood of Wilmington .
ME B9 E/REAWR .

MB/RBEEIMHI X IRAG T H 8 B B [EMH,




[1g,zaemI'ne1f(a)n][ov; av][dem; dam][wpz; waz] [8en] [merd] , [wid] [89; di] ['folavin]

[9; e1l[md:(r)] ['©Ara]
them was then made , with the following

A more thorough examination of

— BZH U3 Zi i) ftodl] B2 R\ BEK . M X TFUE
[r1'zAlts] :

results :

#R

fEEX e 1T 7 BYRNE, SRWNT:

['wo:ta(n)][in][ea(r)] - [draid] ['seempl]
Water in air - dried samples 13 . 19

Koo' ER - T (=3

XTI N EE87 1319

[ik'straektid][bar]['wa:ta(r)] -
Extracted by water 26 . 55

1=2EX g3 K -

IKEEER 26.55

[teenin] ['sevan] .
Tannin 7 .39
g7 7

BT 739

['keefizn]
Caffeine . 27
112137 I
DNAEEER 0.27

['naitradzan] ( [on] [kam'bastfan] ) .
Nitrogen ( on combustion ) . 73
= ( 7 RIS ) .
R (Y 073

[2]] [farv] .

Fal{+ 5.75

(851001
) [bi'bnz] [tu:; ta][d9; &i] [seim] ['d3iinas] .
to the same genus .

['ma:ter][>:(r)] [bra'zilian] ['holi] ( [‘aileks]

Maté or Brazilian holly ( Ilex paraguayensis ) belongs
#E =E BA 25 ( %5 - ) BT ]l X MHEN B

SDENFEFLS (llex paraguayensis) BFE—=Eo

[1ts] [eef] [@'naelasis], [aez; az] [mei1d] [bar][ser'nja:r] [are1t] , [1z]['giv(a)n][In][83; dil['sekand] [‘kolam] .

Its ash analysis, as made by Sefior Arate , is given in the second column .
EE & o, BA ®Il £33 k& T R 4BE T X g£= =F .

FRZEE BU/IR-PATRIET (Seffor Arate) BATRYR DO EERTITHE =5l

[09; dil[pla:nt] [grauz] [walld][in][bra'z1l] , [eend; and][1z] ['veri] [la:d3li] [ju:st] [ba1][ds; di] [savb] [o'merikanz] .
is very largely used by the South Americans .

The plant grows wild in Brazil, and is
X mEm E£EK O RE ' B8A M 7 FE RARELAIN &8 X ] XEA

HXAMEYITE EASELER, FREFEMAT ZEM.

[a1'ti:]l[haez; haz], [9'kd:din] [tu:; ta] - ( [farm] .
It has , according to Peckolt ( Pharm .
= =) , RiE | - ( H

R4E Peckolt (Pharm.



[d3ze1] . [treenz] . ([6riz]) - , - ; [ebstraekt][d33:(r)] . [kem] .

J .Trans . ( 3 ) 14, 121 - 124 ; Abstract Jour . Chem .

)L ERE (3 ) -, - ;OmERE  —X . k¥

J.Trans. (3) 14, 121-124; 8% Jour. Chem.

[sevf]. , - ) . [bi:n] ['pla:ntid] , [eend; and] [ si:m] [tu:; ta] [sak'si:d] [wel] , [In][d3; di] [kelp] [pV; aV]
Soc ., 1884 , 479 ), been planted , and seems to succeed well, in the Cape of
e ., - ), I BmE . M E T Y He, ' X
[gud] [havp] ,

Good Hope ,

e BE O,

Soc, 1884, 479), B EAmitE, HAEMUFKFBRL,

[spein] , [eend; and] ['po:tfogl] .
Spain, and Portugal .
i} it wESF

PRIE S AR E o

[a1 'ti:][1z]['stertid] [daet] [siks] ['difroant] ['spi:fi:z] [pv; av]['atleks][a:(r); a(r)] [ju:st] [In][&9; dil[,prepa‘reif(a)n][ov; av]
It is stated that six different species of Ilex are used in the preparation of
E =2 &% VAN REB ¥ 89 £E = BFEM E X R 89
[81s] [ti:] .

this tea .

et

PEAR, SIEXMAER 77 M A RINL S RBEY.

[givz] , [1n][hiz; 1z][a'naelasis][ov; av][d3; dil[ea(r)] - [draid] [livz] , [89; di] [pa'sentid3] [ov; av]
Peckolt gives , in his analysis of the air - dried leaves , the percentage of

©“m¥ 1 palinl 79 X =R - FE O OmHH , X [Ehald 89
['keefiin] [eez; az] - . .
caffeine as 0. 639.
) IIE 25 'R - . - .

RARVRISFEN XTI F# T 0M7E, A HBIMINR B 2 EER 0.639,

[89; 8i]['eevarid3] [pa'sentid3] [pv; av][a'naelasi:z][ba1] [difrant] [2:039z] [1z][a'bavt][wan]. [Ori].
The average percentage of analyses by different authors is about 1 . 3
X T8 Bt 29 o g3 FEW TE = XxTF 1 . 3

REWEEWI DT I E D ELL N 1.3%,

[ail[kaen; kan][faind]['men](3)n][pv; av]['aunli][wAn]['Ad3a(r)]['atleks] [ju:st] [ez; 9z][3; e1] ['sabstitju:t] [fa:(r); fa(r)] [ti:]
I can find mention of only one other Ilex used as a substitute for tea

23 gE I il B e — Hft £F BIW A — (%) AT x

(R B S — ML R AERHEmEVIZE,
[89; &i][a'naelasis][pv; av] [d1s] [ba1]['railand][aend; and] [bravn] [1z][kwautid][in] [blaidz] “ [kompa'zif(a)n]
The analysis of this by Ryland and Brown is quoted in Blythe's “ Composition

X ot Y X &3 R=1E il FErn 2 3 T TEREH - G
[eend; and][a'naelasis][ov; av] [fudz] ” ([pi]. - ).
and  Analysis of Foods ” ( p .343).
il Akl By B "(p . - ).
Ryland 1 Brown Xt IttBI D #4742 Blythe Y (B mAVAERRFIDHT) (58 343 1) 51A.
[a1'ti:][1z] [ko:Id] [&9; dil['a1leks] - , [1z] [sed] [tu:; ta][bi:; bi] [ju:st] [eez; az][3; e1] [ti:] [1n][va'd3Inia],
It is called the Ilex cassiva, is said to be used as a tea in Virginia ,
E = WA X £F - ) ] = BAEm fFh — F 7 #HFEIEM,

TFE2llex cassiva, BIRIEFHS I NEBIERIN,



[end; and][d9; &i] [pa'sentid3] [ov; av] [keefiin] [1z]['giv(a)n][aez; 3z] -
and the percentage of caffeine is given as 0. 12.

il X Bkt By R R AE fFA
MFREEE N 012

[01s] [1z] ['probabli] [89; di] [setm] [0B1n] [aez; 9z][d3; &i] , [09; dil[e'naelasis][oy; av] [witf] [1z]['gIv(3)n]

This is probably the same thing as the yopon, the analysis of which is given

X B A X MEEN = A X meg , X o i W B OATE

[d'bAv] ,
above ,
ESN
BES _EXXnimid Byopon 2B —[al%,
[end; and][ds; &i] “ - " [meri] [b|:; bil[; e1]['misprint] [fo:(r); fa(r)] “ ['kaesi:n] .
and the " cassiva” may be a misprint for " cassine .
M x - "oAlgE B —1 EDRIEEIR AT " FEF

‘cassiva’ Bl BE 2" cassine’ BIENR 1R,

" [In][s; ex][ma:(NI['ri:s(d)nt]['peipa(r)] [pra‘fesa(r)] ['venabal]l [rr'pa:ts] [a'difan(d)l] [8'naelasi:z], [wit[] [a:(r); a(r)]
"In a more recent paper Professor Venable reports additional analyses , which are
" E N BEN &AW 23 B HNTRIR i BN balinl . EA =

[1ntrastin]
interesting .
BB

TERORRN—RIEX T, Venable #iEIRE 7 —EHG WAV Do

[hiz; hi] [sez] :
He says :
ft  HE

35 :

[sam; sam] [j'iaz] [3'gav][aen; an][a'naelasis][ov; av][ds; di] [lizvz] [ov; av]['aileks] ['kaesi:n] [wpz; waz]['giv(a)n][in]
Some years ago _an analysis of the leaves of Ilex cassine was given in
—iE &F Al - PaXiis By X Sl = £F *F¥ BT BE T

[61s] ['d33:n(®)I] . [ [fa:r]] [1n] [81S] ['naelasis] [9'p1ad] [&9; 8i] [1Intrastin] [foekt] [daet] [8i:z] [liivz]

this journal . [ 4 1 In this analysis appeared the interesting fact that these leaves
X #E [ 4 17 X paXiis LI X 5B EX OB X mr
[ken'teind] [3; eI] [smo:l] [pa'sentid3] [ov; av] [keefiin] .

contained a small percentage of caffeine .

as - /J\B’\J Bt £ TEEES
JLEFR, ATBHET —RATEEMNHNDMXE, 4] MPHN T —EBNIER, BIXEMH2F/ D206
&

['djoarin][ds; di]['winta(r)][ov; av]
During the winter of 1885 -"' g .
HAia] X {X £ -

1885-1886 &=

[2t; ot][d9; &i] [r'kwest] [ov; av]l[sanm; sam]['medik(3)I] [frendz] [hu:z] [3'ten[(3)n] [woz; waz] [dro:n] [tu:; ta]
at the request of some medical friends whose attention was drawn to
£ X 23X By —L& Ere kA i3 AR BT 42 2]

[89; di][a'naelasis],
the analysis ,
X S,




[9; er][mdi(r)] [©Ara] [1g,zemr'nelf(s)n][wpz; waz] [Anda'teikan] , [not]['sunlil[ov; avl[ds; 8i] [livz] , [bat; bat]
a more thorough examination was undertaken , not only of the leaves , but
— BN K e T =) ,FEMNEN B X W, B
[ov; av][&9; 8i] [beriz] .

of the berries .

By X ®E .

O, M E XK RERHTT T PRV E,
[a1 'ti:][woz; waz] [B2:t] [od'vaizab(d)l], [eet; ot][d3; &i] [seim] [taim] ,
It was thought advisable , at the same time ,
= B /it =30 I X MEES BdE
SIERY, AMBANXEFHERER.
[tu:; t3][1g'zaemin][ds; 8i] [lizvz] [2end; and][fru:t][ov; avI['Ad3(r)] [reprizentativz] [ov; av][da; di]['arleks]['famali]
to examine the leaves and fruit of other representatives of the Ilex family

£ OB X R i KE B Hth &R £ X £F ez
[1n] [81s] [steit] — [‘aileks][av'pa:ka]l[eend; and]['aileks] [da'hu:n] .
in this State — Ilex opaca and Ilex dahoon .
T X KRS — %£F FTEH 0 £E priY*

OEANEMEERMEY———LF (lex opaca) FLE (llex dahoon) BIH-FHIRK,

[01s] [wpz; waz][prarmerali][s; e1] [s3:t]] [‘a:fta(r)]['eelkel>1dz] , [eend; and][not] [In'tendid] [sez; 9z][3; e1]
This was primarily a search after alkaloids, and not intended as a

X BE FE - BER =1 2 =57/ ol B WEN 'R —

[keam'pli:t] ['kemik(a)l][1g,zeemr1'nelf(a)n] .
complete chemical examination .

)| hasa Zid
XORFEENEIHEYR, M2 T2ENFRR,

[ez; 9z][nav]['elkel 1dz][w3:(r); wa(r)] [favnd] ['Ada(r)][8aen; dan][ds; &i] [keefi:n] [d:l'redi]l ['menf(d)nd] ,
As no alkaloids were found other than the caffeine already mentioned ,
'R K 40, = i Hfth o X U)IiE[2P] B4 &

BR 7 BImIsEIMIMER 2 9, B R ILE M AR

[nav] [o'kavnt] [ov; av][89; di] [w3:k] [wonz; waz] ['pablift]
no account of the work was published ,

x A 79 X Tk =h [=%-Zis

BB R TXIN TAERIMERIE R,

[eend; and][8s; 8i] [r1'zAlts] [haev; hav] [bi:n] [‘hid(a)n] [a'wei] [In][ma1][navt] [buks] [‘eva(r)] [sins] .

and the results have been hidden away in my note books ever since .
0 X &R =) Eg fa B T BN £ B "BE BM
MHALU G, XLLERM—EFRTBIEEIZERE,

[G1nkin] , [hav'eva(r)],
Thinking , however ,
BE, Am

?ﬁﬁﬁ} /EE\%_—F7

[6at] [i:v(d)n] ['negativ] [rr'zalts] [a:(r); a(r)]['of(3)n][pV; av][sam; sam]['vaelju:l[eend; and] [daet] [83; i]['pa:[(3)!]
that even negative results are often of some value and that the partial
A8 '2=E JHIRB 2 = = 79 —is nE 0 A8 X o
[@'neelasis] [mait] [bi:; bil[ov; av]l[eid][tu:; ta]['Ada(r)z] ,
analysis might be of aid to others,

balin Al g = B iEE EF HAthAy

BMEREGERBETFAEE —TEINE, MBI DT sEx EMmAEGPTEEE,

[ail['ofa(r)] [81s] ['perpa(r)][f:(r); fa(r)] [pablr'keifn] [1n][ds; 8il['d33:n(3)I][DV; aVvI[d3; dil[sa'salati] .

1 offer this paper for  publication in the journal of the society .
B ORME X £33 N7 Ll T X RE A9 X s

WER X BB EF T A&,




[br'saidz] [83; dil[ai] . [ev'pa:ka], [ai] . [da'huin] , [ai]. ['keesi:n] ,
Besides the I . opaca , I . dahoon, I . cassine,

BRT X F. ~EHE O, %K. B R, FE
B%7T 1 opaca. I dahoon. I cassine Z4h,

[9'ka:din] [tu:; ta] [k3:tis] [dea(r)][a:(r); o(r)][in] [81s] [stert] [farv] [a'difen(d)l] ['spi:fi:z] [pv; av] [d1s] ['d3i:nas] :

according to Curtis there are in this State five additional species of this genus :

R B WEFH BRE = T X K& = BN i 19 X B
[ai] . [dr'sidjua] [worlt] .
I . decidua Walt .

® . BB ORTE.

AR, ZMNEBZBR SN MM 1 decidua Walt,

[ai] . [eem'bigwa] ['tfeepman] ; [ai] . [v3:rtistle1ta] [gre1] , [ai] . ['gleibra] [gre1] , [ai] . [ko:ri'elfia] ,
I . ambigua Chapman ; I . verticillata Gray , I . glabra Gray , I . coriacea Chapm ,

® . [153% tEE . wr xem, & . X@E KeN, ®. ZER - ,
LIEXEEE,; 1 verticillata Gray. 1 glabra Gray. 1. coriacea Chapm.

[bat; bat][83; 8i][1g,zaemI'nelf(a)n][woz; waz][not] [1k'stendid] [tu:; ta][dem; dam] .
but the examination was not extended to them

8 X Zik =ha =2 Ve 2l i
BflIHREZES,

[1n] ['s3:tfin] [f(r); fa(r)][ds; dil['selkel1dz][d3; dil[da'rek|(a)nz][oV; V] - [w3:(r); wa(r)][f3:st]
In searching  for the alkaloids the directions of Dragendorff were first
= R N7 X SR X sl 79 - = EF—H
[folavd]
followed .

b= .

EIWEYRBSIER, BiEE T BHIEZRIET.

[89; &6i] [lizvz] ([2:un] [kraft] [beriz] ) [ws3:(r); wa(r)][f3:st][dar'dzestid][eet; at] 40° - 50° [wid] [dar'lu:t]
The leaves ( or crushed berries ) were first digested at 40° - 50° with dilute
X W (HE " ®¥E ) = £ Bk £ 40° - 50° 0 %
[sal'fjoarik] ['sesid] .
sulphuric acid .

i B’

BT (SUEHRVRR) ARMERTE 40°-50° BURE NE .

[01s] ['ekstraekt; 1k'straekt][woz; waz] [1'vaepareltid] [tu:; ta][9; e1] ['sirapi] [kan'sistans]

This extract was evaporated to a_ sirupy consistence ,
X Rk B R - R RE

RHREW) 2= & EXESR,

[09; di]['rezidju:] [mikst] [wid] [Ori:] [2:(r)][f:(r)][tazmz] [1ts] [balk] [ov; av]['elkshol] , [filtad] [‘a:fta(r)] -
the residue mixed with three or four times its bulk of alcohol , filtered after 24
X REY Ba M = ZE Wm B ERAES B 'R, SR BE -
['avaz] - ['steendin] ,
hours ' standing ,

20: B Y

KiESHR=2AENEERES, #E24)\NETIE.
[eend; and] [woft] [wid] [‘eelkahol] .

and  washed with alcohol .
Al e Gl e

S ada =Dy T DDy
[89; 8i]['elkahpl][woz; waz] [8en] [dri'stild] [of] [from; fram][&9; &i] ['filtre1t] ,

The alcohol was then distilled off from  the filtrate ,
X g B2 A\ EE BF M X TR

AERRRPRERB AR LK,




[89; &i] ['wa:tari] ['rezidju:][woz; waz][dar'lu:tid] [wid] ['wa:ta(r)][eend; and] ['filtad]
the watery residue was diluted with water and filtered .
X KRB AEY =P % il K il SE .
R AR BB A REFTL IS,
[pa'travliam] - ['i:8a(r)] , ['benzol] , [eend; and] [klorafa:m] [wa:(r); wa(r)] [sak'sesivli] [ju:st] [tu:; ta]
Petroleum - ether , benzol , and chloroform  were successively used to

VN - B, X , 0 )] = YN BEn =
['ekstraekt; 1k'straekt][89; di] [,eelka'lbidl] ['prinsap(a)lz] ,
extract the alkaloidal principles ,
b7y X =Y/ 1171 [0

R EREMBY. FENRTRE AR D .
[zf] ['eni] [w3:(r); wa(r)]['prez(a)nt][1n][&3; dil['aesid]['ltkwid] .
if any were present in the acid liquid .
gnR 1EfA = B 7 X B RIE

NRER I RIAR PR E R R

[6en] , ['a:fta(r)] ['rendarin] [‘aelkslain] [wid] [e'mauwnia] , [89; di]['ltkwid][woz; waz] [3'gen] [1k'straektid] [wid]
Then , after rendering alkaline with ammonia , the liquid was again extracted with
R , =& M=Eg Frt 14 0 = ., X RAK B B 12BN 0
[89; &i]['splvants] ['men|(da)nd] .
the solvents mentioned .

X il I

ME, BRICRRERKE, BR_ LIRATZER,
[z; 9z], [izv(d)n] [wid] ['woita(r)l[bat; bat] ['slattli] [a'sidifaid] [wid] [sal'fjuarik] [‘sesid],

As , even with water but slightly acidified with sulphuric acid ,
'R, HE M 7K 8 Byt 404 il Bt [

BIEERRZK, BREFEMERER L,

[sam; sam][risk][ov; av][ds; 8i] [dr'strak[(3)n] [2:(r)] [tfeind3] [pv; av][ds; di]['selkel1dz][wpz; waz] [ran]['djuarin]
some risk of the destruction or change of the alkaloids was run during
—Lt X B X BRI HE BT £ X a2/ B WY HE

[83; &i] [Ion] [Lvaepa'rerf(a)n],
the long evaporation ,

X KB R

KB (8] 2% & T AR PR T L DR AR B 1 B e R B XL B o

[9; e1]['sekand] ['meBad] [wpnz; waz] [meid] [ju:z][pv; av] , [aez; az] [folavz] :

a second method was made use of , as follows :
- %= FiE = #K R 8, EA ERRE
KABTEMAEZ, BEUTH:

[089; &i] [lizvz] [wa(r); wa(r)l[dar'dzestid][fo:(r); fa(r)] - [avaz] [wid] - [pa(r)]l[sent]['aelkshpl], [d9; &i]['selkahnl]
The leaves  were digested for 10 hours with 70 per cent alcohol , the alcohol
X P = HiK NT - IEY m o o- 5 Ho BEBE O, X it
[dr'stild] [of] ,
distilled off ,

B B,

Ro+570%BER—E B 100\, SAEEBSREBR.
[eend; and][d9; &i]['rezidju:] [‘triztid] [wid] [lizd] [‘aesitert] [eend; and]['sevda] .
and  the residue treated with lead acetate and soda .
Al X EEY V-tid Mo B EERRER it bita)
AIE BRI T TR E,




[89; &i] [1k'ses] [pv; av] [lizd] [woz; waz] [r’'mu:vd] [ba1] [mi:nz] [pv; av] ['salfjoretid] [‘haidradzsn][eend; and]
The excess of lead was removed by means of sulphuretted hydrogen and
X TE8 B W BE EBR 23 HE £ iyt 2 0

[09; 8] [filtre1t] [from; fram] [81s] [1'vaeparertid] [tu:; ta][s; e1] [B1n] ['sirap] .
the filtrate from this evaporated to a thin sirup .
X R M X kK 3 —1 EM Bk .

At EERI 8950, FRISRERBBIER

[01s] [wpz; waz] [8en] [trirtid] [wid] [stron] [‘alkahol], ['filtad] , [eend; and][ds; &i] [1k'ses] [pv; av]['aelkahol]
This was then treated with strong alcohol , filtered , and the excess of alcohol
X 22 HAE AT M =KW EE ., &, A X BN B EHE
[di'stild] [of] .
distilled off .

R BEF.

AERERCERLE, TR, FRZRAVERZRERE,

[bizmaB] , [pa'taesiam] - ['aradaid], [eend; and] [sal'fjuarik] [‘asid][w3:(r); wa(r)][nekst] [ju:st] [tu:; ta]
Bismuth , potassium - iodide , and sulphuric acid were next used to

@ ] -k . A g B 2 T BEs F
[pri'sipitert] [‘eni] ['aelkaloid]['prez(s)nt] .
precipitate any alkaloid present .

TR M £ Bx .

B TREA. MM e A ER

[83; &i] ['prez(a)ns] [pv; av][ael'bjurmindid]['maeta(r)] ['rendad] [a1'tiz] ['nesasari] [tu:; ta][di:kem'pavz] [d1s] [bai]
The presence of albuminoid matter rendered it necessary to decompose this by
X %15 89 HEH EL e = WHER ] Ay x &
[mi:nz] [pv; av]['savda],
means of soda ,

FiE 19 T,

RTFEFREEXEEERYR, R IASITEE DR,
['nu:tralaizd] [wid] [dar'lu:t] [sal'fjoarik] ['sesid] , [eend; and] [repri'sipitat] [wid] [m3:'kjuarik] ['kid:raid] .

neutralized with dilute sulphuric acid , and reprecipitate with mercuric chloride .
Hh#l il % TS B® il BEIE il i3 S

RHMERPA, AR KERTTUE,

[89; 8i] [sd'lvfan] [tur; ta] [wit]] [m3:'kjuarik] ['klo:raid] [heed; had] [bi:n] [‘aedid] [w3:(r); wa(r)] [a'lavd] [tu:; ta]
The solutions to which mercuric chloride had been added were allowed to
X FRIRTF % E PR x S =) B gsb = AT |

[steend] ['sevral] [delz] .
stand several days .

UHIL —LE x .

KA T SMRAARFES Ho

[89; &i] [r1'zAlts] [mer] [bi; bi]['taebjulertid][aez; az] [folavz] :
The results may be tabulated as follows :
X #£R  EEE =B & R ERRE

ERAREWNT

[ai] . [eu'pa:ka], [lizvz] [nav]['aelkaldd] .
I . opaca , leaves No alkaloid .
®. FEH , WM T Y

[ opaca, M AEEYIHE.

[ai] . [eu'pa:ka], [beriz] [nav]['aelkaldid] .
I . opaca , berries No alkaloid .
. ®~#EH , KR ~ EYR

l.opaca, KR, LEMRE.



[ai]. [da'hu:n] , [lizvz] [nav]['elkaldid] .
. dahoon , leaves No alkaloid .

I
x. ®E , wWH T £

I dahoon, BrF &£,
[ai] . [da'hu:n] , [beriz] [nav]['aelkaldid] .
. dahoon , berries No alkaloid .

I
. &, RKR T LW

I.dahoon, #¥%R, TLEYH.
[ai]. ['keesi:n] , [lizvz] ['keefiin]
. cassine , leaves Caffeine .

I
®. ®F |, WM PAEER]

[. cassine, ZEHMNMHERL,

[ai]. ['keesi:n] , ['beriz] [nauv]['eelkaldid] .
. cassine , berries No alkaloid .

I
®. FF | BE F =YW

[.cassine, #R, TLEYWR.

[ai] [ri'ga:d] [8i:z] [o'neelssi:z][eez; az] [kan'klu:siv] , [eet; ot] [lirst] |, [pv; av][d9; 8i] ['eebsans] [pv; av][8s; 8i]
I regard these analyses as conclusive, at least, of the absence of the

x B XL bty 5] 1) , TE =, B X tHhE 5] X
[noon] , [wel] [keeraktaraizd] ['aelkelo1dz] .
known , well characterized alkaloids .

BEM |, et FHIEERY £Y .
FONNAXELEDTE DO LUBEHIER, 20, RN EYBH T F 1T
[a1'ti][1z], [ov; av] [ko:s]

It is, of course,
E 2, B RTE

['posab(a)l] [8eet] [Ad3(r)] [[meBadz] [mait] [rr'vi:l] [d9; &i] ['prez(a)ns] [pv; avl[sam; sam][ov; av][3; dil[md:(r)]

possible that other methods might reveal the presence of some of the more
IS ;o Hit FiE AJgE B X ey 5] —ik 55 X EEH
[T'luzsiv] [wanz] .

elusive ones .

SELURER —1 .

S EM TS BT LIS tE— = B LR IR AV B 7 5o

[ar'tiz][1z] [1ntrastin] [tu:; ta]l[nawt][in] [01s] [ka'nek[n] [&eet] [pv; av][da; &i][farv] ['spi:fi:z] [1n][d3; &i]['d3inas]
It is interesting to note in this connection that of the five species in the genus

E 2 BB B3 EE E X FEEA T B X ' PM T X =
['6Gi:a] ,
Thea ,
[} I
EREENE, TRE (Thea) WA MM,
['sonli][wan] [kan'teinz] ['Bizizn; 'Biz1n] ; [ov; av][d9; di]['d3i:nas] - , [tuz; t3]
only one contains theine ; of the genus Cinchonacee , to
NEH — 2 h A X B - , F
NE—MEERR, BTEBHRTBHNE.
[ [pi: 'd3i:] ]
[ Pg 11]
[ DAl ]

[5£117]



[wit]] [kofi] [bi'lbnz] , ['donli][wan][kan'teinz] [kaefi:n] ; [wall] [opv; av][ds; 8i] ['meni] ['spi:fi:z] [ov; av]
which coffee belongs , only one contains caffeine ; while of the many species of
i nnnde BFf | XEHW — 2 meER ; RE 79 X W% i 79
['arleks][in] [savb] [a'merika] ,

Ilex in South America ,

£5 # W™ £E
PNEERTERYIAPR, RBE—MEEMNIA; mrEEMBZIHETBIEYT,

['Bonli] [Bri:] , [sav][fa:(r)][eez; 9z] [navn] , [kan'tein] ['keefiin] .
only three , so far as known , contain caffeine .
NER = |, FRl =W R gm , 8% IhIndEEA]

EERIFTA, RE=Ma2FWHXH,

[kemists] [3's3:t] [deet] [Oii:n; 'Bi:in][eend; and] [keefi:n] [a:(r); a(r)l[ar'dentik(3)I],
Chemists assert that theine and caffeine are identical ,
HER BrE A n il WILEFS = sERAARA

WFERUTE, FRBAIMEIAEZ R YR,

[bat; bat] [fr'zifan] [nov] [eet] [der] ['difa(r)] ['waidli] [1n][dea(r)] [fizia'lod3ik(3)I] [eend; and] [Bera'pju:tik]
but physicians know that they differ widely in their physiological and therapeutic
8 E4 ME B M1 RE sz 7 i 4IE 0 p=tid

[r'fekts] .

effects .

MR

BEEEANE, Sl LB MRS EFTEERER,

[fizia'lod3ik(3)l] [eend; and]['toksik] [r'fekts]
PHYSIOLOGICAL AND TOXIC EFFECTS .
418 0 50 MR

FEMSIEER.

[>:1][ov; av][&9; di] ['holi] [pa'zes] [dr'saidid] [fizia'lod3ik(a)l] ['sekf(3)n][ON][d3; dil['hjuzman] ['sistam] .

All of the hollies possess decided physiological action on the human system .

2% B X %£FW AF RE 418 15 X A A4
FTELSWNE N AR EFRBINEIEIER,

['arleks][sv'pa:ka][wans][haed; had][s; e1] [la:d3] [repju'terf(a)n][in] [juarap] [eend; and] ['Ingland] [1n] ['rumatizam]
Ilex opaca once had a_large reputation in Europe and England in rheumatism
£EF FFEH —XR = - KH BB 7= EUM 0 RE=Z  1E X E%

Z5F (llex opaca) BLERUMNMREREX X EHITHMEE BRE,

[gaot] , [kju'temnias] [drziiziz] , [eend; and] [Inta'mitant] [fizva(r)] .
gout , cutaneous diseases , and intermittent fever .

BN R Rk 23 I # EERED P
BN, AR e EE & R

[89; 8i] [jan]  [lizvz] [eend; and] ['bra:ntfiz] , [1n] [fra:ns] , [a:(r); a(r)] [fed] [tu:; ta]['kaet(d)I],
The young leaves and branches , in France, are fed to cattle ,

X ERH W P N% '\ EE , B  EBE 3 S
AE, W@ RIS,

[eend; and] [sed] [tu:; ta] [tn'krizs] [&9; di]['kwontati] [aend; and]['kwolsti][ov; av][da; &i][milk][ov; av] [kavz] .
and said to increase the quantity and quality of the milk of cows.

0 Wt | 1N X HeE 0 = 19 X 5ty W &
HENEBIESHF P 2NRE,
['grifiB] ( ['medik(3d)l] [botani] , - ) [raits] [ov; avl[&9; di] ['kaesi:n] :
Griffith ( Medical Botany , 1847 ) writes of the cassine :
MEBIEH ( BETHW 'mE ., - ) B 29 X ¥

BT (EFEWF), 1847 F) XFEARFE:



[8'nAda(r)] ['nettiv] ['spizfizz] , [89; dil[ai] . [vomrI'toiria], [ov; av]['eitan] , [3'p1az] [tu:; ta][biz; bi] [in'davd] [wid]
Another native species , the I . vomitoria, of Aiton b appears to be endowed with
Hft 4EN #H , X & . WE , B IWm , E; T B A

[stl] [ma:(r)] ['pavaf(d)l] ['propatiz]
still more powerful properties .

R 28 mEAH 1514

SR, VI EERE (1 vomitoria), IAFEBBRANEE,
[015] [1z][3; e1] ['neltiv] [pv; av][89; dil[mavust] ['sadan] [pa:ts][ov; av][ds; 8i] [kantri] ,
This is a native of the most southern parts of the country,
X = —1 TxEHN 79 X =% o Ep By 7Y X E=x

PUEIZ E RIS X BRE Yt

[wea(r)] [a1 'ti:][1z][held][tn] [ha1] [r'stiim] [8'mAnst] [d9; di]['indianz] , [hu:] [kan'sidad] [art 'ti][3; e1l['hauli]
where it is held in high esteem amongst the Indians , who considered it a holy

TWE T B ERF 7 BW g5 = X EEAN , WHO ZdEER t -1 =2
[pla:nt],

plant ,

kY|

HTENE, BEZHES, WAN—MHEIED.

[eend; and] [1m'plid] [ar 'ti][tn][8ea(r)] [rr'lid3as] ['serimaniz] [aend; and] ['kaunslz] , [tu:; ta] [p3:d3] [0ea(r)]
and employed it in their religious ceremonies and councils, to purge their
il R E # MR =K = gl s 3 Bk i

['bodiz] [from; fram][>:1] [1m'pjorati] .

bodies from all impurities .

Bk M == S

MWIERBNAMNNEFFERE, LUBREER BB R,
[6e1] [ko:ld] [bauB] [81s] [aend; and][83; dil[ai] . [do'hu:n] [ba1][d3; &i] [neim] [pv; av] “ [ka'si:na] .
They called both this and the I . dahoon by the name of " cassena.
il WmAh mIE X 0 X . &HE fF X %# B RER
A THEXNAD 1 dahoon EBFR N cassena’s
" [89; 8] [lizvz] , [wit]] [w3ai(r); wa(n)][ds; dil[pa:t] [1m'plid] , [w3i(r); wa(r)] [ka'lektid] [wid] [greit] [kea(r)],
" The leaves , which  were the part employed, were collected with great care ,
X 51y R i P X Ea = , = & M FRE =
"FENN T EE 0 BINNEE, ERELETHE OKERRY,"
[2end; and] [fo:md] [aen; an]['a:tik(d)l][ov; av] [treid] [e'mAn] [d9; &i] [traibz] .
and formed an article of trade among the tribes .

0 FoRk - XE 89 RZ ZH X WmE .
HALNE R 2 BB —F A 5 fho
[da:ktar; drawv] . [bi]. [es]. [ba:tan] ( “ [ka'lekjn] , " - ) [sez] [pv; av][ar 'ti:] :
Dr . B . S .Barton ( “ Collections , " 38 ) says of it :
Bt . B .S . Bfm (" e - ) WHE B =

Biigt (X&), $3800) MItiesE:

“[Lar'ti:l1z] [02:t] [tu:; tal[biz; billwan][ov; av][d9; dil[maust] ['(pavaf(a)l] [dfjuis'etiks] [[h1da'tu:] [dI'skavad]
" It is thought to be one of the most powerful diuretics hitherto discovered .
v = 8E | = — 79 X =% RAH FERF e yslla R
BETRICSNIELINREWHIIH R Z—"

[at'tiz][1z][held][in] [gre1t] [1r'stim] ['mAn] [d9; 8i] ['sadsn] [Indianz] ;
It is held in great esteem among the Southern Indians ;

E E BE 7 AN && Z/H X E2ps] ENEA
EARMHEARESHES;

[Oe1] [toust][89; 8i] [livz] [eend; and] [meik] [9; e1] [drkok[n] [pv; av][dem; dam].
they toast the leaves and make a decoction of them
il HH X Sl 0 wE  — il 19 il

i TRNEE, AEREEBINH2REA




[a1 'tiz][1z][&9; dil[men][a'lavn] [Geet] [ax(r); a(r)] [pa'mitid] [tu:; ta][drink] [81s] [drikok[n] , [wit]] [1z] [ko:ld] -
It is the men alone that are permitted to drink this decoction , which is called '
T B X SA BEHN B = RV ] B X 7 , BN 2 WA -

[bleek] [drink] . -

black drink . '

Rep 1§

REBNT BRI B B 2978,
[6i:z] [lizvz] [ax(r); o(r)] [in'svdaras] , [eend; and][haev; hav][3; e1] ['sanmwot] [aera'maetik], ['aekrid] [teist] .
" These leaves are inodorous, and have a somewhat aromatic , acrid taste .

XL e = w1 # =) - BE 58 . FR om=E
XEEHFEE A, KRB R,
[1n] [smo:l]['davsiz][89; 8i] [dr'kok[n] [aekts][eez; oz][3; e1] ['pavaf(a)l] [daIju'retik] ,
In small doses the decoction acts as a powerful diuretic ,

7T W FIE X il TR B —1 BAHW FERF
NI E2ARBIZFUGT AR RBHIRIER,.
[eend; and][1n] [la:d3] [wAnz][pJ4adj'u:siz] [dis'tfa:d3z] [from; fram][d9; di] ['stamak] , ['bavalz] , [eend; and]
and in large ones produces discharges from the stomach , bowels, and

0 T KB — = HER M X B ., mE #
['blaeda(r)] .
bladder .
BERE .
RAFEN=SHE . BAERHEY,
[In] [n2:6] [keera'lainal, [on][&9; 8i] ['si: koust]
In North Carolina , on the seacoast,

T 1t ®TEH , F X BE
AL Z kAN,

[89; &i] [In'haebatant] 'modifa1][8s; di] [dela'tiarias] [‘aek[(a)n][ov; av][dea(r)] [‘braekif] [‘wa:ta(r)][ba1] ['bo1lin] [3; e1]
the inhabitants modify the deleterious action of their brackish water by boiling a
X ER AR X BEN 1788 B 18y REEY K& HE  —1
[fju:l [lizvz] [ov; av] [ka'sizna] [wid] [ar1 'ti] .
few leaves of cassena with it
R4 W 89 REH 0 =

S ERBEERKFIN LA REEM KRR BIKIE E1EH,

( [09; oil['®efrikan]['kaula] [nat] , [‘pavdad] [send; and] [‘eedid] [tu:; ta] [favl]['wo:ta(r)] , [1z] [sed] [tu:; ta]['pjuarifai]
( The African kola nut, powdered and added to foul water , is said to purify
( X JEIM AR RER, MR M Enap 2553 K , & W E2| =304

[a1 'ti:] .
it
=

R AR I RERE AR AR IIN SRR, BT LUF57K,

[a1'tiz] [kan'teinz] [B13(v) bravmin; -mi:n], [&en; an]['elkalxid] [o'naelagas] [tu:; ta] [keefiin] . )
It contains  theobromine , an alkaloid analogous to caffeine .)

)

e 83 ERE LN EME XN B A
EaR A A, — SN S BABY Yk )
[reefr'nesk] (['medik(®)l] ['botani] , - ) [ko:lz][a1'ti] “ ['kaesi:n] - " ) . [Di(r)][a1leks]
Rafinesque ( Medical Botany , 1828 ) calls it *“ Cassine Peragua " ( Schoeph ), or Ilex
nEERETE ( Brm @mwm¥ o, - ) MMoo' 0 RF - " ), HE LF

[vomr'to:ria] ( ['eritan] ) , [eend; and] [sez] :

vomitoria ( Aiton ), and says :

Ixnt ( X@m o), il wa
Rafinesque ((EZFIEHFE), 1828 &) MEA'Cassine Peragua’ (Schoeph), ¢ llex vomitoria (Aiton) , FFistiE:




[81s] [ba1l[sanm; seam][1z] [sed] [tu:; ta][bi:; bil[ds; &i] [tru:] ['kaesi:n] [pv; av][da; di] ['florida] [traibz] .
This by some is said to be the true cassine of the Florida tribes .

X g8 - =2 R’ F = X AN FF i) X HEEEX EE
BANRXEHET EAREERENFFB,
[bat; bat][si] . - ( [reefr'nesk] ) , ['aileks] ['kaesi:n] , [eend; and] [da'hu:n] , [var'b3:nam] - ,
But C . aumlosa ( Rafinesque ), Ilex cassine, and dahoon , Viburnum cassinoides ,
B8 C. - ( hEERER ), %8/ FF it wE &

[a:(r); o(n1[>:1] ['izkwali] [sav] [nemd] [send; and] [ju:st] .
are all equally so named and used .
= 2E B PRl @R il R .
1B C. aumlosa (Rafinesque). llex cassine 1 dahoon. Viburnum cassinoides ER[EIFE4 SXHE ap & FIE A,

[89; &i] [lizvz] [ax(r); a(r)] [bitarif] , [s(ju:da'rifik], ['p3:gativ] , [eend; and][daiju'retik] ; ['vomitiv] [send; and]
The leaves are bitterish , sudorific , purgative, and  diuretic ; vomitive and
X e = =E ., &kTe 58 it FIRA o IRIEH) Al

['p3:gativ] [1n] [stron] [di'kokfan] , [ko:ld] “ [bleek] [drink] .
purgative in strong decoctions , called “ black drink .

5 £ 52 R . MR Bem 18
MFIRE, BAT. 5 NMIFIKRBINA; AARRGIRREEEEAE FRER, TR

" [sed] [tuz; tal[biz; bil[ju:sf(d)ll[zn]['graev(a)l] , [n1ifraitis] , [[daia'bictizz], ['fi:zve] , [eend; and][smd:l] - [poks] .
" Said to be useful in gravel , nephritis , diabetes , fevers, and small - pox .

Wt = = BR #® ®a Bx P =173 T <. S 0 My - RTE .
B SEa. BR. BRRKR. REMKXEEBT Mo
[kin] ( [dis'pensatari] , - ) [sez] : “[d9; dil['arleks][vomr'to:ria], [2:(r)] - [savb] [si] [ti] ,
King ( Dispensatory , 1864 ) says : “ The Ilex vomitoria , or ' South Sea tea,

-+

EE ( 7% H .- ) WE X RF kit S ®XE- B 8 K
& (BH), 1864 F) W "&FW, IWEERN,
- [1z][89; &i] ['kaesi:n] [ov; av][d9; di][1ndianz] .

'is the cassine of the Indians .
-2 X *F i X EMEA

REDERANEE,
[5; er] [fju:] [lizvz] [pv; av] [015] [pla:nt]['les(3)n][&3; &il[in'd3varias] [Influans] [ov; av]['serlain]['wa:ta(r)] .
A few leaves of this plant lessen the injurious influence of saline water .

- B W 19 X B R X BEW =AU 19 Ehk K
XAAEYIBY L T FBLeE B /K BB B &M,
" [a1'ti][haez; haz]['neva(r)] [bi:n] [meid] [o'fisinal] [1n]['eni] [1n] [81s] [kantri] [2:(r)] [jusrap] .
"It has never been made officinal in any pharmacopceeia in this country or Europe .
= =) 2 NS DO 17 =Yl £ A #5581 T X Ex #E UM

"E MR IR E SR E(RI29 B AV IE T2 H.

['meBad] [ov; av] [prepa‘relf(d)n] .
METHOD OF PREPARATION .
PP =) &

HE %o
[69; 8i] [livz] [eend;and] [jan] [‘tenda(r)] ['bra:ntfiz] [w3:(r); wa(r)] [keafali] [pikt]
The leaves and young tender branches were carefully picked .
X M il FEHN &R nXZ = gy ki
NATVINVNEE B SR AR A RO A o

[89; &i] [fre[] ['kaesi:n] [woz; waz] ['gaedad] [eet; st][ds; dil[taxm][ov; av] ['ha:vist] [:(r)][ma'tfusrstil[ov; av][ds; di]
The fresh cassine was gathered at the time of harvest or maturity of the
X ey RF BE RE = X BYE 79 ek =& EIHA 7Y X
[fru:ts] ,
fruits ,
KR

HTEERY - F R B R KLWOR AT K@Y,



[wit[]] [wpoz; waz][dea(r)] [nju:] [j1a(r)] .
which  was  their New Year .
m BT e W &

A A IBVER 5o
[09; 8i] [nju:] [j13(r)][br'gaen] [wi1d] [83; 8i] “ [bask] , " [witf]] [wpz; waz] ['selibrertid] [in][d3u'la1][>:(r)] [2:gast] ,
The New Year began with the “ busk , ” which was celebrated in July or August,
X W £ Fe M X HEKRE, OB =h= 28 #® tR =& J/\A

MRS, MISRRERZAT (busk), X BBEELAD \BET,
“ [aet; at][89; 8i] [br'ginin] [ov; avl[ds; di]l[f3:st] [nju:] [mu:n] [1n] [wit]] [dea(r)] [kdo:n] [brkeim] [ful] [19d]

“ at the beginning of the first new moon in which their corn became full eared ,
£ X FHAa B9 X B-H N AR & Wt Ml EX B #HH BX

TEE—TMAZY), MW ERBTE KRR E,

" [sez] [o'der] .
" says Adair .
©OE R
RPN
[09; 8i] [lizvz] [w3:(r); wa(r)][draid][in][83; &i][san][2:(r)] [[eid] [eend; and] [‘a:fteswadz] [raustid] .
The leaves were dried in the sun or shade and afterwards roasted .
X e = TR & X KM HE AR il ] K&
TP TSR T, REREEH,

[89; &i]['pravses] [ si:m] [tu:; ta][haev; hav] [bi:n] ['stmala(r)][tu:; ta] [deet] [o'doptid] [f:(r); fa(r)] [ti:] [eend; and]
The process seems to have been similar to that adopted for tea and

X UK R ] B i A E] B BXA AT = 0
['kofi]

coffee .

meE .

DI AR AT S AR A MEERISIES AZ 2o
[89; &i] ['raustin] [woz; waz] [dan] [1n] ['Avnz] , [r’'melnz] [ov; av] [wit[]] [a:(r); o(r)] [favnd][1n][&3; di] ['t[eraki:]
The roasting was done in ovens , remains of which are found in the Cherokee

X I =p xE OE OBRE O, B 5] PR = i 7T X T E
[rizdzan];

region ;

MK

e BT IE PR FTTRY, XIS E X A I
[:(NIin] [la:d3] [feelov] [pots][a:(r)i[paenzlov; av] [3:6nwea(r)] , [sAt]] [eez; 9z][d9; dil['Indian] [traibz] [me1d]

or in large shallow pots or pans of earthenware, such as the Indian tribes made
HE T KR ¥54: w EHE FRH N FEEs CXER R X ENE &% HIER

FEARMENMEEINEREELE, SERINELEEFIERAE,
[0i:z] ['roustid] [lizvz] [w3i(r); wa(r)] [kept] [1n] [b'a:skits][in][3; e1][dra1] [ple1s] [an'til] ['ni:did] [f:(r); fa(r)][ju:z] .
These roasted leaves = were  kept in baskets in a dry place until needed for use .

XL K& DSy = *®E £ BFy ® 10 TR #n HI FE AT ER .
XTI FRIRERFE, BT TRISRE, BEREEMNBEL,
- (- ) [ratts] [ov; av] ['bizin] [prizentid] [wid] [b'a:skits] [fild] [wid] [lizvz] [ov; av][83; dil
Laudonniére ( 1564 ) writes of being presented with baskets filled with leaves of the
«( - ) 5 B FE £ Al E¥ BE M m i) X
['kaesi:n] .
cassine .
*F .
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[9; e1] [dr'skrip[n] [ov; av][&3; di] ['me6ad] [ov; av] ['merlkin] [d3; 8i]
A description of the method of making the

—4 T ] X BiE i I X
IHEIVE S SERIFE IR
[ Lpiz'dzii] - ]
[ Pg 12]
[ W ]
(%1277

[dr'kok[n] , [2:(r)] “ [blaek] [drink] , " [wil] [biz; bi][favnd][in] [dikinsanz] [aend; and][ba:rtreemz] [na'reifnz]
decoction , or “ black drink , ” will be found in Dickenson's and Bartram's narrations
| ,HE O RBeRN B, BE =R i & INEH M B4R E3'6%

I AR BRI RO PESBEF BRI, B B,
[end; and][1n]['Ad3(r)l[kwouv'terfanz] [b1'lav] .
and in other quotations below .

il E 31X T
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[9; er]['spef(d)I] ['fizt[a(r)] [woz; waz][ds; 8i] ['praektis] [ov; av] ['‘pa:rin] [89; dil['likwid][from; fram][wan] [bavl]
A special feature was the practice of pouring the liquid from one bowl
—1 FIm FFHIE B X SCER 19 wE X RIK M — e
[tu:; t3][a'nAda(r)] [an'til][3; e1] [di:p] [froB] [o'p1ad]

to another until a deep froth appeared .

E2| Hith HE —10 FRW  BEX HI

— MR 2T, BERREMN—TEEIANS—MEF, BEFREHINEERE K.

[weda(r)] [d1s] [wpz; waz][sa'pavzd; so'pavzid][tu:; ta] [in'kriis] [89; dil['paut(a)nsil[ov; av][ds; di] ['bevaridz] ,
Whether this was supposed to increase the potency of the beverage ,
it X =p =R | )i X A Y X Rk

[>:(nN][wpoz; waz][s; e1] ['faef(3)n] ,
or was a_fashion ,
;E = — B
XA ERN 7 IERIEIRIM ], TN NE—MitE, BriE-NMEMmE.
[laik][89; &i][ 'spaeni[] ['mebad] [ov; av] [‘wipin] [tfoklat] [tu:; ta][s; e1][favm] , [1Z][3; e1] ['kwest[an] ;
like the Spanish method of whipping chocolate to a foam , is a question ;
BEX X BHIZE FiE £ ¥E+T 552 Ho—r \mx 2 1 EIF=
LRI F NIBIh e DFT R BOEA—1F, XE— A,
['probabli] [83; dil['leeta(r)][1z][ds; 8i] [tru:] [ekspla'ne1f(3)n] .
probably the latter is the true explanation .

AN i3 X BE B2 X BE® fRRE
e 2EIERREA,

[89; 8i][,d3aepa'ni:z] [tri:t] [8ea(r)] [1nf'ju:znz] [ov; av] [ti:] [In][&9; di] [setm] ['maena(r)] .
The Japanese treat their infusions of tea in the same manner .
X H&EA POES I (i) R £ * 7 X MEEW AR

HARNBRI A B

[woz; waz][ a1 'ti:][een; an]['a:tik(a)I][ov; av] [kom3:s] ? — [8ea(r)] [si:m] [tu:; ta][bi:; bil[nav] [davt] [on] [d1s]

Was it an article of commerce ? — There seems to be no doubt on this
= B 4 X=E £ R ? — BE  MNME ]| E X R 7 X
['snbd3zikt] .

subject .
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[8'lu:znz] [tu:; ta][ds; &i] ['drinkin] [ov; av][da; di] “ [bleek] [drink] " [a:(r); a(r)] [favnd] ,
Allusions to the drinking of the “ black drink ” are found,

DN El X L3 Y X o ReHN B\ = AV
SCFRERE T IRA BRIV B R
['Indikertin] [1ts][ju:z] [e'man] [traibz] [r1'zaidin] [eet; at][s; e1] [lon] ['distans] [from; fram][ds; dil['haebitaet]
indicating its use among tribes residing at a long distance from the habitat
REA EE A Z9H b2 =4k T — KB k=) M X 123
[ov; av][d9; 8i] ['keesi:n] .
of the cassine .

i) X ¥
XEH, EEELE FENASHRESEHEEEATE,

[Ib:sn] (- ) [raits] [ov; av]its] ['bizin] “ [ka'lektid] [ba1l[ds; di]['seevidziz][ov; av][83; di] [kavst] [pv; aV]
Lawson ( 1709 ) writes of its being " collected by the savages of the coast of

w#% (- ) FB B e FE S gd X HEA i) X BE OB
[keera'laina] ,

Carolina ,

RN

Fax (1709 F) B8, ©E'HEZRMEENETEARER,
[eend; and][from; fram][dem; dam][sent][tu:; ta][da; di] ['westwad] [1ndianz][eend; and][savld][eet; at][3; eI1]

and from them sent to the westward Indians and sold at a
0 M ] kix  F X ELi] ENEA #0 & T —

[kan'sidarab(a)l][prais] .
considerable price .

RE &
AR M AR RIS SERVEN B R ABRE, FLURZEEINEHE,
" ['da:ktar; drawv]. ['po:rtfar] , [2:03(r)] [ov; avl[ds; di]1 “  [rr'soisiz] [ov; av][d9; &i] [savB] , " [sez] :
" Dr . Porcher , author of the “ Resources of the South, " says :
L . RYVR O, 1RE By x =R A9 X Moo, " WE

(BARR) —PEMEERY)/RIETIR:
“ [89; &i] [krik] [1ndianz] [ju:st][9; e1] [drkok|n] [ov; av][ds; &i] ['kaesi:n] [aet; at][d9; &i] ['9vpanin] [pv; av][dea(r)]
“ The Creek Indians used a decoction of the cassine at the opening of their
X 2 ENEA A —1 il 19 X +F = X A& B e
['kaunslz] ,
councils ,

W=

"RERNETANENEHAR LERARFEERT,
['sendin] [tu:; ta][d3; di] ['sirkoust] [fa:(r); fa(r)l[s; e1] [sa'pla1] ,

sending to the seacoast for a_ supply,
RiX 2] X BEF nT -

IRAZEIARIHE,
" [eend; and] [eedz] [deet] [09; di][kaust] [Indianz] [sent][a1 'ti:][tu:; ta][d9; di][fa:(r)] [west] [traibz] .
" and adds that the coast Indians sent it to the far west tribes .
0 A B X BE  HEA kX € E X EE AR BE
Hihzin, ABHET AR EEE T ETRIEERENR.
[hao] [fa:(n][1ts][ju:z] [1k'stendid] ['nd:Bwad] [ail[keen; kan][not] [eesa'tein] .

How far its use extended northward I  can not ascertain .
M ime R ER TR QEl x & A= &5
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[from; fram][sam; seam] [3'lu:3nz] [ov; av][d3; di] [3:li] [frent[] [‘raitar] [ai] [Bink] [a1 'ti:][woz; waz] [ju:st] [bai]

From some allusions of the early French writers I think it was used by
M — BET i X R AE TR & BE E B2 AEN 4"

[09; 8i] ['neetf1z] ,
the Natchez ,
X M5

MEHZEEFR—E12EKE, BIANIATEZABERTXMHES,

[end; and] [daet] [,a1 'ti:][wpz; waz][sent] [Ap][&3; di] [misI'sipi] [from; fram][83; di]l[kavst][pv; av] [lu,i:zi'eena] .
and that it was sent up the Mississippi from the coast of Louisiana .
ol A8 = B Kix @k X ZEEEFEELIN M X BE B REZHTRAM .

T RMEE S T AN B E A% AP L EIX T SRR,

[89; &i]['1ndianz] [ov; av] [wiskonsin] , [18'nd1z] , [eend; and] ['westwad] , [ju:st][s; e1] [drkok[n] [ov; av] ['wilav]
The Indians of Wisconsin, Illinois , and westward , used a decoction of willow
X ENEA =) BHTEREM |, FERIEFEMN gl EE] , BAEs — i 19 o
[lizvz] [aez; az][s; e1] ['bevarid3]
leaves as a beverage ,

WH fER TRk
BUETEREZ N, RFIEFEMN N LIFAHX BVENSE 2 A B AR (E R IR,

[bat; bat][ail[keen; kan][not][faind] [8eet] [de1] [ju:st][arl 'ti:][In][,sera'mavni:alz],
but I can not find that they used it in ceremonials ,

B K fE =2 &% B Ml BEIW ©® # =0
BB IENNFPERENIER.

[2:(r)] [6eet] [a1 'tiz][woz; waz] [lokt] [a'pon] [wid] [89; di] [seim] [revarans] .
or that it was looked upon with the same reverence .
®E M (= =P Bk zE M X MRS B

HEW, BRI T RIENHE

[ar'tiz] [e'p1az] [from; fram][ds; &i] [o'kavnts] [ov; av] ['vearias] ['3:li] [raitor] [deet] [dea(r)][w3:(r); wa(r)]
It appears from the accounts of various early writers that there were
= IR M X W B SWHEEN RN EX A HE =

['sevral] ['me6adz] [ov; av] [pri'pearin] [89; di] [blaek] [drink] .
several methods of preparing the black drink .
—i FiE £ EE X Een 1§
MEHAREERBVIEESKEE, WFBE LM A0 MG EX M E SR,

([wan] ) [89; 8i] [dr'kok[n] [me1d] [ov; av][ds; &i] [fref] [lizvz] [send; and] [jan] [bra:ntfiz] .

( 1 ) The decoction made of the fresh leaves and young branches .
(1) X il 119 79 X OWER W 0 FEN nxZ

([tu:'tu:]) [s; er] [drkok[n] [ov; av][ds; di][draid][aend; and] ['raustid] [lizvz]
(2 ) A decoction of the dried and roasted leaves .
(

2 ) — )i i X FIE il = Sl

[a1 'ti:][1z][')probab(a)l] [8aet] [89; &i] [lizvz] ['djusrin] ['ravstin] [di'velspt] [nju:] [kwolatiz] ,
It is probable that the leaves during roasting developed new qualities ,
E = BIBE i X Sl HAi] Rt A& ey aaf
R E S IR IR PI B 4 T HTB0 4.
[ez; 92][83; di] ['raustin] [ov; av] [kofi] [brinz] [avt][ds; dil[,eera'maetik]['suda(r)] [dju:][tu:; tal[s; e1] ['volatail] [o1l]
as the roasting of coffee brings out the aromatic odor due to a_volatile oil
FR X RIS i I wmR OHE X BB |k FEAR OB — ZIERWN h

EEE S AR R SR EE RIS, MTTEUR 75 &SR



([Ori:]) [o; er] [drikok[n] [witf] [woz; waz] [3'lavd] [tu:; ta] [fa'ment] .
( 3 ) A decoction which was allowed to ferment.
( 3 )— 7 G ZE SIF £l 1

(3) RTFAREERIR,

[1n] [81s] [kan'din] [ar 'ti:] [br'keim] [een; an][,aelka'holik] ['bevarid3] , ['keipab(a)l][ov; av] [ka:zin]
In this condition it became an alcoholic beverage , capable of causing
T X R = [Bs) - EE R . HEEAOW 79 ¥
[kan'sidarab(a)l][intoksr'keif(s)n] ,

considerable intoxication ,

K2 hE
AXMERT, ©RE T —MEEIE, sEBE A ERA,

['stmala(r)][tu:; ta] [deet] [ko:zd] [bar]l[bra(r)][>:(r)] [e1l] .
similar to that caused by beer or ale .
FEIAEY ] Y SH £33 BE EZXTFE.
SR F BB B 2= T 5 e R & Ao
[ma'kald] , [in][hiz; 1z] “  [rr's3:tfiz] , " [si:m] [tus; ta][bi:; bil[in]['era(r)] [wen] [hi:; hi] [a'sa:ts] :

McCullough , in his “ Researches , " seems to be in error when he asserts :

EF& , E iRy - 5 L ME E 2 # B2 oz b=
ZRETEEFE () PUFIRTHEIR, s

[nAn] [ov; av][83; dil['pi:p(3)I1[pV; av] ['florida] [a'p1a(r)] [tu:; tal[haev; hav] [ju:st] [In'toksikeltin] [drinks] ;

None of the people of Florida appear to have used intoxicating drinks ;

HEEE X Al B HEFEX I E B BEa YN e

2 BRI ERUFEEEIRE 2 EEIE,

[bat; bat] [8e1] [me1d] [3; er][hot] [ti:] [from; fram][ds; di] [lizvz] [ov; av][ds; di] ['kaesi:n] ( ['praina:s]['gleibar]) ,
but they made a hot tea from the leaves of the cassine ( Prinos glaber ),
8 il FE  — A &K M X Sl 79 X ¥ ( prinos MhAE ),

BHIIBAHEZS (Prinos glaber) BIMHF87 A,

[witf]] [der] [p2:] [baekwadz] [eend; and] [foiwadz] [an'til][a1'ti] [fra0]
which they poured backwards and forwards until it frothed .

=

L O A I 7 [E 0 ETIpid =K E sl
M IREIE, BERECH,

[01s] [ti:] [mer] [haev; hav] [bi:n] ['slaitli] ['stimjslant] ,
This tea may have been slightly stimulant ,

X A& AlEE = B Bt LA

XA A BERE B < E1F A,

[bat; bat][,a1 'tiz] [ si:m ] [tu:; ta][haev; hav][haed; had][nauv]['Ada(r)][daen; dan][s; e1] [daiafa'retik] [2:(r)][da1ju'retik]
but it seems to have had no other than a diaphoretic or diuretic

8 e MF El B B T Hfth tb - B xE MR
[1'fekt] .
effect .

e

BEMBAFERT 2O TRIRIERIN, 2B EMIER.

[81s] [si:m] [tu:; ta][haev; hav] [bi:n] [89; &i] [br'li:f] [ov; av][>:1][89; &i] ['3:li] [rarter] ,

This seems to  have been the belief of all the early writers ,

X RF E2| = g X =1 B 28 X B8P X
XA 2P E FERERBIN R

[bat; bat][ail[haev; hav]['2:lweiz] ['davtid] [ar 'ti],
but I have always doubted it ,

B % B B2 TREE E
B —EXN LTI,




[Fo:(r); fa(r)] [1f] [tru:] [89; 8i] [n2:6] [o'merikan] [Indianz] [wod] [staend][a'bavt] [s'lsvn] ['mAn] ['reisiz] [a'bAv]
for if true the North American Indians would stand about alone among races above
RT MR EMN X it EZEA ENEEA = i XF O MEsN  ZH Mk T

[09; dil['lsva(r)] [greid] [pv; av] ['saevid3ri] [1n][dea(r)] [1gnarans] [pv; av][,aelka'holik] [‘bevaridz] .

the lower grade of savagery in their ignorance of alcoholic beverages .

X FEAEE F& 19 ES N T B TH £ EE e A
NERXZEMN, PBAEINBEREIR—TPTHpTEE, JERHNELT AR EST R A ZINE— DB —FT
HBYF R

[89; &i]['meksikan] [1ndianz] ( [‘sezteks] ) , [09; di] [traibz] [pv; av][ds; di][pa'sifik] [kavst] [eend; and][ov; av]

The Mexican Indians ( Aztecs ), the tribes of the Pacific coast and of
X =Lk EMEA (FZEEEA), X ahsx& 19 X XEF BF 0 79
['sentral] ['merika] ,
Central America ,
R ESE

EEFNERA (AREEA). ATHARIENRENNE

[>:1][haed; had][in'toksikeltin] [drinks] .
all  had intoxicating drinks .
280 =) BEAN el

I BRI T & R R TR

[ail[ad'mit] [8aet] [8ea(r)][1z][nav] [pru:f] [deet] [d9; &i][1ndianz] [pv; av]['kaenada][aend; snd][pv; av][d3; &i] [steits]
I admit that there is no proof that the Indians of Canada and of the States

x OAA B BME E K& MH B X HEA K NEKX # B X &M
[n2:0] [ov; av][89; dil[av'halav][aend; and][d9; di][pa'tavmak] [pa'zest] [in'toksikeitin] [‘bevaridz] ,
north of the Ohio and the Potomac possessed intoxicating beverages ,

it 79 X EzEM 0 X RESRA wmE BEAN e

FAIN, BREIHERBINZERENE LR A UNEZEIFIEIEE A LA ENBIENSE 2 ABE 2 BEN I,
[bat; bat][8ea(r)][1z] [aempl] [pru:f] [6eet] [83; di] ['sndan] ['Indisnz] [bru:] [from; fram] ['kaesi:n] [3; e1] [stron]
but there is ample proof that the southern Indians brewed from cassine a strong
18 ME B ®E WA B X B EEA  BRE M *F 4 BK
[b1a(r)] .
beer .
EE .

BEARSIEFRRA, HNEBSBAIIRRARBERE 7 —HIUEmEE,
[1n][ma1][tk'sperim(a)nts][ai][faind] [8cet] [een; an] [Infju:3n] [Dv; av] ['kaesi:n]  [lizvz]  [wid] [‘ba1lin] ['wa:ta(r)],
In my experiments I find that an infusion of cassine leaves with boiling water ,
T BN SN X S W — R 19 +F R A B K

EERMReH, TAIBHRIOZERAER,
['a:fta(r)] ['steendin] [til] [ku:l] , [givz] [3; e1] ['skeasli] [pa'septab(a)l] [telst] [eend; and] [sla1t] ['suvda(r)] .
after standing till cool , gives a scarcely perceptible taste and slight odor
=1 #ig BHIERERMW, H£F — JLF B RRAIY L= # i Sk
BELMGE, WEMSERESELEH,

[01s] [tn'fju:zn] , [1f] [boild] [f:(r); fa(r)][ha:fl[een; an]['ava(r)], [givz] [3; er] [da:K] ['ltkwid][la1k] ['veri] [stron]
This infusion , if boiled for halff an hour , gives a dark liquid like very strong
X R , IR Ak N7 - - N, /T — REBHN ORE BER OFE BN
[blek] [ti:] ,
black tea ,

R F

XIS ERINERE BN, SLMERAR—FRVR BRI,
[ov; av][een; an][,eera'maetik]['svda(r)] , [swel]['d3enaris] , [not][laik] [kofi]
of an aromatic odor , sui generis , not like coffee ,

S =& Sk, sui RAEE | FE B mH
BEMENEESIR, ™MRIEEAE,



[bat; bat][mo:(r)][latk] ['u:lon] [ti:] [wr'davt] [1ts] ['plez(a)nt] [ravz]['suda(r)] .
but more like Oolong tea without its pleasant rose odor
8 BZH BX SkFE F 2B R SARRN BIR 8K

BEEELSEHIRESHNELE,

[89; 8i] [te1st] [1z][la1k] [&eet] [ov; av][een; an][in'fiaria(r)] [bleek] [ti:] , [kwalt]['b1ita(r)],
The taste is like that of an inferior black tea , quite bitter ,

=

X mE B EX OB 89 - T el ¥ O, HE  EW
RIEGRSFAR, BE.
[bat; bat] [wid] ['l1t(3)I] ['delikasi] [ov; av]['fletva(r)] .

but with little delicacy of flavor .
8 Mo ESUS B9 S E]

BIRE T IZEE

[at 'tiz][1z][not][aen; an] [An'plez(a)nt] [‘bevaridz] ,

It is not an unpleasant beverage ,

E B AR - LATREN TRt

BN —TYEPERI I

[eend; and][ai][kaen; kan][I'maed3in] [dcet] [89; &i] [paelat] [woud] [brkam] [a'kastamd] [tu:; ta][a1 'tiz], [eez; 9z]

and I can_ imagine that the palate would become accustomed to it , as

il £33 gE BR AR X BRE = 7 SR | E , FA
[tu:; ta]['mater] ,

to maté ,

2] G3=

HAILUER, AHIREZZHSIRE, MEIER TS8R,
[tiz] , [x(r)] [kofi]

tea , or coffee .
® o HE M

7, SEMEE

[ [pi: 'd3i:] ]
[ Pg 13]
[ DAl ]
[Z51311]
['histri; 'histari] .
HISTORY .
s
%o
[069; &i] ['3:1i] ['histri; ‘histaril[pv; av][d9; dil[ju:z][ov; av]['aileks] ['kaesi:n] [sez; 9Z][3; e1] ['bevaridz] [1z] [lost] [1n]
The early history of the use of Ilex cassine as a_ beverage is lost in
X BN s 79 X FA B &5 *F TR — R = EBKRW 77

[09; 8i] ['da:knas] [ov; av][pri:hr'storik][‘e1d31z] .
the darkness of prehistoric ages .
X BBg Y SEH Fie
BLEW (lex cassine) {ENINEIBIRRAH £ B4R RE LI RIE 2 F,
['probabli] [89; 8i] [seim] [kaen; kan][bi:; bi] [sed] [ov; av] [ti:] , [kofi] , ['ma:te1], [eend; and]['’ksvkau] .

Probably the same can be said of tea, coffee, maté , and cocoa .
K X fEER 8 = 0w OB X, mH , fME Gl Ay A

FITA. MMEE. SERMA 201,

[bat; bat][,a1 'ti:][1z][3; e1l['singjala(r)][faekt] [dzet] [wail] [2:1][d3; dil['leeta(r)] [bevaridz] [stil] [kan'tinju:][tu:; ta]
But it is a singular fact that while all the latter beverages still continue to
8 T = -1 B EX B RE 2% X BE e {REZS .y s £l

[bi:; bi] [ju:st] [1n][d9; 8i] ['kantriz] [wea(r)] [de1] [a:(r); 3(r)] [in'did3anas] ,
be wused in the countries where they are indigenous ,
= BEW#TE X E=x EWE ] = 1=

B—MRIFNELRE, REMEXLIRTE R EFE ARSI,




[z; 9z] [wel] [eez; az][a:I]['9vva(r)][83; &i] [w3:ld] , [89; &il[ju:z][oV; av] ['kaesi:n] [1z] ['n1ali] [1k'stinkt],
as well as all over the world, the use of cassine is nearly extinct ,

fER dew fEH 258 B3 29X #F , X #R © ¥ = ¥ R
RS, FFHER/LFEELDT.

[ez; oz][,a1 'tiz][1z] [nav] ['donli] [ju:st] [o'kerznali] [in]['s3:t(d)n][1m'pa:t(d)nt] [r1lidzss] ['serimaniz] [bar][ds; di]
as it is now only used occasionally in certain important religious ceremonies by the
ffA B =2 W& XA BEN @R T BE BEEW = & Z8 X

['remnants] [ov; av][89; di] [kri:k] [1ndianz] ,
remnants of the Creek Indians ,

TR i) X i ENEA
PERBRERNBRANZERIEBRERLEE2IRANAFERE,

[end; and] [wi1l] [disa'p1a(r)] [wid] [dem; am] [an'les] ['reskju:d][barl['kemik(d)l] [rr's3:t[] [aend; and][its][ju:z]
and will disappear with them unless rescued by chemical research and its use
il RE HK il e (EE]3 wH &7 hF R il ER #H

[ri'vaivd] [fo:(r); fa(r)][har'dzi:nik][2:(r)][i:ka'nomik(3d)I]1['ri:z(d)nz] .
revived for hygienic or economical reasons .
5F nT TE #®E 25 FH .

PRAPBI W EAFTRERZRY, FRTFREREFREREFNEA, aNeREaEel—ER,

[89; &i]['veri] [3:litst] ['men|(3)n][ov; av] ['kaesi:n] [woz; waz] [meld] [1n][83; di] “ [mar'grei[n] ['ledzand][ov; av]
The very earliest mention of cassine was made in the " Migration Legend of
X R BF 2 B9 *F B Bl & X - T (51 8y

[89; &i] [kritk] [1ndianz] .
the Creek Indians .

X & EEA .

PRI FFEE (RERNET ARNTHESRT) Ho

" [&1s] [kjuarias][ledzand][haez; haz] [bi:n] [lertli] ['pablift] [ba1]l[s; e1] . [es] . - , [ov; aVv][ds; Ai]
" This curious legend has been lately published by A . S . Gatschet, of the
X gER fFE ] Y & Bxm &4 —1 . S . - ;B X

['bjuarav][pv; av] [eB'npladzi] ,
Bureau of Ethnology ,
5] 19 RIEF

"X ERHIE IR IR EFBHIAS Gatschetk &,

[wofintan] , [di] . [si:]. , [wid] [tekst], ['gld:sari:z] , [et'setars; it 'setars] .
Washington , D . C ., with text , glossaries , etc

TERR , D. C ., ™M x*Fx, AR , ETC
TERRIFX, BaxXA. L&

[1n][h1z; 1] ['prefas] [hi:; hi] [sez] :
In his preface he says:

e HIE fth YE

HEFEREE:

“ [89; &i] [mar'greifn] ['led3and][pv; av][d3; &i] - [traib] [1z][wAn][ov; aVv][d3; di][maust] [feesineiltin]
“ The migration legend of the Kosihta tribe is one of the most fascinating
X T 2] 19 X - mE B2 — Y X =% EA
[o'kavnts] [8eet] [heez; haz] [riitft] [ju: 'es][from; fram] [r’'maut] [een'tikwati][eend; and][1z] ['miB1kl] [1n][1ts]
accounts that has reached us from remote antiquity and is mythical in its

T AB =) IKE| i M TREY Bt 0 2 g T ER
[f3:st] [pa:t] .
F—MW ZHH .

RABISERIHEE IR, BAGESRSIANMNEREFRZ—, EEF—H0HEHEER,
" [81s] [traib][wpz; waz][s; e1]l [pa:t] [pv; av][89; &i] [kri:k] ['ne1f(d)n] .
" This tribe was a part of the Creek Nation .
X IR =h) — o W X A ExR
XN EERE T B kB30




[1ts] [tfi:f] , - , [rizd] [09; dil['ledzand][br'f>:(r)] ['gavana(r)] ['9ug(3)l,03:p] [eend; and] ['meni] ['britif]
Its chief , Tchikilli , read the legend before Governor Oglethorpe and many British
2 BE -, B X 1E3 D] ME B RERE A #%  EE
[3 '‘Boratiz] [In]
authorities in 1735 .
L5 T .
HEJHFENT 1735 FAERRRREE DEMTZREE REaIR 7 XTI,

[a1 'tiz][woz; waz] ['rit(s)n] [1n] [red] [eend; and] [blaek] [kaeraktaz] ( [pikta'graefik] [sainz] ) [on][3; ell['bafalav]
It was written in red and  black characters ( pictographic signs ) on a buffalo
= B BE fFaOel M Zap N7 (  BEX=F & ) & —1 KT

[skin] .

skin .

EREE .

ERAEBNEBHXT (RVFS) BEKFTNH Lo

[81s] [woz; waz][sent][tu:; ta] ['Iandan] , [eend; and][woz; waz] [lost] [8ea(r)] ;
This was sent to London, and was lost there ;
X E T fe® , M B2 EXRH BE
XEMEWSTELCI, BEAEEKT;
[bat; bat] ['fortfonatli] [s; e1l[tekst][ov; avl[d9; 8i] ['naerstiv] [woz; waz] [prr'z3:vd] [in][s; e1l['d33:man]
but fortunately a text of the narrative was preserved in a German

8 FEH=E - XEx B X AR =ps REREF # — =iE
[traenZ'le1f(3)n] .
translation .

B=ElE, ZNEXANBIEFRAEFRT T Ko
[ar'tiz] [br'ginz] [ba1] [nee'ret] [&eet][83; dilltraib] ['sta:tid] [from; fram][s; e1]['ri:d3zan] ['veariasli]

It begins by narrating that the tribe started from a region variously
= Pan = SO RN 6%} i X EE A M — #X  SFHEEN
[so'pavzd; sa'pavzid][tu:; tal[bi:; bi] [west][ov; av][8s; 8i] [misI'sipi]
supposed to be west of the Mississippi,
EAR £l = B u X B

NEFRRIRY, XD EBEER T 2805t n AR A — X,

[P:(NI[zn] ['sadan] [1la'nd1z] , [2:(r)] ['sndan] [av'harav] .
or in southern Illinois , or southern Ohio .
RNE £ e FEAEEMN, ®E O mE \xEMN .
FETFENEFRINEEL, FEHZEINEEL,
[Oe1] [‘traev(s)ld] [west] , [0en] [savB] , [den] [sauvB'iist] , [An'til] [Ser]  [ri:tft] [izstan] ['d3>:d39] .
They traveled west , then south , then southeast , until they reached eastern Georgia .

i) ii<hn (iR /= SN =T I 2 = iy , HE 1 AEF x FORIM .
ftf1kmes, AERE, BAAE, RREE TIEaI ) NARER,

[h13(r)] [Oe1] [met][3; er][traib] , [ko:ld] [1n][d9; dil['ledzand], [d9; &i] “
Here they met a tribe, called in the legend , the * Palachucolas

XE il BR —1 BE . MR E X ', X
AXE, MHER T —PE5E, WA ﬂ]ElhEJMhHﬁ}\o

" [hu:] [ge1v] [6em; dam] “ [bleek] [drink] " [aez; az][3; erl[sain][ov; av] [frend[ip] , [eend; and][sed] [tu:; t3]
" who gave them “ black drink ” as a sign of friendship, and said to

" WHO %% il - B@em 1B " R — /e W RiE , M w0
[6em; dam],

them ,

el
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“T'ava(r)] [ha:ts] [a:(r); a(r)] [warlt] , [eend; and] [jo:z] [mast; mast][bi:; bi] [wart] , [a&end; snd][ju:; jul[mAst; mast]

“ Our hearts are white, and yours must be white, and you must
S 2 4 ]: VY = HE&r |, il Ry W = Besn il R WA

[le1] [davn] [89; &i] ['biadi] [tomaha:k] ,
lay down the bloody tomahawk ,
W AT X mpg 1 ,
FIOEANER, RIIBIOBAIEANERY, (RIS N A S e MRV A"
[2end; and] [[ow] [ja:(r); ja(r)] ['bodiz] [eez; az][s; e1] [pru:f] [daet] [Sel] [[eel; [al][bi:; bi] [walt] .
and show your bodies as a_ proof that they shall be white .
0 BT fREY B1F R —1 EER A ] et = Ben .

HESMINEE, LOERRINEEZBE B8,

" [81s] [woz; waz] ['evidontli] [89; dil[f3:st] ['nplid3z] [d9; 8i] - [traib] [heed; had][ov; av] [81s]
" This was evidently the first knowledge the Kosihta tribe had of this
> B B X E—HY 3R X - =523 =) By X
[bevaridz] .
beverage .

TRt

"X BRAEREEEE S — R T RN
[89; di][nekst]['men[(s)n][1z][ba1][ka'be1za][di:]['va:ka] ,
The next mention is by Cabeza de Vaca ,

X 1 &g B2 EY fFFE B REF
BRI ERNERRER R,

[hu:] [faond][&9; &i] - [west] [ov; av][83; 8i] [mauvB] [pv; av][ds; 8i] [misi'sipi] ['drinkin] [3; e1] [ti:]
who found the Cutalchiches west of the mouth of the Mississippi drinking a tea
WHO  R{iL X - iyl £ X /-1 £ X Vool n | 05 - xR

[from; fram][d3; 8i] [lizvz] [ov; av][s; e1] [tri:] [laik][een; an][avK] .
from the leaves of a tree like an oak.

M X - B - B BER — BAK .
TEAALL AR, BARNEE/RE S AELE— LSRN ER .

[8'nAda(r)] ['naerativ] [sez] , “ [livz] [laik][9; e1] [plam] [li:f] .

Another narrative says , “ Leaves like a plum leaf .

Hth R wWeE , WM B — F=EF HF .

S—MAR M FREFM
" [,a1 'ti:][woz; waz] [drank] [ba1][men]['sonli] .
"It was drunk by men only .

o —

e B B a3 BN XEam.

"B ENEX A,
[d3i:n] [ri'bov] , [89; &i] [ frent[] [1k'splo:ra(r)][ov; av] [i:st] ['florida] ( ), ['men|nz] [hiz; 1z][f3:st]
Jean Ribault , the French explorer of east Florida ( 1666 ) , mentions his first
i BE X KB e B &5 BBEA ( ), BR e
[1k'sp1arians] [1n] ['te1stin] [d9; &i] ['bevaridz] :
experience in tasting the beverage :

210 T om=E X N

FEERMZIL-B1E (Jean Ribault) T1666F T BAKES, MBIREECE—Rm=XMINERIL
“ [13:r] [bwa'son] [kwilz] [spelint] - [es'i:][fert] - - , [et] [-]
“ Leur boisson qu'ils appellent cassinet se fait d'herbes composées , et m'a semblé

leur #EMNR ZETRET  ERA - E FEX - - CF R

"Leur boisson gqu'ils appellent cassinet se fait d'herbes composeées, et m'a sembleé

[di:][teler] [ku'lar] [kju: ju:'i:][la:] - [di:][si: 'i:] [pe1z] ;
de telle couleur que la cervoyce de ce pays ;
& %R B8 que  #iI - B ce XfT

de Telle couleur que la cervoyce de ce pays;



[[1 [e1] - [etl[en'i] - [paint] - [f:t] [I'streind3] .
j'en ay gousté et ne l'ay point trouvé fort estrange .
FOVS I - % ne - W= - 5 B8]
RELHE, RUSEERIF =858,
" ([0ea(n][drink] , [wit]] [&e1] [ko:I] - , [1z] [meid] [ov; av] [kam'pavndid] [h3:bs] ,
" ( Their drink , which they call cassinet , is made of compounded herbs ,

IR B, B fef] R - , = ik 89 g8 B
(B IMERVIREL, M IFR 2 N RFARE, BHSMEZESHIARY,
[eend; and] [siimd] [tu:; ta][,em ‘iz][a'bavt][83; dil['kala(r)][ov; av] [ frent[ ] [bia(r)] .
and seemed to me about the color of French beer .
0 AT | ® xF X e 79 EIE ngzEg
EBRER, ERIEE R EEER,
[ai][terstid][a1 'tiz][eend; and][did][not][faind][a1 'ti:][eet; at][d:1] [An'plez(3d)nt] . )
1 tasted it and did not find it at all unpleasant . )
)

B =2 E it e A2 FH™  E ' 25 SATRE .
HELT, HEWE— R AHEIZ,)

, [In] [komentin] [pn][83; di]['men]|(d)n][pV; av] ['keesi:n] [1n][&3; &i]['led3zand], [sez] :

Gatschet , in commenting on the mention of cassine in the legend , says :

, & Fig X 23 i) *F & X g, HE
SIS R IR IR BB~ ¥R .

[blaek] [drink][wpz; waz] [pri'pead] [from; fram][ds; &i] [smd:l][eend; and] ['neerav] [lizvz] [send; and][ds; &i]
Black drink was prepared from the small and narrow leaves and the
EBH 15 B2 EE M X AN:Y) 0 BAER I 0 X
[tenda(r)] [Ju:ts] [ov; avl[ds; 8i] [[rab] [‘atleks] ['keesi:n] ,

tender shoots of the shrub Ilex cassine,

R =3 £ X ERX %25 *F

AR ZAEALEN (lex cassine) 40/ N BIM-F RO HI AR,

[witf]] [grauz] [spon'terniasli] [aez; az][fa:(r)] [n2:0] [aez; 5z][d9; &i] ['03:ti] - ['sev(d)nB] [dr'gri] [pv; av]
which grows spontaneously as far north as the thirty - seventh degree of
i K Bkt ER  ZEHY it 5! X = - %t 2E 79
['leetitju:d] .
latitude .

g .

DHEYITEACEE3 7 E LA X &R BE B R Ko
[89; &i] [wart] ['pizp(d)l][oV; avl[83; dil[keera'laina] [pri'pead] [from; fram][ a1 'ti:][s; e1] [so:t] [pv; av] [ti:] .

The white people of the Carolinas prepared from it a sort of tea.
X Bes Af] iy X REREGM piid= ) M e - ME B X

REFNMNBBEAREBH T —MR,
[89; di][ba'teenik(d)I] [nexm] ['formsali] ['giv(a)n][tu:; ta][ds; dil[pla:nt][woz; waz] ['kaesi:n] [jdo:pon] ,
The botanical name formerly given to the plant was Cassine yaupon ,
X i=kY) a2 LA BTE ] X 1EY BE ®F S

ZAEY) LA RIRIEY)F 2 MR E Cassine yaupon,

[jo:pon] ['bixin] [; e1] [drrivativ] [from; fram][ds; 8i] [katoba] [t3:m] - [:u(n][jopllpla:nt], [tri:] , [2:(r)]
yaupon being a derivative from the Katawba term yap or yop plant , tree , or

=3 77T — TEY M X ®HEE FH - HELAE B 0 W, ®E
[Jrab] .
shrub .

BN

yaupon JRB-RHEEIE yap 3¢ yop, EAEY. WAZOER,

[069; &i] [neim] ['kaesi:n] [woz; waz][f3:st] [a'plaid] , [aez; az][prof] . [lesta(r)l[ef] . [wa:d] [1nfarmz] [em '],
The name cassine was first applied, as Prof . Lester F . Ward informs me
X %37 ¥ B %0 NA , fFErn BE®E . ORERFE F . XE BA ES4

BT FORBEIR SRR, cassine XD EMEAEXIFAY:




[z; 9z][3; e1]l[d3a'nerIk] [neim] [tu:; tal[3; el] [sauB] [‘aefrikan][pla:nt][bai] [II'ne1] ,
as a generic name to a South African plant by Linné ,

fEn — BREN  #H B - & FH  EY fd MR
RSN —MEg AHMEYIRVIBA 2R,

[eend; and][aez; az][3; e1] ['spizfi:z] [neim] [fa:(r); fa(r)][een; an]['atleks][ba1] [tomas] [wo:lts] .

and as a species name  for an Ilex by Thomas Walter .
il En — ™ CE] AT - 25 238 #BH  KRE
DU S HT R REFFR AT Z- B B a2 AT,

( [da'hu:n] [1z][83; &i] [netm] [pV; av][a'nAda(r)]['atleks] ; ['wo:lta] [spelz] [ar1 'ti:] - , [nda(nz]  [-]
( Dahoon is the name of another Ilex ; Walter spells it duhoon , others houx
( FTH =ZF X #HR By Hith 25 , AFRE HRE - . Httey &

- )
d'ahon . )

)
(DahoonBRB—MELBEEMNET,; K REFEBE Aduhoon, EMAMNPHE houx dahon.)
[89; &i][pla:nt][eend; and] [drkok[n] [a:(r); a(r)] [ko:Id] [ba1][d3; &i] - , - ; [ba1][89; 8i] [kri:ks]
The plant and decoction are called by the Sketimasha , nu'ut; by the Creeks ,
X 1EY 0 i = MR 23 X - .- 8d X 1R
Hr g3 S0 AN AE YA R anu'ut; 225 AFRE Anu'ut,
[‘eesi] - , [sma:l] [lizvz] , [witf]] [1z]['d3en(a)rali] [a'bri:viertid] [tu:; ta]['sesi]
Assi luputski , small leaves , which is generally abbreviated to Assi
Bl P - BN\ ST S 11 A - & 3 %5 | O]
Assi luputski, /NHF, BEIEES N Assi
[ [pi: 'd3i] 1
[ _Pg 14]
[ W ]
(56147

[lizvz]
leaves .

S[ay

M,

[09; 8i] [t3:m] [bleek] [drink][a'rid3inertid] [a'mAn] [d3; di] [britif] [treidaz] .
The term black drink originated among the British traders .

X FH Een 1§ FERT ZH X XKE RaZR
BIKY—FRRTREB A
[in][tfert[] . [si:] . [d30UNz1Z] “ [tovmoutfirtfi] , " [pi:]l. - , [ar'ti][1z] [ko:ld] *“ [-] .
In Ch . C . Jones's “ Tomochichi ,” p . 118, it is called “ foskey .
£ ch . C . Izfp " it ,CTp. -, E R MR RERE

£ Ch. C Jones BY {Tomochichi) 28 118 1, E#FRI foskey’s

" [89; &i] [kritks] [me1d] [ju:z][ov; aVv][ds; di][‘aesi] [ez; az][wi:; wil[ju:z] [fa'mentid] [likaz] , [tu:; ta][pra'mauvt]
" The Creeks made use of the Assi as we use fermented liquors , to promote
"X R Wi AR B X [ fFA R EA R &, & YD
[kanyvivi'aelati] ;
conviviality ;

R ;

"B AFBREE, sUGRBENFBREE—F, KIEHNE,;
[bat; bat][,a1 'tiz] [‘entad] [2:Isav][intu:][dea(r)] ['sertmaniz] [ov; av][rrlidzan][eend; and]['wa:fea(r)] .

but it entered also into their ceremonies of religion and warfare .
8 = HEN ®OEN iR L& i R il ey

BEBBN TR AR T,




[bat; bat][ds; &i] [bleek] [drink]['pavf(3)n]l[wpz; waz][not] [D:lwelz] [pri'pead] [1n][d3; &i] [seim] [strenB]

But the black drink potion was not always prepared in the same strength .

8 X Een 15 zK B fT=E &A=2 HEH T X tEE® hE

B2, XMEEIEAFINREHIEREEBEN.

[09; 8i] ['einfont] [krizks] [haed; had] [6ri:] [mauvdz][ov; av] [pripearin] [ar 'ti:];

The ancient Creeks had three modes of preparing it ;

X HEN IR =] = B 89 HEE =

R ER ANE =MHIES%;

[89; &i] [Ori:] ['pavfanz] [rr'zaltin] [from; fram][dem; dam] ['wardli] ['difs] [in] [strenB] [o'kd:din] [tu:; ta]

the three potions resulting from them widely differed in strength according to
X = B2y HZR N fthi’] [z R ' HE 1Rz 2]
[09; 8il[ju:ziz; Yjuisiz][fa:(r); fa(r)] [wit]] [de1] [ws3(r); wa(r)] [In'tendid] .
the uses for which they were intended .
X & nT A At = wER .

RIBERENARE, X=MZ7|89 I KR,
[smo:l] [K'wontitiz] [ov; avl[89; di] [jan] [li:f] , [pa:tft] [in][s; er]l[pot] [An'til][a1 'ti:] [a'sju:md] [9; e1] [bravn]
Small quantities of the young leaf , parched in a pot until it assumed a brown
IR HeE 79 X FBHN HF, T8 # 1 % HI © BRE —  IFEW
['kala(r)] ,
color ,
He

DEW, REZKEMTELHBE,

[pra'dju:st] [9; e1]['lika(r)] [‘sektin] [aez; az][=en; an] [1g'zilarant] [send; and]['d3ent(a)l][daIju'retik] ;
produced a liquor acting as an exhilarant and gentle diuretic ;
= - B ®E EA — SAHER 0 mAlEY FBR

F - H— M E AR RN ALEA K] R ERRE,;
[t 'tiz][wpoz; waz][draenk][ba1l[8s; dil['pi:p(a)l][aet; ot][d3; &i] [bask] ,
it was drank by the people at the busk ,

= ) g &3 X AT a3 X fELERE,
HEZABTE,

[eend; and][ba1][d3; &8i] “ ['eldaz] " [wen] [3'sembald] [1n]['kavns(d)I][2>:(r)] [wen] [di'skasin] [‘evri] - [dei]
and by the " elders ” when assembled in council or when discussing every - day

il 23 X " KE " HaE HE T HEFRx HE TARE Wig 5 - X
[ta:piks] .
topics .

ET T

DI KEN RN REITIE B BIE—EFr & RAVE o
['a:fta(r)][89; &il['pavf(d)n][heed; had] [bi:n] [pa:]1 [from; fram][wan][paen][>:(r)]['ku:la(r)]['Intu:][3'nAda(r)] ,
After the potion had been poured from one pan or cooler into another ,
=] X K =) E2I PO (4] N — TRk ®E 2B #HAN Hith

BEIKM—DREGR HBREIN S — M mayL H1g8fE,
[a1'tiz] [br'ginz] [tu:; ta] [fa'ment] [send; and][tu:; ta] [pra'dju:s][s; e1] [warlt] [fro6] ,

it begins to ferment and to produce a white froth ,
(= FrA ] Vi il ] £ — B&en B
EHnREA T EE AR,

[from; fram] [wit[] [a1 'tiz][1z] [staild] [2:lsav] [warlt] [drink] , [d9; &i] [t3:m] “ [wart] " [3'lju:d]
from which it is styled also white drink , the term “ white " alluding
M i E E KR x  Bel B, X FE O geln " BR
[sim(3)I'terniasli] [tu:; ta][1its] ['pjorifain] ['kwolatiz] .
simultaneously to its purifying qualities .
ERE 3 OBR R BE .

SHWINEEIE, B EERHER T ERE LI,




[tu:; t3] [melk] [83; dil['likwid][stronga(r)][s; e1l['la:d3a(r)] [1n'fju:zn] [ov; avl[d9; di] [pa:tft]  [lizvz] [1z][rr'kwariad]
To make the liquid stronger a larger infusion of the parched leaves is required

BoOBME X &K [ —  BXH LN By X & w2 OFH

BEREREES, FESHELTMH;

[ar'tiz] [6en] [a'sju:mz] [o; e1][da:k] [hju:] , ['n1ali] [aez; az] [bleek] [ez; 9z] [Ma'laesiz] ,

it then assumes a dark hue, nearly as black as molasses ,

e Al 5352 — REN &F , ¥ Fh EReN Fh FEE

AEEREBSTZNARE, JIFEREE—1FE,

[2end; and][aekts][eez; 9z][3; e1] ['pavaf(d)l] [1n'toksikertin] ['stimjalant] .

and acts as a_powerful intoxicating stimulant .

il 8 R —1 KW M}\ A
— IR BIEN LA B o

[9; e1] [st1l] ['la:d3a(r)] [a'd1f(3)n] [oV; av][d3; 6|] [kaesm] [li:f] [paadj'u:siz][s; e1] [stron] [na:'kotik] , [wit]]

A still larger addition of the cassine leaf produces a strong narcotic , which

— PR EBRH A0 79 X *F MHF = —1 5B RREES B
[woz; waz],

was

B2

BMABRLZRFEM, BLeEr™E—FoRRUMELT, XIMEFTIZE. ...
[z; 9z] ['men|(3)nd] [priwviasli] , [ju:st] [ba1l[ 'kand3zara ][tu:; ta] [I'vauk] [pra'fetik] [ekstasiiz] [o'kamp(a)nid]
as mentioned previously , used by conjurors to evoke prophetic ecstacies accompanied

ER & Zai , AW &3 BAW E It m= 7= ESV
[ba1] [driimz] .
by dreams .
g3 B
WRIPTA, ARIMBERREH BRI E TS,
[89; &i] [blaek] [drink][ov; av][89; di] [wi:ka] [sd:t] [eekts][eez; 9z][sen; an] [I'metik] ,
The black drink of the weaker sort acts as an_ emetic ,
X ERen 15 7Y X R ME TAH ER — M
BEEERENEEIE AG EHEA,

[ [farv] ] [eend; and][woz; waz] [ju:st] [aez; 9z] [sAtf] [aet; ot][d9; di]['aenjual] [bask] [eend; and][on]['Ad3(r)]
[ 51 and was used as such at the annual busk and on other
[ 5 1] A B HBAEW FHh XEN &= X FEMN fHkRE 0 T Hth

[o'kerznz] [ik'stensivli] ;
occasions extensively ;
k) [z

5] HEFEHLAFKBENMEMZET ZEA;
[01s] [ge1v] [tu:; ta][d9; Bil['likwid][1ts] [rI'navn] [sez; az][9; e1] ['bodili] [aend; and]['moral]['pjusrifikeita(r)] ,

this gave to the liquid its renown as a bodily and moral purificator ,

X @¥F E X  RiE ER RBFE ERn  —1 BEEN il B FEE
XERXMRIERE T AN S 0. FHREBIIFES,

[Fa:(r); fa(r)] ['primativ] ['pizp(d)l]1[a:(r); a(r)][pravn][tu:; ta] [r'ga:d] ['erdzansiz] [wit[] [sekt] [wid] [mr'stiarias]
for primitive people are prone to regard agencies which act with mysterious
nT [RE N = T El B MG w7 M RS

[fo:s] [8'pon][ds; di] ['bodili] [konstr'tju:[(3)n][eez; 2] ['stmbalz] [f:(r); fa(r)l['abstreekt]['spiritfual][>:(r)] [rrlidzas]

force upon the bodily constitution as symbols for abstract spiritual or religious

HhE zZzE X BEFEW 5ESE R 5 NT R B WE R

[ar'diaz] .

ideas .

|x

FRig MR T B A6 BB w1 ERE RN AR S ERRENSBIRE.



[01s] [drink] ['bizin] [s3:vd] [eet; ot][>:l] [geimz] [eend; and] [festivlz] , [kaunslz] , [aend; and] [kan'klvzanz]
This drink being served at all games and festivals , councils, and conclusions
X 1B fFE RS ' 2% # ®H . W& .M &30
[ov; av] [triitiz] ,
of treaties ,

89 %4
XMINEHEFAB LR, TH. WHEFAGSS N BT,
['spef(®)1] ['ministrant] , [89; &i] - , [w3:(r); wa(r)] [a'paintid] [fo:(r); fa(r)][its][,maenju'faekt[a(r)][bai]
special ministrants , the Hinihalgi, were appointed for its manufacture by
SSHIEY EBAT , X - , = EaT AT (=% = i

[89; 8i]['mi:kov][pV; av][d9; &i] [tavn] .
the miko of the town .
X KL 89 X 3|

H ERVARIMES T E 1 JINE LR Hinihalgi SR R & XM AR P,

[on] [festiv] [deiz] [de1] [pri'pead] [a1 'ti:] [wid] [prkju:lia(r)] ['sertmaniz] [send; and] [s3:vd] [ar1 'ti:][tu:; t3][>:l]
On festive days they prepared it with peculiar ceremonies and served it to all
# TH X il E&& ST &5 e # R B O 2B
[hu:] [o'tendid] [d9; &i] [selr'breifn] [1n][&3; dil[skwea(r)] .
who attended the celebration in the square .

WHO &1 X K88 T OX N:3i7

EHHE, M TEHENNEERESXENR, FHIBTIRMAPIESNT ZRSETI Ao
[89; 8i] ['sinin] [ov; av][d9; di][jaehola] , [2:(r)] [bleek] - [drink] [naot] , [woz; waz] , [eend; and][1z] [st1l] ,
The singing of the yahola , or black - drink note, was , and s still ,

X B i X WEN O, %E EeN - B %@, ZB=2 # 2 "R,
IEHFEEN (MBS R) WIS, TE52, TN,

[9; er][prkju:lia(r)][rart] [ka'nektid] [wid] [d9; di] ['drinkin] [ov; av] [81s] [fervarit] [likwid] .
a_ peculiar rite connected with the drinking of this favorite liquid .

- 5 &= pEZ S 0 X 15 A9 X REXH  RE
S5IAXMHE ERREE XN RN T

[na:r'vaiez] [raits] ( - ) [ov; av][89; di][1ndianz] [on][d9; &i] [kavst][ov; av] [teksas] :

Narvaez writes ( 1536 ) of the Indians on the coast of Texas :

PN EIRHR 5 ( - ) B X ENEAN T X BE B BRI

NRIRHTTE 1536518, Eri=ir N EsaEEr A
[8e1] [heev; hav][s; e1] [so:t] [ov; av][drink] [me1d] [ov; av][d3; di] [lizvz] [ov; avl[s; e1] [tri] [laik][&3; di]
They have a sort of drink made of the leaves of a tree like the
1] B — N #ME B L) Il B% =) X Sl B =t B EXR X
[malbari] [tri] ,
mulberry tree ,
% o,

017178 —Fh B R 2 28BN H-H B B TR,
[wit]] [der] [bo1l] ['veri] [wel] [eend; and] [w3:K] [,a1 'ti:][Ap]['1ntu:][s; e1] [frob] ,

which they boil very well and work it up into a froth,

mA el AR EE He A Iff & @k #X —1 8K
2 RAREBIE, T T RGN,

[eend; and][sav][drink][a1 'ti:][aez; az][hot][eez; az]['eva(r)] [del] [kaen; kan]['safa(r)][a1 'tiz][tu:; ta] [kam] [Intu:]
and so drink it as hot as ever they can suffer it to come into
il FREL 15 e fFA AR FA BE ] A& g% E £l £ #AN

[8ea(r)] [mavdz] .

their mouths .

{18y 0%

FRUM IR PIAEHIIE SR ZBIHK, BEEIE#H A8 E,



[>:11[d9; &i] [wail] [d1s] [1z]['2vVva(r)][ds; di]['faia(r)][ds; dil['ves(a)lI[mast; mast][bi:; bil[klavz] [[at] ;

All the while this is over the fire the vessel must be close shut ;
28 X RE X 22 B X X X ImE 22 2 XH XA

EIHAE], AR ERTE XA,
[eend; and] [1f] [ba1] [tJa:ns] [ar1 'ti:][fod; [ad][bi:; bi] [An'kavad] , [eend; and][3; e1]['woman] [[ud; [ad] [kam] [bai]

and if by chance it should be uncovered, and a woman should come by
M WREE s B 0 NE&x = RE , Gl - &Zx RNIi% * %9

[1n][&9; &i] ['mi:ntaim] ,
in the meantime ,
T X 5teEeg

NSRRI TS A LI, MBS X EFE L i,

[0e1] [wod] [drink] [nan] [ov; avl[a1'ti:], [bat; bat] [flin] [ar 'ti:][>:1] ['wer] .
they would drink none of it , but fling it all away.

1] = B EEEAE B T 8 —i T =% BF
] —O#A=B, MmeEEIIiE.
[latkwaiz] , [wail] [de1] [steend] ['ku:lin] [a1'tiz][eend; and] ['paoirin] [a1'ti:][avt][tu:; t3][drink] ,

Likewise , while they stand cooling it and pouring it out to drink,
Etet , RE  fefl] 4L R (= il E e HE 0s

B, Mt g 2 A K FHEI R IR AR,

[3; er]['wuman][mast; mast][not][st3:(r)][2:(r)] [mu:v] , [Di(r)] [de1] [wod] [Brov] [ar 'ti:][2:I]1[tu:; tal[s; &il
a woman must not stir or move, or they would throw it all to the

- &t AT A2 BH HE Bm , HE 0N = 7 FES ] X
[graund] ,
ground ,

wmE

YANEEELED, SN I=EB—ERTE Lo

[>:(N][spju:]l [a1 'tiz]1[Ap] [e'gen] [if] [de1] [haed; had] [drank] ['eni] ; [[i; [il [h3:'self] [wod] [1n'k3:(r)][83; &i]
or spew it up again if they had drunk any ; she herself would incur the
HE BEH T BLE Bk WX ] = B EE; i e = B X
[baestr'nerdav] .
bastinado .

izl

NS 7A, MR ARIEER; B SN ZESRN,

[>:1] [81s] [taim] [8el] [kan'tinju:] [b2:l] [aut][3'avd], “ [hu:] [wil] [drink] ?
All this time they continue bawling out aloud , “ Who will drink ?

2% X BE ] ks BIEAR HE AFE ,“ WHO BE ®B °?
TEItEHRIS], M) —E ARA P ERIEHE?
" [eend; and] [wen] [&9; di] ['wimin] [br'gin] [tu:; ta][h1a3(r)] [di:z] [,eksklsa'meifon],

" and when the women begin to hear these exclamations ,
Mo ftalfE X ZiE FE B RE X REINiA

Y N B L IRIN FE Y,
[6en] [ar1 'ti:][1z] [8eet] [de1] ['set(d)l]] [dam'selvz] [in][dea(r)] ['pa:stfarz] , [eend; and][w3:(r); wa(r)] [de1] ['sitin]

then it is that they settle themselves in their postures , and were they sitting
e © = OB M1 EE fitflge & il &%, il = bl &

[>:(n] ['steendIn] ,
or standing ,
& B

ME, =R, TierlarBinE,
[6a0] [ar1'ti:][w3:(r); wa(r)l[s; et]['tiptav] , [2:(r)[wan][leg] [Ap]l[aend; and][ds; &i]['Ada(r)] [davn] ,

though it were a tiptoe, or one leg up and the other down ,
RE = = — MR ,HEFE — BB @mE M X Hft @TF

WIBRIEEMS, E—FMBaE—FERT,



[8e1] [mAst; mast] [kan'tinju:][sav] [t1l] [89; dil[men][haev; hav] [ku:ld] [8ea(r)]['l1ka(r)] [eend; and] [me1d] [,a1 'ti:][f1t]
they must continue so till the men have cooled their liquor and made it fit

1] AT Yris FRLEE X BA =) RE M B M 1124 T a8
[tuz; ta][drink] .

to drink .

] g .

Ml I S i, BEIE A HEELFE R LUXBEE,
[89; &i]['rizz(3)n][oV; av] [815] [12] [‘evri] [wit] [eez; 9z] [fu:lif] [send; and][An'ri:z(a)nab(a)l][ez; 92][83; di] ['kastam]
The reason of this is every whit as foolish and unreasonable as the custom

X [REH Y X B 581 g ffFh BRE # SR (5] X Xif&
[1t'self] ,

itself ,

£5 ,

HERERASXHIBEE—FREE IS,

[Fo:(r); fa(r)] [Oe1] [se1] [[ud; [ad][not][89; &i] ['wimin] [staend] [stil] [wen] [der] [hia(r)I[8ea(r)] [vois] [sAm; sam]
for they say should not the women stand still when they hear their voice some
N7 el 3 iz A2 X g3 EIL DA HABHE T REl I RS —i

[baed] [6in] [wuod] [biz; bi] [kan'veld] [1Intu:][ds; &i]['l1ka(r)] ,

bad thing would be conveyed into the liquor ,

7TH B = = (gt AN X i

EAMANR, MREAZ(ITERENEEIIEE 75, HA—ER RS ENESE,
[wit]] [de1] [ser] [wud] [melk] [6em; dam][da1] ;
which they say would make them die ;

ma o el W = Hl{F i 5%
ftofl i BRI =LA 17 i ;

[eend; and] [1f] [sAtf] [o; e1][,d3ena're1f(a)n][ov; av] ['aesiz] [w3:(r); wa(r)][2:1] ['pa1z(3)nd] [a1 'tiz][w3:(r); wa(r)][nav]

and if such a generation of asses were all poisoned it were no
Mo WREEN —1 — B TR 2 28 BE = I~ w

[gre1t] [los] [tu:; ta][d9; &i] [w3:ld] .
great loss to the world .
FRHN #ik  E X TR

NERXF—IFFER S T, WEFRRBES L AR,

[In][&9; 8i] ['neerativ] [ov; av] - - (- ) [hiy; hi] [sez] [ov; avl[hiz; 1z][,ekspa'dif(a)n]
In the narrative of René Laudonniére ( 1564 ) he says of his expedition
T X AR B9 - - ( - ) B WE B fEy IAE

[from; fram] [f>:t] ['keeralain] ,
from  Fort Caroline ,
M & R
EHANFHRER (René Laudonniere) BIRLAR (1564 &) o, MXERRMM £ E & BYTAE

[2t; ot][d9; 8i] [mawvb] [pv; av][ds; &i]['riva(r)][ov; av]l [mer1] ( [es 'ti:] . [d3onz] ) , [florids] :
at the mouth of the river of May ( St . Johns ), Florida :
= X & 19 X A B A8k A . NEE ), #EEX

EFE BXNER (FL9808) A0

[ai] [dr'pa:tid] [wid] ['fifti] [ov; avl[mar1] [best]['savldzaz][in] [tu:] [ba:rks],

I departed with fifty of my best soldiers in two barks ,

X BBEH M 2+ B BEWREFHN TE F = #HE

KEELTRsERNIE, T’AEBEL T,

[end; and] [a'raivd] [1n][83; di] [da'minjan] [pv; aV]

and arrived in the dominion of Utina,
0 HEN O OX Fat 9

FHUA T SIRANB9MHE,




['distant] [from; fram]['ava(r)] [fo:t] [e'bavt] - [2:(r)] - [liigz] ( - [mailz]) ;
distant from our fort about 40 or 50 leagues ( 125 miles ) ;
BT N B £ XF - HE - BE (- ®E )

PRI ERR2 ALY 40 8¢ 50 AR (125 HE);

[eend; and]['gavin] [a':(r)] [wi:; wi] [dru:] [n1a(r)][hiz; 1z] ['vilid3] , ['sitfuertid][siks] [ligz] [from; fram][ds; dil
and going ashore we drew near his village , situated 6 Ileagues from the

| = FEt AT | & e NE fiIF 6 X M X
['rrva(r)],

river ,

"

HMNEFRE, S THHRNE, ZNEERENOEER,
[wea(r)] [wiz; wi] [tok] [him]['priz(a)na(r)] .
where we took him prisoner
EME  F&A] O RE K3

FAIBMT BRI,

[0e1] ([hiz; 1z][traib] ) ['Beafa:(r)] [broit] [em'i] [fif] [1n][dea(n)I['Iit(d)l] [bouvts] , [aend; and][dea(r)] [mi:l]
They ( his tribe ) therefore brought me fish in their little boats , and their meal

] ( ey EE ) B A R E5 B2 7 MmN Mmoo, # f{ 18y —tiR
[ov; avl[ma:st] ( [me1z] ) ;
of mast ( maize ) ;

8y B ( EXK ),
Ak, (7] (REER) B/IBAIEHR T 8, UMM EY)——EK;

[0e1] [D:lsau] [meid] [8ea(r)][drink] [wit[]] [der] [ko:I] ['kaesi:n] , [wit]] [der] [sent][tu:;td] - [2end; and]
they also made their drink which they call cassine , which they sent to Utina and
oAl ® HIA ey 0§ WA el e RE O, WA ] &RE 3 - 0
[em'i].

me .

®

MAITEGIE T — ISR BIREL, HFS T HBANSF,

[89; &il[maepl[in][el'i] - [naerativ] [[svz] [89; &i] [rezidans] [pv; av] -  [tu;; ta][bi:; bi][west] [ov; av]
The map in Le Moine's Narrative shows the residence of Utina to be west of
X OWE E & - ik BH 0OX ez & - z 2 @BA5F O

[89; di]['riva(r)][es 'ti:] . [d3pnz] ,
the river St . Johns,

X A RmA . AEE
HERFATRIEIE T, SHEMHYEEHALTEL98H LI,

[eend; and][1n] [sAt[] [3; er][pa'zif(s)n] [6eet] [ar1 'ti:][1z]['posab(a)l] [Seet] - [went] [Ap][09; di][,es 'ti:] .
and in such a position that it is possible that Laudonniére went up the St .
0 T XHEN — ' i T & AR AR - = mE X &R .

[d3pnz][tu:; ta][&8; &i - ['rva(n)],

Johns to the Ochlawaha River ,

AL T X - A

FARRBHRANPIARME, BSMEREaEZL= R Rm L, L sV SHI=pEIS

[6en] [Ap] [daet] ['riva(r)][tu:; t] [orind3] [kritk] [eend; snd][tu:; t3] ['prind3] [IeIk] . [witf]] [1z][ov; av]['kres(s)nt]

then up that river to Orange Creek and to Orange Lake , which is of crescent

RE mLt B A | BF P 0 ] BF R A ~~ S WA

[Je1p]

shape ,

27N

A aEXFONR_EEE, EAEENFT Ao

[d3ast][eez; az][,a1 'ti:][1z] [figad] [on][el'] - [meep] .

just as it is figured on Le Moine's map .

[ EA T = i T &R - HIFE

IENEN B AME _EP7R.



[89; &i] ['kaesi:n]  [wit[] - [men] [sent][tu:; ta][him][mAst; mast][haev; hav] [bi:n] [ab'teind] [from; fram]

The cassine which Utina's men sent to him must have been obtained from
X *F oA - BA Xz 3 ft AT = Eig RS M

[89; &i] [i:st] [2:(r)][west] [kavst] ,
the east or west coast ,
X FA ®E B®H s8R ,
EFPNF PIEA MR RELE MR EFEINAEFEF K.
[on'les] [a1 'ti:][woz; waz][89; di] [lizvz] [ov; avl[8s; dil['aileks] [do'hu:n] , [wit[]] [grauz] [1n][&3; dil[In'tIaria(r)]
unless it was the leaves of the Ilex dahoon , which grows in the interior

PRE = =P X i 9 X £EF B, B ¥ K =F =X AEREY
[ov; av] ['florida] .
of Florida .

SERCEED
fRIEREKTHRD BAARMEMNEZEN (llex dahoon) BIHF

[ [pir'd3i] - ]
[ _Pg 15]
[ ;. ]
[851511]
[el'ii] [md1in] , [in][hiz; 1z] “ ['neerstiv] , " [1lsstreitid] [wid] ['dra:inz] [2end; and] [rit(s)n] [1n]
Le Moine , in his “ Narrative , ” illustrated with drawings and  written in 1504 ,
r =EAH , 7 ey ¢ R , 1HE 0 B i ¥Em =

MERFEMP (NF) —PhEE, ZPEEEE, 57 1504%F,

[heez; haz][ds; &i] ['folavin] ['men|(3)n][ov; av] ['kaesi:n] :
has the following mention of cassine :
=] X THIH 7l 89 ®F
NIRRT R
[ail[sent][s; e1]['sekand][ekspa'dif(a)n], [wid] [tu:] [[eelsp] , ['haevin] ['sevldzaz][eend; and] ['seilsz] [9'b>:d] ,
I sent a second expedition , with two shallops , having soldiers and sailors aboard ,

® RE — BZ TAE , - he& , B T 0 IKFAT] s E
HIKH TEZZIRKEN, HERE/ME, A EEE T EMKF,

[wi1d] [3; ell['prez(a)nt][tu:; tal[bi:; bil['giv(a)n][in][ma1] [neim] [tu:; t3][d3; il ['widauv] [ov; av][s; e1] [dI'si:st]

with a present to be given in my name to the widow of a deceased

Mmoo - B | = LT T OB BRE E X 543 I E

[tfi:f] [nemd] ,

chief named Hionacara ,

BHE e

BRI R X A — L& U F RN -RHIBY E s 8 KV EREE— D LY.
[hu:] [livd; 'latvd] [e'bavt] - [mailz] [n2:6] [ov; av][ju: 'es] .
who lived about 12 miles north of us

WHO  [EfFih xF - =B it 89 i
M MEEFATLAALEY 12 REL,
[fi; Jil [rr'sizvd] [mar]l[men]['kaindli], [eend; and] [Isvdid] [bauBl[ov; av] [8i:z] [[aelsp] , [f:(r); fa(r)llem '],

She received my men kindly , and loaded both of these shallops, for me ,
o BHE BH BA FEIM Gl BmME mTE K XL &, AT E29

RIS 7RI, FHARER T X WL,
[wid] [me1z] [eend; and] [nats] ; [eend; and][fiz; [il[sent][1n] [a'd1f(3)n] [sAm; som][b'a:skits][pv; av] [ka'sina]
with maize and nuts ; and she sent in addition some baskets of cassina

Mmoo EK il ER gl M RE FE A —L BF 8y kR
[lizvz]

leaves ,

wm o,

MNRIRA T IORMER; [EHh, xR T —ERAEANH,



[ov; av] [witf] [8e1] [melk] [3; er][drink] .
of which they make a drink .
89 A~ il BIE — 15

X e R A S T
[1n][3'nAd3(r)] [plers] [hi:; hi] [di'skraibz] [83; 8i] [pra'sizdinz] [pv; av][ds; di][a'rid3an(3)l] [ 'floridian ] [1n]
In another place he describes the proceedings
= Hith iyl o iR
[ di'libarat ]

of the original Floridians in
X IR 8y X [RERY BEEEIN #E
[on][im'po:t(d)nt] [o'feaz] ;
deliberating on important affairs ;

RBRE e BEN £

AR, MERTHZEAREREENEESSHNIIER,;
[01s] [dr'skrip[n] [1z] [1lostrertid] [wid] [3; e1] ['spiritid] ['dra:iin]
this description is illustrated with a spirited drawing :
X iR = 1HE M —1 R LiE

X ED T — B shRIEEL:

[89; &i] [tfi:f] [eend; and][hiz; 1z]['naublz][a:(r); a(r)] [a'kastamd] ['djvarin]['s3:t(d)n] [deiz] [ov; av][da; di][j1a(r)]
The chief and his nobles are accustomed during certain days of the year

X HE 0 ef:g| Y3 = SR HAig] BE X 19 X F
[tur; ta] [mit] ['3:1i] [‘evri]

['mo:nin] [f:(r); fa(r)] [d1s] [tk'spres] ['p3:pas] [In][s; ell['pablik] [pleis] ,
to meet early every morning

for  this express purpose in a public place ,
]| nEm BHN 5—1 28 AT X KK B &7 — E&  #E
BEMNMNEREISBTFE—FFNREEHFE, SRERTARIPANLENMER.
[1n] [witf]] [9; e1] [lon] [bent[] [1z] [kan'straktid] ,
in which a

in long bench is constructed ,
' Wt - KB KB = FE S

HPEE 7T —5K=

OMXFAMEFITA A 3. NG R PTE X BFEEA B IR B AH AR TR,

S HIAZIMREES. BESERHR, ZERERN. RERNELRHTEH.



JtEARLZEH (Ilex (Ilex cassine,)
g2/2m

['haevin] [eet; at][d9; di]['mId(3)I][oV; av][,al 'ti:][3; er]l[pra'd3ektin] [pa:t] [lexd] [wid] [nain] [ravnd] [tranks] [ov; av]

having at the middle of it a projecting part laid with nine round trunks of
e = X Hia] 79 T - 3040 iy IR AN A BEESN WF 89
[triiz] ,

trees ,

AR

e E—PREE D, tEBIEENEEERNT,
[Fo:(r); fa(r)][ds; &i] [tfi:fs] [sit] .
for the chief's seat .
N7 X BEEKS B .

FFEK AL
[on] [81s] [hiz; hil[s1its][ba1][him'self][fa:(r); fa(r)] [dr'stink[n] [seik] ; [aend; and][ds; di][rest] [kam] [tu:; ta]
On this he sits by himself for  distinction sake ; and the rest come to

T X s #F £33 fES N7 X3! BE gl X K2 X £l
[sa'lu:t] [him],
salute him ,
e M,
iR E— ANBAEXE, DURER, HMAZFSREMEE,
[wan][eet; at][s; e1][taim] , [89; &i]['2uldist][f3:st] ,
one at a time, the oldest first,
— 7T - BE, X =RE F—H,
—R—", EMNRENFE,
[bar1] ['lzftin] [bauBl[haendz] [twais] [tu:; ta][ds; 8i] [hatt] [ov; av][ds; 8i] [hed] , [eend; and] ['seln] ,
by lifting both hands twice to the height of the head, and saying,
29 FE RN WF AR ) X =E 89 X * 0 W
WFHEELIRERR, Hin:
“[ha, [hiz; hil, [ja] , [ha], [ha:].
“Ha, he ,ya, ha, ha.
cn o, it 28, B, 1’
”Dé) D? D;J:) l:I/E|\7 Déo
" [tu:; ta] [81s] [89; dil[rest]['a:nsa(r)], “ [ha:], [ha:].
" To this the rest answer , “ Ha, ha .
£l X X #®E EE O, K, E .
X, EHRBIARIER: ME05."
" [i:tf] [eez; az][hiz; hi] [kam'pliits] [hiz; 1z][seelju'te1f(a)n] , [teiks] [hiz; 1z] [si:t] [pn][d9; &i] [bent[] .
" Each as he completes his salutation , takes his seat on the bench .
g1 ER o SER% ey a2 , BE R B F 0OX K.
"GPNTTHALG, BT EE LT,
[1f] ['eni] ['kwest[an] [ov; av] [Im'pa:t(d)ns] [1z][tu:; ta][bi:; bi] [di'skast] [8s; &i] [tfi:f] [ko:lz] [e'pon][hiz; 1z] - (
If any question of importance is to be discussed the chief calls upon his lauas (
MR 1) &R 19 EE% = 3 = 1118 X BHE W zE M8 (
[Seet] [1Z] ,
that is ,
;m =,

MREALEERAFTENIL, BEKMESEMN RS (B,



[hiz; 17] [pri:sts] ) , [eend; and][a'pon][ds; 8i] ['eldaz] , [wan][aet; ot][3; er][taim] , [tu:; ta][dI'ltva(r)][dea(r)]
his priests ), and upon the elders, one at a time, to deliver their
e W), il zt X K& |, — ' — a3 ®mix e

[d'pInjanz] .

opinions .

=
=i

MWHRENTD), AE—ME— T HEKENEZRTE .
[8e1] [dr'said] [e'pon] ['NABIN] [An'til] [Se1] [haev; hav][held][3; e1]['namba(r)][ov; av] ['kaunslz] ['svva(r)][a1 'ti] ,
They decide upon nothing until they have held a number of councils over it ,
il RE zEk &EBEMF2 HE ] = #7F — #F £ W= fiZ=pul =
NI RTINS BT L RSN 2 B AR Eo
[eend; and] [de1] [drlibarat] ['veri] ['serdsli] [br'fa:(r)] [dr'saidin] .
and  they deliberate very sagely before deciding .
0 A1 M EE =EH i RIE
M ITEMURERI TR BEE,
['mi:nwail] [89; &i] [tfi:f] [D:dars][d9; 8i] ['wimin] [tu:; ta] [ba1l] [sam; sam] ['kaesi:n] ;
Meanwhile the chief orders the women to boil some cassine ;
il X  BHE 12 X g 3| & —ik ¥
SItEN, BKeaSEZIBE— LR K;

[wit[] [1z][3; e1][drink] [pri'pead] [from; fram][d3; di] [lizvz] [from; fram][s; e1]['s3:t(3)n] [ru:t] [eend; and] [wit[]
which is a drink prepared from the leaves from a certain root and which
m~ 2 -1 8 EE M X M M - BE R 0 PR~

[0e1] [‘a:ftewadz] [pa:s] [Bru:] [o; e1]['streina(r)] .
they afterwards pass through a strainer .
oAl Aia i g - TERA
X2 —FERFMRZ M IR, > EREEmiT
[89; &i] [t[i:f] [eend; and][hiz; 1z] [kavnsala(r)] ['bizin] [nav] ['siitid] [1n][8ea(r)]['ple1siz] , [wan][steendz] [b1'fa:(r)]
The chief and his councillors being now seated in their places , one stands before

X BE i ey R FE DT %5 7 M s, — Uhiz ]
[him],

him ,

o

B AR R TERE R, H A — AUSfEfthE R,

[eend; and] ['spredin] [f:0] [hiz; 1z][haendz][waid]['svpan],
and spreading forth his hands wide open ,

0 2% g e XWF O =N fTH
KT,
[a:sks][s; e1] ['blesin] [o'pon][d3; di] [tfi:f] [eend; and][ds; il['Ada(r)z] [hu:] [a:(r); a(r)][tu:; ta][drink] .
asks a blessing upon the chief and the others who are to drink .
| =t isE i X HE il X Hfttly wHO = £ L)

NEKMEMEPRIUER AT
[0en] [89; Bil[kap] - ['beara(r)] [brinz] [89; dil[hot] [drink][in][s; e1] [ka'peifas] [[el]l , [f3:st][tu:; ta]l[da; di] [tfi:f]
Then the cup - bearer brings the hot drink in a capacious shell , first to the chief

RE X HF - BHBEA  BE X B | 7 -1 B wOLBEH 3 X EBE

e, FBER— T AMFRENR, Bfinth T,



[end; and] [8en] , [2z; 9z][83; di] [t[i:f] [da'rekts; dar'rekts], [tu:; ta][da; di][rest][1n][dea(r)]['D:da(r)] , [In][d3; &i]

and then, as the chief directs , to the rest in their order , in the
g Ae , FA X BE =353 , B3R KRB E BN &% ' X
[setm] [[el]
same shell .
HER = .

im, BEBEIRET, BEIRNIIFRRZINFEDSLEEBA.
[6e1] [r'stiim] [&1s] [drink][sav] ['hatli] [deet] [nav][wan][iz] [d'lavd] [tu:; ta][drink][a1 'ti:][in]['kavns(3)l]
They esteem this drink so highly that no one is allowed to drink it in council
el ZE X B P BE B F — 2 AF ] B T T BEa
[an'les] [hiz; hil[haez; haz] [pru:vd] [him'self][s; e1] [bre1v] ['woria(r)] .
unless he has proved himself a brave warrior .
PxRE o =) BifE ftBE2E — BN &t .

BIAERHEEXMIE, UETFRIREBRCREENS LT, SUERAZES RTINS LA,
[moir'avva(r)], [O1s] [drink][haez; haz][89; dil['kwnolati][pv; av][aet; at][wans] ['Oravin] [Intu:][s; e1] [swet]
Moreover , this drink  has the quality of at once throwing into a sweat

me , X 05 =) X & B9 = /N 1 HAN — F
[hu:'eva(r)] [drinks] [ar1 'ti:] .
whoever drinks it
;3 el e .
tah, XFIURIAE —MEE I, el T 2 ER LA AT iE.
[on] [81s] [o'kavnt] [d9vz] [hu:] [keen; kan][not] [ki:p] [a1'ti:] [davn] , [bat; bat] [hu:z] ['stamaks] [rr'd3ekt]
On this account those who can not keep it down, but whose stomachs reject

T X P ABLE  WHO BE 2 &% © mT 8 ;3 B B4
[a1'ti:],
it ,
="

A, BT HBE, BELEEZERNA,

[a:x(r); a(nN][not] [in'trast] [wid] [‘eni] ['difikalt] [ka'mif(3)n] , [2:()]['eni] ['milatri] [rsponsa'bilati] , ['biin]
are not intrusted with any difficult commission , or any military responsibility , being
2 F=E TRA W £ #® R, ®E A EN EE , B

[ken'sidad] [An'fit] ,

considered unfit ,

BEEEN Ta%

IREUEFRENESNEFZIRZR, HKIANIIER,
[F:(r); fa(r)] [de1] ['of(s)n][heev; hav][tu:; ta][gav] [Ori:] [3:(n)][f:(r)] [deiz] [wr'davt] [fu:d] ;
for they often have to go three or four days without food ;

nT A =3- B H X = ZHE @ X pzo) BY
ERE SR =28 BY;

[bat; bat][wan] [hu:] [kaen; kan][drink] [81s] ['l1ka(r)] [keen; kan][gavl[f:(r); fa(r)] - [avez] [a:ftewad] [wr'davt]
but one who can drink this liquor can go for 24 hours afterward without
8 — WHO RE n& X i BE = AT - B =] =B

[iztin] [ox(n] ['drinkin] .

eating or drinking .
Iz =& L5

EZ, BEBXMBEIA, ZE0RANTANIZAIG,
[1n] ['milatri] [ekspr'difnz] [2:lsav],
In military expeditions also ,
e £ N v ®

TEESITEPBENLL,



[89; &i]['sunli] [sa'plaiz] [wit]] [8er] ['kaeri] [kan'sist; 'konsist][ov; av] [guad] ['botlz] [o:(r)] ['wodn] [ves(s)lz]
the only supplies which they carry consist of gourd bottles or wooden vessels
X XBH tMam mAS fefl B =2} 79 EHE mF  HE KHB fER
[fol] [ov; av] [81s] [drink] .
full of this drink .

b S| X g .

M HEF B —Y) B R 2L B XA DI BE A L B RS R 28

[ar'tiz] ['strenBnz] [2end; and][ 'narif, 'na:- 1[89; dil['bndi] , [eend; and] [jet] [dAz] [not][flail[tu:; t3][ds; &i] [hed] ,
It strengthens and nourishes the body, and yet does not fy to the head
= IS 0 HFE X B # Am M A2 ¥ ] X 3k

ERERS IR, AW, HARIEAKE &

[ez; oz][wi:; wil[haev; hav] [ab'z3:vd] [on][a'ke1z(a)n][ov; av] [di:z] [fiist] [ov; av] [dedz] .
as we have observed on occasion of these feasts of theirs .

ER EA] ) IEETEC wmE 7Y X RE R
EANFA VAR 13D B X LT H B PRI BIB9HA0 I+
[1n] “ [89; dil[ keeran’ka:wa]['1ndianz] , [d9; &i] [kaust] ['pi:p(d)l][ov; av] ['teksas] , " [ba1][s; e1] . [es] . - (
In “ The Karankawa Indians , the coast people of Texas ,” by A . S . Gatschet (
T " X *=FR ENEAN |, X BE Al By EREHM, " &d — . S . - (

['pizbodi] [mju'zizam],
Peabody Museum ,
R & EE
£ AS Gatschet FTEEN ( R=Z=FREHIELA, ERFHIVAEER) (KE8EYE) —BF,
) , ['misiz] . ['olval , [hu] [livd; 'laivd] ['mAn] [daet] [traib] , [sez] :
1891 ) , Mrs . Oliver , who lived among that tribe , says :
), KA . BFIFE , WHO EfM  ZFh B EE , WE
18914F), BAETEZESEFRREFFHR AL
[2t; ot][dea(r)]['prinsap(d)l]['festivl; ‘festaval] , [aet; at][d9; &i] [ful] [mu:n] , [de1] [s'sembsald] [in][s; er][tent] ,
At their principal festival , _at  the full moon , they assembled in a tent,

T e FEN ™H , 1T X EH Bm . ] AZESS T —1 KE
AMNEREENTH—BAZE, MIREEKESE,

[1n][8s; 8il['m1d(3)I][oV; av] [wit[]] [wpz; waz][s; e1] [sma:l] [faia(r)][a'pon] [wit[]] [baild] [3; e1]['veri] [stron]
in the middle of which was a small fire upon which boiled a very strong
T X Hig] 79 I = - B X Al Z2#H — FE BN
[end; and] [bleek] [dr'kok[n] [me1d] [from; fram][ds; &i] [lizvz] [ov; av][ds; &i] [jurpon] [tri:] .

and black decoction made from the leaves of the youpon tree .

0 EEn | ;1194 M X I Y X i |

\\\\\\\\

[from; fram][taim][tu:; ta][taim] [81S] [woz; waz] [st3:d] [wid] [o; e1] [wisk] ,
From time to time this was stirred with a whisk,
M B8] £l BYjEl X =p kS Mmoo B

BB AT &R s i — o

[t1l] [89; dil[top][wpz; waz] [kavad] ['O1kli] [wid] [9; e1] [jelsoif] [froB] .

till the top was covered thickly with a yellowish froth .

BI X g =] N o= m - KEe xR
HTHEEEEENEE B,

[o1s] [tiz] , [ken'teind] [1n][s; e1]['ves(a)l][ov; av] [Kle1] [pv; av][dea(r)] [evn] [maenju'faekt[s(r)] ,

This tea , contained in a vessel of clay of their own manufacture

’

X F 2k £ — hE BN #t 8 M8 a2 &= ,
XA BT MA]E 2 HIERE R,
[woz; waz]['heendid] [a'ravnd] [a'kerznali] [aend; and][2:1][89; di]['Indianz] [draenk] [fri:li] .

was handed around occasionally and all the Indians drank freely .
B R KLY &R Mmoo 2H X HEA 5 BH

BIERITEABET DA, PIEHIEAEHINEH,
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[a1 'tiz][woz; waz] ['veri] ['b1ita(r)][eend; and] [sed] [tu:; ta][bi:; bi][1n'toksike1tin] , [bat; bat] [1f] [sav] ,
It was very bitter and said to be intoxicating, but if so ,

=

E 22 IfF B0 A I TR = A , B mEAF,
EREERE R, BRLERANYE, BUREEXFNIE,
[at 'tiz][kod; kad]['sunli][haev; hav] [bi:n] [wen] [drank] [tu:; ta] [gre1t] [1k'ses] ,
it could only have been when drunk to great excess ,
= gl XES =] Bt Habtz B B FAH ZEN
DEFEFETENEBR M o2&k EXE T
[z; 9z][,a1 'tiz]['neva(r)] [siimd] [tu:; ta][pra'dju:s] ['eni]['vizab(a)l] [1'fekt] [o'pon][dem; dam] .

as it never seemed to produce any visible effect upon them
TR E ®BAR AT 2] £ A AR ®W  ZE ftb]

R EIAF ARSI 17 4 A PIBR B BIRE R
[i; [i1['f3:89(r)] ['men[nz] [3; e1] [tfa:nt] , [wit]] [ravz][aend; and] [fel] [1n][3; e1] ['melonkali] ['keid(a)ns],
She further mentions a chant, which rose and fell in a melancholy cadence ,
ath BEin =& =~ mo, B BaR 0 B%E T —1 LB TE
MR R T —HSIE, EHTWZEWAS, BNmEsT, BRI,
[eend; and] [a'kerznali] [2:1][d9; dil['Indianz] [d3dind][in][ds; &i] ['ko:ras] , [witf] [woz; waz][ha:] - [ai] - [ja:] ,
and  occasionally all the Indians joined in the chorus , which was ha - i -yah,

| AR 2T X ENEEA A 7FE X &aiE , B =P w - - =2,
[ha:] - [ai] - [ja:] , [ha1], [ha1] - [ja:] , [ha1] - [jaI] .
ha - i - yah, hai, hai - yah, hai - yah .

B -K-=2W, %, B - 20, B - 2W .
BRATEEEANBMANEE, 'BBIE ha-i-yah, ha-i-yah, hai, hai-yah, hai-yahs

[09; 8i][f3:st] [tu:] [w3:dz] [w3:(r); wa(r)] [[avtid] [‘slevli] ,

The first two words  were  shouted slowly ,

X EF-H = F = e Zieg

HIRNDF 218 S HIR HKBY.

[8en] [3; e1] [sak'se[(d)n] [ov; avl[hai] - [ja:; jea]l ['veri] [raeepidli] ['ata] [in] [kra'meetik] [o'sendin] [send; and]
then a succession of hai - yahs very rapidly uttered in chromatic ascending and
wE - B B B - B FFE RE BH =7 BE EF il
[dr'sendin] [tavnz] ,

descending tones ,

TB& =i

RE TR A H—FE B ZM A REE hai-yah’,
['endin] [1n][een; an] [a'brapt] [ha1] !

ending in an  abrupt hai !
& ' - ®RE

PI—ERJLHTg! "4EeR !
['veri] [lavd][aend; and][fa:(r)] ['ri:tfin]

very loud and far reaching .
IFE KE A Zr EhE

AEIFEmS, ZECERE .

[ [kam'pea(r)] [61s] [wid] [89; di] [kritk] ['serimaniz] — [3'der] . ]
[ Compare this with the Creek ceremonies — Adair . ]
1

[ EbAR X M X A 1'% — FRER .
DRF S 52 B 5e ARV U T EE AR ——Pa FU/Ro ]
[eedz] [3; e1][navt] : “ [89; dil['teksanz][faind][ar 'ti:] [ 1 [1n][83; 8i] [wudz] , [not][on][d3; 8i]
Gatschet adds a note : “ The Texans find it [ yopon ] in the woods , not on the
asmo—t % o X OBNA OFHR o' [ RE 17/ X mHm AR E X

[kavust] [lain] ,
coast line ,
BE %,

all
)
e
ﬁ
[

Gatschet#h 7818 . BRI AREMNMEREE (yopon), MM



[2end; and][drink][s; e1] [ti:] [2:(r)] [drkok[n] [ov; av][ar 'ti:] [wid] [[oga(r)][aend; snd][mi1lk] .

and drink a tea or decoction of it with sugar and milk .
il B =N F HE 7 A9 e M U il F4 .

AERE BRI EIEN A+ T

[89; &i] [wart] ['pizp(d)I] [izst] [ov; av][ds; di] [misr'sipi] [du:; d3][d9; &i] [seim] .
The white people east of the Mississippi do the same .
X Ben Al F®F B X EAEEmEe 1t X HHERY .

ZFATE LA LU Y B AR,
" [1n][8s; 8i] ['naerstiv] [ov; avl[ds; dillekspa'dif(a)n][ov; av] [,domi'ni:k] [di:]

(

) [tu:; ta] ['florida]

" In the narrative of the expedition of Dominique de Gourges ( 1567 ) to Florida

"EOX E6% By X ITAE By ZXRER &

TEZAERE LR (1567 F) WHE BAXRKIZA,

(

) B HBFERRA

[tu:; t3] [rT'vend3] [89; dil['maesaka(r)][ov; avl[d9; dil['hjuigana:ts] [aet; at][es 'ti] . [d:'gastin] , [a1 'ti]
to revenge the massacre of the Huguenots at St . Augustine , it
E2| E=k! X BXx 79 X PEREREE XA BT =

NTIREZREH TARBKIBIEEESR, E

[ [pi: 'd3i:] ]

[ Pg 16]

[ bl ]

[581671]

[1z] [na'rertid] [daet] [wen] [hi:; hillwoz; waz][on][s; e1]['vizit][tu:; ta][d9; di] [tfi:f]
is narrated that when he was on a visit to the Chief Satoriona ,

2 B B ARz i B & — e X HFE

HEROR, SMhFF =TT E BN KA,

[hu:z] [traib][livd; laivd][in] ['sAndsan] ['d32:d33] , [n1a(r)][d9; &i] ['siikoust] —
whose tribe lived in southern Georgia , near the seacoast —

i BE  EEM T S RTM , FE X wE

A IRERR B AL N ER, B FE——

[br'fa:(n)] [lizvin] [8ea(r)][ds; dil['seevid3iz] [merd] [o; e1] ['bevaridz] , [ko:ld] [bai][6em; dam] ['kaesi:n] ,

Before leaving there the savages made a beverage, called by them cassine ,
Al B OMWE X HFHREA B —  mE R &8 ] +F

BIBEZR, FEABIET M, IRz N FFE.

[wit]] [de1] [a:(r); a(r)] [e'kastamd] [tu:; t3] [te1k] [eet; ot][2:]] [taimz] ,
which they are accustomed to take at all times,
L/ A (A = SR E2| = 7 2% K

1 >IEFERY AR A ,

[2end; and] [wen] [&e1] [gav][tu:; ta] [fait] [1n]['ple1siz] [wea(r)] [dea(r)][1z]['deInd3a(r)] .
and when they go to fight in places where there is danger

M R el = O 3% £ M5 AEWE BE B OGR

S A RIS 1RAAT,

[01s] ['bevarid3] , [meid] [ov; av][s; e1]['s3:t(d)n][pla:nt] , [eend; and] [drank] [kwart] [hot] ,
This beverage , made of a certain plant, and drunk quite hot ,

X e, ®ER B — BE EY il it B AR,

AP B RAEBIRL, BERINHE.

[kizps] [0em; dam][from; fram] ['bizin] [‘hangri] [2:(r)] ['©3:sti] [f:(r); fa(r)] - [avaz] .
keeps them from  being hungry or thirsty for 24 hours .

(S5 ftofi] M 7T B =E OB nT -

Bt 124/ NN A S REE R B,



[0e1] [prizentid] [ar 'ti:][f3:st][tu:; t3] [kaeptin] - , [hu:] [prr'tendid] [tu:; ta][drink][a1 'ti:], [eend; and]
They presented it first to Captain Gourges , who pretended to drink it , and

ftfi] EET T 50 3 BAK - , WHO [EES ] g B M
[swolaud] [nAn] [ov; av][ar 'ti:];
swallowed none of it ;

&R  REEE B T
S RB2A D/ TIBHTRK, SRBHRES T ML, B—0OM155,

[8en] - [pa:'tok] [pv; av][at'tiz], [eend; and]['a:fta(r)][him][>:11[d3; 8il['Ad3(r)z] , [i:t]] [wan] [8'kd:din]
then Satoriona partook of it , and after him all the others , each one according
N - 25 B9 [ Al 5 ftt =8 X Htw , 81 — RIE

[tu:; ta][hiz; 1z][reenk] .
to his rank .
E2| fhEy %
AEFEEERKODET, 2BEMABEIET, 8P AERRBECHMUSE T,

[01s] [9's3:[(d)n] [Beet] [89; dil[drink] [privents] ['(hanga(r)l[eend; and] [63:st] [rI'maindz][ju: 'es][ov; av][83; dil
This assertion that the drink prevents hunger and thirst reminds us of the
X = A X 15 FRLE T 0 18 1eBE A 19 X

['stmala(r)] [r'fekt] [ov; av]['kavka] [lizvz] [ju:st] [ba1l[ds; dil[pa'ru:vian] [1ndianz] ,

similar effect of «coca leaves used by the Peruvian Indians ,
BAME ®m B & W BEN 2 X e BEA

RARERRHRERS B LE VAN CLBAVGE, 1EITRE TS ENSE 2 A\ RV A AU IATH RN

[2end; and] [nav] [aen; an] [p'fisinal] ['medsn; ‘'medisn] [ju:st] [fa:(r); fa(r)1[89; &i] [setm] ['p3:pas] .

and now an officinal medicine used for the same purpose .
il mE — BA AT BRIl AT X MEER B8
WE, ethmA T — AT ERENNE 5.

[d3eimz] [a'der] [woz; waz][een; an] [Inglyman] , [hu:] [livd; 'latvd] - [j'isz] ['man] [89; di] ['sadan]
James Adair was an__ Englishman , who lived 40 years among the Southern
Bl FAR 8BF - RKEA , WHO Bt - & ZH X Ezpa]
[1ndianz] ( [from; fram] - [tu; ta] ),
Indians (  from 1735 to 1775),

EEA  ( N ] - ),

BT FA/RE—REAN, MEREAREETA0E (M1735FE1775F),

[eend; and] [hu:z] “ ['histri; ‘histari][ov; av][89; di] ['merikan] ['Indianz] ” [1z][in'vaeljusb(a)I][tu:; ta][d3; di]
and whose “  History of the American Indians " is invaluable to the
0 :: S fhse = X EEA EEAN " 2 T E X

[eentr'kwearian] .

antiquarian .

Hit
18y (EEEENEZAE) WEDHRERRRENE,
[ar'tiz][woz; waz] ['pablift] [in] [Iandan] , [s; e1]. [diz]. - , [eend; and][1z][3; e1]l[main][ov; av]['vaeljusb(s)I]
It was published in London, A . D .1775, and is a mine of valuable
e BE Bk® # f% ,—4.D. - , ®™M E-N T B BHEW
[Infa'merf(3)n] .
information .

E1=)
BT R 1775 FRIEHENR, B—EEREEE.
[hiz; hi] [8As] [di'skraibz] [89; &i] ['kaesi:n] :
He thus describes the cassine :
fit  EHit R X *F
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[8ea(n)][1z][s; e1] ['spi:fizz] [ov; av] [ti:] [deet] [grauz] [spon'teiniasli] [send; and][in] [greit] ['plenti] [3'lon] [83; &i]
There is a species of tea that grows spontaneously and in great plenty along the
WE 2 — YoM B OFE B K Eh-e: ol £ FAN R’Z B X
['si: koust] [ov; av][ds; di] [tu:] [kaera'laina],
seacoast of the two Carolinas ,
BE B X = EZEHN
BE—MRAWERZ KA EZ RWMNBVABSHX BRERK, MAREEREZ,
['d32:d33] , [eend; and] [i:st] [eend; and] [west] [florida] ,
Georgia, and east and
BN, # x5 A

[witf] [wiz; wil[ko:l] [>:(r)]
west Florida , which we call yopon or casseena .
fmr HEFEE, W I e RE ZE
oallN, DI @#E B NBIARSAIIEER, B2 ALZED RN,
[89; &i]['Indianz] [treens'pla:nt][eend; and][a:(r); a(r)] ['veri] [fond][ov; av][,a1 'ti:] .
The Indians transplant and are very fond of it .
X EDEEA #%1E 0 = g =EE Y e .
ENEANBE T XMiEY), MBIFEENE,
[6e1] [drink][ar1 'ti:][on]['s3:t(d)n] [o'keiznz]
They drink it

, [eend; and][1n][&3; dil[mavst] [r1'lid3as]

['sertmaniz] , [wid]
on certain occasions, and in the most religious ceremonies , with
ftufill 15 E & BT L= , il T X EBZ RE ' ,
[D:f(®)] [Inva'keifnz] ;

il
awful invocations ;

Ik HA

tERLED S, EEEEEENNIT, HERERTE, TEXME;

[bat; bat][83; &i] ['wimin] [eend; and] ['tfildran] [a&end; and] [63vz] [hu:] [haev; hav][not] [o'kamp(a)nid] [dea(r)]
but the women and children

and those who have not accompanied their
{E] X gog i il %ZFA] il AL WHO =] T Gilél fthfi 1Ry
['haoli][a:k] ,
holy ark ,
£ BH.

BR1E%. JIZEUNRBESERREIZELIERA,

[prav]['aeuis][et][fovsis] ,
pro aris et focis ,
Zl B F £

\\\\\\\

pro aris et focis,

[dea(r)][not]['i:v(3)n]['enta(r)][83; dil['seikrid][skwea(r)] [wen] [de1] [a:(r); a(r)][on][8ea(r)] [rr'lid3as] ['dju:ti] .
dare not even enter the sacred square when they are on their religious duty .
B A2 HBE #A X #E  EAF Fabdx ] = CE A R - =
WIERITREERRN, EETEEEAEM,

[hi;; hi] [sez] [dr'stinktli] [daet] [09; di][1ndianz] “ [treens'pla:nt] ” [89; &i] [Jrab] , [wit[]] [mi:nz] [dzet] [der1]
He says distinctly that the Indians “ transplant ” the shrub , which means that they
ft  YE AR A X EHEA %ia

['knaltivertid] [a1 'ti],

cultivated it ,

ot [

X  EK , B AE OB )

HEAMIEEL, BN N BE T XMER, XEREMIRIET E.
[end; and][1n]['nAd3(r)] [ple1s] [hi:; hil[ju:ziz; ju:siz][s; e1] [freiz] [wit]] [1m'plaiz] [8cet] [de1] [heed; had]
and in another place he uses a phrase which implies that they had
0 T Hft iyl o & —1 2B B iE7R A ] =)
[pleen'tefon] [n1a(r)][tu:; ta][dea(r)] “ [templz] ,
plantations near to their “ temples ,

FiER gF 3  Miem Y Fm o,

TR, MERT —aER T ST E MR E MEERYIE.



" [bun]l'ple1siz][opv; av] ['w3:]1ip]
" or places of worship .
TEE A 19 S E

SLIFETFo

[treevalaz] [1n]['paeragwai] [9's3:t] [deet] ,
Travelers in Paraguay assert that ,
iTE ' BhE T

AERIERIIRTTE AR
[6ov] [a'tempts] [heaev; hav] [bi:n] [me1d] [ba1]['dzezults][and; snd]['Ada(r)z][tu:; t3] ['kaltivert] [pleen'te[on]
though attempts have been made by Jesuits and others to cultivate plantations
RE =i B Id  FI &9 BEHEL 0 Hipy ] :23=1 FhiEE
[ov; av]['ma:ter] ,
of maté ,
89 #E

RALHFZEMEMABZEHMPESER,

[>:(N]['paeragwai] [ti:] , [a1 'tiz][haez; haz]['neva(r)] [sak'sizdid] [‘Anda(r)[kaltr'velf(a)n] .
or Paraguay tea , it has  never succeeded under cultivation .

FE BhE *% ., E =) #R HIhT E=TE SR
EHIER, EATIFE MRS,
[a'der] [1z][&3; dil['avnli] [2:83(r)] [hu:]l ['men[nz] [d1s] [tueenspl'antin] .
Adair is the only author who mentions this transplanting .
AR @ X NAEB F& WHO I X #%iE
B/ R M —— IR B XM IENEE,

[1n][3'nAda(r)] [plels] [o'der] [sez] :
In another place Adair says :

£ Hfth Wi AR BRE

B A/RES — R iE

[89; 8i] , [2:(n)]
The yopon , Or casseena,
X Lz , H&E

yopon, 8% casseena,

[1z] ['veri] ['plenti] [ [1n] [n2:6'west] ['florida] ] [eez; az][fa:(r)][eez; 9z][&3; &il[sa:ltl[ea(r)] [ri:tfiz] [‘svva(r)][ds; dil
is very plenty [ in northwest Florida] as far as the salt air reaches over the

= FE ®Z [ & [iiBld BEERX 1 FR =M ER X B TR EIpvS fizzpul X
['lsvlondz] .

lowlands .
fEEsh

BT BXMNFEILES, REFUEHTSEEBIARM, BERIFE L,
[t 'tiz][1z] [wel] ['teistid][eend; and] ['veri] [3'grizab(d)I] [tu:; ta] [09vz] [hu:] [o'kastem] [dam'selvz] [tu:; ta][ju:z]
It is well tasted and very agreeable to those who accustom themselves to use

E ZEdenm = il Ik EE El AL WHO SR (ANIETS) B A

[a1'ti] .
it

(=

Ik

EREEE, JIRRBBNAZIFEEN.

[in'sted] [ov; av] ['heevin] ['eni] ['nok[as] ['kwolati] ,
Instead of having any noxious quality ,
i il wmE R BEN e
EMUEEEEAEENSD




[8'kd:din] [tu:; ta] [wot] ['meni] [haev; hav] [1k'spiarianst] [pv; av][ds; 8i] [i:st] [India][in'sipid][eend; and] ['kostli]

according to what many have experienced of the East India insipid and costly
Rz 3 fHa #F =) ZBRFEN 8y X KA HE  F&% il B3

[ti:] ,

tea ,

-

E

RIBIFZ2 AR AEERNEK, RENERKESLZBNIEHR,

[ar1'tiz][1z] ['frendli] [tu:; ta][&3; dil['hjuzman] ['sistam] , [‘entaz] ['Intu:][eend; and]['kontests; kan'tests] [wid] [89; &i]
it is friendly to the human system , enters into and contests with the
E B KEN =] X AZE RZE , #HAN HA 0 tbE= 0 X

['pekant] [‘hju:maz] ,

peccant humors ,

e TR

ENNERGRY, EBS5H5EENRREEIER.

[end; and][ ik'spel ][dem; dam] [OBru:] [&9; di] ['vearias] ['tfan(a)lz] [ov; avi['ne1t[s(r)] .
and expels them through the various channels of nature .
0 IXE oAl g X BMEEN E 19 B

g BARBIEMIRERIE AN

[ar'tiz] ['p3:fiktli] [kj':z] [9; e1l['trema(r)][ov; aVv][ds; 8i] [n3:vz] .
It perfectly cures a tremor of the nerves .
= 5 AR —1  Em Y X Wz

BT AL ED,

[2t; ot][d9; di][taim] [a'der] [raut] [89; &i] ['bav] , [tfarniiz] [ti:] [woz; waz][s; e1][rea(r)][eend; and] [1k'spensiv]
At the time Adair wrote the above , Chinese tea was a rare and expensive
= X BjE fER BE X 2F , HEA =P —1 HEW 0 B

[lakfari] [1n] [1nglond] ,
luxury in England ,
= O EmRE

fIAVRE N LR T, REREREEE—MHEMSIENE SR

[eend; and][1ts][ju:z][woz; waz] [a'pavzd] [eez; 9z] [in'tensli] [aez; az][woz; waz][ds; di][ju:z][oV; av][ta'baekav]

and its use was opposed as intensely as was the use of tobacco
il EZ A 8% f 3 R SRZAH R B X A B RE
[wen] [ar1 'tiz][wpz; waz][f3:st] [Intra'dju:st] .
when it was first introduced .
tabktfz € Z2 £® N8 .

ERPIEE, EERER] T SRER R —F52 2B R o

[09; dil['pava(r)][a'skraibd] [tu:; ta] ['keesi:n] [ov; av]['kjuarin] “ [‘tremaz] " [1z] [sig'nifikant] .
The power ascribed to cassine of curing “ tremors ” is significant .

X hE PAAF ] *F 79 FPOY O OEEm "R BEN
REFRINNEF BT RN, X—RIFREE,

[3'der] , [1n][89; di] [seim] ['paeragra:f] , ['men[nz] [a'nada(r)] [li:f] [ju:st] [aez; az][s; e1] ['bevarid3]

Adair , in the same paragraph , mentions another leaf used as a_beverage ,

AR, & X HEES % , & Hth ¥ AEM EA —1 et

P AR ATE Rl — B R E) T S —FhE] LUB ORI T,

[bat; bat][hiz; 1z] [dr'skrip|n] [1z][sev] [in'definat] [daet] [ai][,e1 'em][not]['e1b(s)I][tu:; ta] [dr'said] [sez; oz][tu:; ta][1ts]
but  his description is so indefinite that I am not able to decide as to its
8 jufi iR = L RE B K =2 F2EAHEHIN F RE ER 3 eR

[ba'taenik(a)l] [ne1m] .

botanical name .

kY| %3
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[t 'tiz][1z] ['s3:t(3)nli] [Not][d9; &i] [siza'navBas] ( [nju:] ['d33:zi] [ti] ) .
It is certainly not the Ceanothus ( New Jersey tea ) .

E = H42 AR X mMTE (R KR OF ) .
EEENEMMTE FrFEma).
[on] [ri'f3rrin] [tu:; ta] [reefrnesk] , [ai] [Bink] [81s] “ [n2:B] [e'merika] [ti:] ” [mer] [bi:; bi][d9; dil[varb3:nam]
On referring to Rafinesque , I think this “ North America tea " may be the Viburnum

" 15 B nEERETRE B OBE X O b B F " A 200X 323
cassinoides ,

FERIEFERNET R, AT ERPIaE R X XKEEY) (Viburnum cassinoides) o

[wit[]] , [his; hi] [sez] , [1z] “ [2:Issv] [nemd] ['kaesi:n] , [aend; and][sav] [ju:st] .
which , he says, is “ also named cassine, and so used.

WA, e gE B & ®a £F . M B AEs .
i, XMErbil-=%, HIt#EER,
" Thiz; hil[:lsav] [sez] [deet] “ [vi:] . - [eend; and][vi:] . - [a:z(r); a(r)] [ju:st] [fo:(r); fa(r)][da; &i]
" He also says that “ V . levigatum and V . prunifolium are used for the
b ® HmE OB V. - 0 vV . - = BEn N7 X

[ti:] [In][ds; &i] [savl] .
tea in the South .
® T X 2]

IR, "FARMARRV. levigatumFIV. prunifoliums”
" [o'der] ['f3:83(r)] [sez] :
" Adair further says :
" ERR B OHE

BR] /R 1

[89; &i] [N2:8] [e'merikan] [ti:] [haez; haz][s; e1] ['plez(a)nt] [eera'maetik] [te1st] [eend; and][&3; di] [seim]
The North American tea has a pleasant aromatic taste and the same
X it EEA = =5 —1 L AR & Rt ol X HEW
[s'lu:brias] [propati] [aez; 9z][d9; &i] .

salubrious property as the casseena .

BmEEN W= 5! X .

WEREBELS AR AEOR, HEESRANREENEREII.

[a1 'tiz][1z][een; an] [‘evagri:n] [eend; and] [grauz] [on] [hilz] .

It is an evergreen and grows on hills .
E 2 — B Al £k # ERK .

ER—MEZEY), ERELR L,

[09; 8i] [boufiz] [a:(r); a(r)][e'bavt][s; e1] [fot] [ha1] , [iit]] [pv; avl[dem; dam] [kan'teinin] [in]['wInta(r)][3; eIl
The bushes are about a foot high , each of them containing in winter a
X EARM = 2F — B Bm , 81 ® A1 =2y 7z ‘X —

[sma:l] ,

small ,

I\EY

XEBRMARA—RRE, GMERELRELE— )
[eera'maetik] , [red] ['beri] [1n][83; 8il['mid(a)l][ov; av][da; 8i] [sto:k] .
aromatic , red berry in the middle of the stalk .
& JHABHN KR F X HRig] 19 X =

EMPEKESENLERER,




[sat[] [ai] [s2:] [La1 'ti:][e'bavt] [krismas] , [wen] [‘hantin] [8'man] [89; 8i] [mavntanz] , [opazit] [tu:; ta]
Such I saw it about Christmas , when hunting among the mountains , opposite to
XEN ® B = xF ERET  falE 7B ZH X LAk . EN E
[89; dil['lava(r)] ['mavha:k] [ka:s(3)l],
the lower Mohawk Castle ,
X FEAEE RER mE
WAL, T EITEN, TEERHE N AN E, B2 T XENER.

[1n][&3; di][taim][pv; av] [di:p] [snav] .
in the time of deep snow .
T X BE 7Y N ES

AREL SRR,

[8ea(r)] [1z][nav]['vizab(a)l] [dr'ke1] [ov; av][83; di] [li:f] , [eend; and][pk'tauba(r)] [ siim ] [d9; Sil['propa(r)][taim]
There is no Vvisible decay of the leaf, and October seems the proper time
WE =2 A ®FBY T i X HF, il +A A X 1REE BYE
[tu:; ta]['gaeda(r)][,a1 'ti] .

to gather it

] Wege E

MHFREHENBIERR, +HAMNFEXEH FREEIE,

[ Lpi:'d3i:] ]
[ _Pg 17]
[ Al ]

(5171

[hiz; hi] ['frizkwantli] [ri'fa:z] [tu:; t3][d9; &i] “ ['seikrid][ju:ziz; 'ju:siz] " [pv; av][ds; &i] [blaek] [drink] , [3; eIl
He frequently refers to the *“ sacred uses " of the black drink , a

o S 5 ] X v E & S X Een g, —
[dr'kok[n] [ov; av][83; di] ['keesi:n] .
decoction of the cassine .

7 By X *F .

[ail[kwaut] [h1z; 1z][maust][1m'po:t(d)nt] [3'lu:znz]
I quote his most important allusions :
¥ sl M =% BEEN iE7N
Ko BtREENLEIE:

[8ea(n)][1z][3; e1] [ka:rvd] ['hjuzman]['steetfu:][ov; av] [wod] |, [tus; ta] [wit]] , [hav'eva(r)], [de1] [pe1] [nav]
There is a carved human statue of wood, to which, however , they pay no
mE 2 —1 R AZE FEEAR 19 Ak, E mAs 1] , il =4 R
[rr'lidzas] [homid3] .
religious homage .

R =1 S

PLEE—EARFINTEME, BN PHEZENEHTHEAREEF
[ar'tiz] [bi'lbnz] [tu:; ta][d9; di] [hed] [wa:(r)] [tavn] [ov; avl[da; di]['Apa(r)] [mAas'kaugi:] [kantri]
It belongs to the head war town of the upper Muskogee country ,
(= BF £l X X &% # 89 X + SHEE ExR
ERET SRS HXBIF O,

[eend; and] [ si:m ] [tu:; ta][haev; hav] [bi:n] [a'ridzanali] [dr'zaind] [tu:; t3] [pa'petfuerlt] [d9; di] [memari] [pv; av]
and seems to have been originally designed to perpetuate the memory of
0 P ] =) Epos ECAT &1t ] HELE X 1217 £
[sam; sam] [dr'stingwift] [‘hisrav] [hu:] [dr'z3:vd] [wel] [ov; avi[hiz; 1z] [kantri] ,
some distinguished hero who deserved well of his country,
—LE AR X WHO M dWet 8 Ry E=xR

ESANIZITENUTEN 7L — AL NER ML N T SUEAY R,




[fo:(r); fa(r)] [wen] [d1s] , PNII'bita(r)] [blaek] [drink] ,
for when this casseena , or bitter black drink ,
AT HabifE X , XE OEHN O Een 1|,

X RIEL
[1z][e'bavt] [tu:; tal[bi:; bi][draenk][1n][ds; 8i] [sT'nixdrian] [&e1] ['frizkwantli] [on] [koman]
is about to
= XT |

Synedrion ]

[o'kerznz] [wil]
be drank in the Synedrion they frequently on common occasions will
= B ' X Mg E
[brin] [a1 'ti:][dea(r)][eend; and]['ona(r)][at 'ti:] [wid] [ds; Bi][f3:st] [kont[]] [[el] [fol]
bring it there

= b=
and honor it
wmE B HBE il
IR EINFERESAEENA, T8 LNTma,
[ba1l[ds; &i][haend][pv; av][ds; &i] [tfi:f]
by the hand of

T2

with the first conch shell full '
RE = # X F—m 512 G 1: 0

MISBEFERE, HAE—HENBIREERE
[rr'lid3as] [o'tendant]

, [eend; and] [8en] [8e1] [rr't3:n] [ar 'ti:][tu:; ta][1ts]
the chief religious attendant, and then they return it to its
g8 = F i) X ERE = AR5 R Al Rlg il &E € B ERE
['fo:ma(r)] [plers] .
former place .
IDNU]: S Y~ R

HEREREFMEY, REHREIERL,
[ar1'ti:][1z] [ab'z3:vabl] [daet][89; di] [setm] [br'lavid] ['werta(r)], [>:(r)]['havli] [a'tendant] ,
It i

, i [eend; and][h1z; 17]
is observable that the same beloved waiter , or holy attendant, and his
E = AWEDN B X HEREN  OE k35, HEOE w351, il by
[kav'aedzatant] ,
coadjutant ,
BE .

LS A,

A—IRZEENRGE, SEENF[M, DURMBIEITF,

[izkwali] [ab'z3:v] [d9; 8i] [seim] ['seramani] [tu:; ta] [‘evri] ['p3:s(a)n][ov; av][ri'pju:tid] ['merit][ov; av] [deet]
equally observe the same ceremony
[ 3t

to every person of
PUIES X HEES &
[kww'draengjala(r)] [ple1s] .

reputed merit of that
B s A i) pIIES m= B A
quadrangular place .

Uthv2}i 7 Wy .

WXFUERAMEESEE A, HNETEFINI.
( [3'der] [si:m] [tu:; tal[haev; hav] [rit(d)n] [d1s] [bok] [f:(r); fa(r)[ds; dil[saul] ['p3:pas] [pv; av] ['pru:vin] [deet]
( Adair seems to i
( PR

have written this book  for the sole purpose of proving that
A E=] B Bm X St nT X ME— B 5] JERR BB
[89; 8i] [krizks] [w3:(r); wa(r)][wan][ov; av][89; di] [lost] [traibz] [ov; av] [1zre1l]
the Creeks were one of the lost tribes of Israel.
X INE = — 7Y X EBKH EER

B LEd .
(P RINFE B XA PIIE— B M sh 2 IR B o AR LLEBFIISSERNESSE 2 —
[hiz; hil[I'maed3zinz] [8aet] [In][wAn][ov; av][8ea(r)] [rI'lid3as]
He imagines that in one of

ftt BR B =

[festivlz] [8e1] [1n'vauk][d3; 8i] [neIm] [pV; av]
their religious festivals they invoke the name
B e o8

of
TR ™H il AR X %37 9
[d3a'havva]['Anda(r)][89; 8i] [,epa'lerf(a)n] [pv; avl[wai] - [30] - [hiz; hi] - [wa:] . )
Jehovah under the appellation of Y - O - He -Wah.)
BRAN4E £FE X g 8 = -8 - M - = )
WRERTMIINE D RET

HHHE, MI=A"AN-- B X M RERMESKERFI LN E F.)
[wen] [d1s] [brlavid] ['ltkwid], [2:(r)][sa'pavzd; sa'pavzid][drink] [vfarin] , [1z] ['fuli] [pripead] [eend; and][fit]
When this beloved liquid , or supposed drink offering , i

HFabtz X DE RIE , HE

, is fully prepared and fit
1ER L5 ‘e 2 E B ol =E=
[tu:; ta][bi:; bi][draenk] ,
to be drank ,
T g,

AXMEREERZRRIE, ERFCHNING, T2HEEY, IR,



[waAn][ov; av][ds; &i]['meidza1] [brinz] [tu:] [svld], ['kanss, kreitid] ,
one of the magi brings two old , consecrated ,
— 19 X &M GiEN i ERMEN
HA—UEEHR TR INEEN. BREN.
[la:dz] [kont[]] [[elz] [awt][pv; avi[s; e1] [pleis] [a'pravpriat] [f:(r); fa(r)] [kan'teinin] [ds; dill'havli] [B1inz] ,
large conch shells out of a place appropriate  for  containing the holy things ,
KBy B xR HE OB — #A HIiEW N7 a8 X = ELY)|
MIEETFBEYIRIH S BN KA SR
[end; and] [di'livaz] [6em; dam]['Intu:][83; dil[haendz][pv; av] [tu:] [rr'lidzss] [a'tendants] , [hu:] , [‘a:fta(r)]
and delivers them into the hands of two religious attendants , who , after
0 A i BN X W 7Y - RE RS 5 , WHO , =1
[3; er][walld] ['seramani] ,

a_  wild ceremony ,
- ® =

HRENAMBRAFE, IMBFETET 7 —7AFBNGE,
[f1l] [6em; dam] [wid] [83; dil[sa'pavzd; sa'pavzid] [ 'saenktifai ] ['‘bita(r)]['ltkwid] ;

fil them with the supposed sanctifying bitter liquid ;

Fom ] 0 X TR E =R R&IK
BellEmEr B2 ERNE ERIE,

[0en] [8el] [a'pravt[] [nia(r)][tu:; t3][ds9; &i] [tu:] ['sentral] [red] [eend; and] [wart] [si:ts] ( [wit]] [83; di]

then they approach near to the two central red and white seats ( which the

=R A 7t £ T | X - R B ol HE&m A (B X

[izdaz] [ka:I1[83; dil[wa:(r)][eend; and] [br'lavid] ['keebinz] ) ,

leaders call the war and beloved cabins ) ,

MEA FE X HE 0 I0VE WKE ),
AEMIEIEFRIANLEMEEINEL (MERAFZARERTEER) ,
['stu:pin] [wid] [dea(r)] [hedz] [eend; and] ['bodiz] ['priti] [lsv] .
stooping with their heads and bodies pretty low .
THE M IRy SkE 0 g5F  E= R .
NS TE, KA B AEBEFRER.

[ad'va:nsin] [3; e1] [fju:] [steps][in] [81s] ['postfa(r)], [del] [keeri] [dea(r)] [[elz] [wid] [baub]l[haendz],
Advancing a few steps in this posture , they carry their shells with both hands ,
ElIpei - B PB F X 2%, il #EF MW &R M AN WF

R P ZEB@EIE T /LE, WFEENT.

[2t; ot][aen; an]['1Instant] , [tu:; t3][wAn][pv; av][d9; di][maust]['prinsap(a)l][men][on] [davz] [red] [eend; and]
at an instant, to one of the most principal men on those red and
7 — uEw , 3 — B X R IBN  BA £ BE ge8 M
[wart] [siits] ,

white seats ,

T

), SN BHENINE EEREEN Az —iiE:
['sern] [1n][o; e1] [beis] [ki:] , [ja:] , [kwart] [[p:t] ; [8en] [in][laik]['maena(r)] [de1] [rr'triit] [besekwadz] ,
saying in a bass key , Yah , quite short ; then in like manner they retreat backwards ,
wooofE —h KE AR EME, B Bm ; AR 7 B A MMl HE mfE
BIERE: B, REE;, ARt URFRAINRERE.

[feisin] [iit[] ['Ad3(r)] [wid] [8ea(r)] [hedz] [bavin] [foiwad] ,

facing each other with their heads bowing forward ,

mFE St HMt M e k& #955 CIET]

ftENEEES, &K,

[6ea(r)][a:mz] [a'kros] ['ra:83(r)] [br'law] [8ea(r)] [brests] [eend; and][dea(r)] [aiz] [ha:f] [[at] .
their arms across rather below their breasts and their eyes half shut .
il HEs - ZF LEE T I 3B 0 il EREE —+F x@& .

U B S B RIET R, WERFHE,




[0as] [1n][3; e1] ['veri] [grelv] ,
Thus in a very grave ,
At 7 —1 FE "E

Hitt, FEIEERNERLT,
['snlam] ['maena(r)] [e1] [sin] [on][s; e1] [stron] [beis] [ki:] [83; dil[D:f(d)]] ['mpnasilabl] [sv][f:(r); fa(r)1[83; &i]

solemn manner they sing on a strong bass key the awful monosyllable O  for the
FEr® AR ] |EER o E — =B JF PR X 7JMHE BET 4 AT X

[speis] [pv; av][o; e1] ['mInit] ;
space of a minute ;
=8l BN = S

WIIAEMBNERE, AEIRE, BEAENEE N0, FE—0%,;

[8en] [&e1] [straik] [ap][o; ei][ma'dzestik][hi:; hil[on][ds; &i] ['trebl] , [wid] [3; er] ['veri] [in'tent] [vaIs] ,
then they strike up a majestic He on the treble, with a very intent voice ,

AE il BI BE m E X @\ , m — FE BEEH BRI
AEMNAERTINEES, Eeafzd—NMEFNMS
[z; 9z] [lon] [eez; 9z][8ea(r)] [breB] [3'lavz] [6em; dam], [eend; and][on][3; e1] [bels] [ki:] ,
as long as their breath allows them , and on a bass key,
R KB FR M <E R il , 0 7T — ®KS #hHRt
SERT, MimeERRERESR.
[wid] [3; er][bavld] [vo1s] [eend; and] [p:t] [‘aeksent], [8el] [eet; ot][la:st]['Ata(r)][d9; di] [stron] ,
with a bold voice and short accent , they at last utter the strong ,
M — KEN BE i y 3518 ag , ] & E0N RE X SRAY
IR A=SNEENERNOE, |2 T AaHE SaE:

[mr'stiarias] [‘eeksent] [wa:] , [aend; and] [6As] [finif] [89; &i] [gre1t] [son] , [d:(r)][mavst] ['splem] [1inva'kelln]
mysterious accent Wah , and thus finish the great song, or most solemn invocation
et As E, 0 At 4R X fFRH T , ZE RE Er™ yElEE

[ov; av][d9; di][d1'vain] [‘es(a)ns] .
of the divine essence .
19 X E#EH ¥:N5
MBI, FHAREIE, NE RN HREZARREHTE, RlhdR.
[09; 8i] [navts] [ta'geda(r)] [kem'pavz] [89; &i]['serkrid] , [mrI'stidrias] [neim] , [wai] - [30] - [hiz; hi] - [wa:] .
The notes together compose the sacred , mysterious name, Y - O - He - Wah.

X E3) —it Feﬁ X wE S meE 2 - ® - @ - E .
XLEFRFEE A T BEMEMIEZF: YO-He-Wah,
[09; &i] [fervad] [p'3:sanz] , [huim] [d9; &i] [rr'lidzas] [a'tendants] [a:(r); a(r)] [in'vaukin] [89; di]l[d1'vain]
The favored persons , whom the religious attendants are invoking the divine
X ZEB A . X TE RS 5 = ]z X HEHN
['es(a)ns] [tu:; ta] [bles] ,
essence to bless,
PNl =] fRth

RHFFENETRE R EIEARER 2N,

[havld][ap][dea(r)] [[elz] [wid] [bauBl[haendz][tu:; ta]l[dea(r)] [Mmavdz] ['djuarin][ds; 8i][D:f(3)I]['seikrid]
hold up their shells with both hands to their mouths during the awful sacred
mE mE sy & MmN WF B (I -] HA[8] X Gk =! HE
[inva'kern] ,
invocation ,

NE): ,

BRI AT HNIF, 1IN F R N 7 W R,



[end; and] [rr'tein] [3; e1] ['mauBful] [ov; avl[ds; dil[drink] [tu:; ta] [sp3:t] [avt] [a'pon][d3; &i] [graund] [sez; 9z][3; e1]
and retain a mouthful of the drink to spurt out upon the ground as a
0 FFF - —0OX 7Y X L) £ m HE zZzE X i 'R -

[sa'pavzd; sa'pavzid] [drink] ['pferin] [tu:; tal[ds9; &i] [grert] [self] - [1g'zistin] ['gIva(r)],
supposed drink offering to the great self - existing giver ,

HER L3 R ] X fBAM B - WEN EBFE
AREEEESE—OWEL, MR E, REXEBMAHANBFMETENR @D
[wit]] [de1] ['pfa(r)][eet; at][d9; di][end][pv; av][dea(r)][dra:ft] .
which they offer at the end of their draft .
L D 13 R 7 S 2 X %HE B M =R
RS K= REMNEIR L.
[1f] ['eni][ov; av][d3; di] ['trerdaz] [hu:] [eet; ot] [89vz] [taimz][a:(r); a(r)][in'vartid][tu:; ta][drink] [wid] [6em; dam]
If any of the traders who at those times are invited to drink with them
MR EE B X RSB WHO & AL A = 2 ] n& | ]
[w3:(r); wa(r)][tu:; ta] [nr'glekt] [81s] [rrlidzas] [ab'z3ivans] [8er] [woud] [rekan] [ju:'es][aez; az] ['gndlas]
were to neglect this religious observance they would reckon us as godless
= Ez] 21 X L PULES fthi] = &1t w1 ER  TEiLE
[eend; and][waild][eez; 2z][83; di] [woulvz] [pV; av][d3; di] [dezat] .
and wild as the wolves of the desert.
0 mE ER X R 8y X IR
NERLGNZES M —EEENEAFEAZR T XMREABIE, ISR DEFRVIR—F, AR
=, XEFETIE.
['a:fta(r)][89; di] [seim] ['maena(r)][89; dil[sa'pavzd; sa'pavzid]['havli] [ weita] [pra'sizd] , [from; fram][ds; &i]
After the same manner the supposed holy waiters proceed , from the
=) X tHEER A X R = AR5 53 = M X
[hamst] [tu:; ta][d9; &i] [lavist] |,
highest to the lowest ,
=1 E X =K
ZREFRE, BELFMBENEaGE1 BMNESRIIRRERR L,
[1n][&ea(r)] [sr'nizdrian] , [eend; and] [wen] [&e1] [haev; hav] [endid] [daet] [:f(3)I] [sa'lemnati] [der] [gau][raund]
in their Synedrion, and when they have ended that awful solemnity they go round
£ {18 Synedrion il HABHRE ftbfi] =] & A AE =i el = BEEm
[89; 8i] [havl] [skwea(r)],
the whole square ,
X FrEN  ERE
FMINESNIR, SMIERBEIN G, MIsEERNT HE—E,

[>:(n]lkwo'draengjsla(r)] [ple1s] , [eend; and] [ka'lekt] [ta'baekav][from; fram][d3; dil['seenktifaid] ['sinaz] ,
or quadrangular place, and collect tobacco from the sanctified sinners ,
;E UBvab 7 2 iy B 0 e JHE M X Z FEA
[9'kd:din] [tu:; ta] ['elnfant] ['kastamz] :
according to ancient customs :

R £ HEN NEES
FETEHFERNZH, ZELHASE, NE2ERFEABEWRERE:
“Ifour); fa(r)] [de1] [hu:] [s3:v] [eet; at][89; Sil[:Ita(r)][mAast; mast][liv; la1v][bar][d3; di][D:Ita(r)] .

“ For  they who serve at the altar must live by the altar .
AT Bl WHO BRSSO X iz WA BfE £d = In

ENFEFIERIAN, DNESIZES

" [In][8'nAda(r)] [plers] ( [perdz] )
" In another place ( page 106 ) ,
)
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[1n] [d1'skraibin] [eet; ot] [gre1t] [lenk®; lenB][wan][ov; av][ds; &i] [rr'lidzas] [festiviz] [ov; av][d9; di] [krizks] ,

in describing at great length one of the religious festivals of the Creeks,

= ik T FHAHW KE — 19 X =¥ TH 7Y X IINE
EIFAE AR T B ARV — 1 REH BB,

[o'der] [sez] : “[hiz; hi]l” [[d9; di] [a:t]] ['me1gas], [2:(r)]['fama(r)] - ['meika(r)],

Adair says : “ He " [ the Arch Magus , or fire - maker ,
AR HE oo M [ X # AW, wEOK - HIER

BAIAUR " TREANM, SENE,
1 “ ['konsikreit] [89; 8il['bat(d)n] - [snelk] [ru:t] [eend; and] - [ba1] ['pa:rin] [o; e1]['lit(d)l][oV; av] [6301Z]
1 ” consecrates the button - snake root and casseena by pouring a little of those
1" £\ X Bl - i 1R Al - g9 wE -t B #RE

[tu:] [stron] [di'kok[en] [1Intu:][8s; &i] [prrtendid] [‘havli]['faia(r)] .

two strong decoctions into the pretended holy fire

- SRAY RIF BN X R = X

¥/ D 2R ERMNEZ BRI EERGTEANBRENZ AT, DUESRGEZ R ERME R ITE,

[hiz; hi] [8en] [ 'pjusrifai 1[89; di] [red] [eend; and] [wart] [si:its] [wid] [davz] ['bita(r)]['ltkwidz][eend; and][s1ts]
He then purifies the red and white seats with those bitter liquids and sits
b RS )yl d X a6 0 BEen R A Bpe  E=JH RIK 0 $E
[davn] .

down .

EEN

SRR MRS BBRIE L T A REB R, AL T K.
" [81s] [lizdz] [lem 'i:][tu:; ta] [ab'z3:v] [Beet] [89; dil['seikrid] “ [blaek] [drink] " [woz; waz][not] [me1d] [ov; av]
" This leads me to observe that the sacred “ black drink ” was not made of
"X B& ES4 3| R A8 X wE O E@m 1B " B2 FE &R 19
[89; 8i] ['kaesi:n] [a'lsvN] ,
the cassine alone ,
X = mEN

XILFHRIRE], @RV EEBIEHIFMN AR AR
[bat; bat] ['samtaimz] [ov; av] ['sevral] ['bita(r)][eend; and][,cera'maetik] [ru:ts] [eend; and] [li:vz]

but sometimes of several bitter and aromatic roots and leaves .
8 =T By —&£ =N il & 1R M R

BAEEEE MRS ERVIRMM

['misiz] . [9; e1] . [iz] . ['dablju:] . ['robatsan] , [1n][3; erl['leta(r)][from; fram] [a:k'malgi:] , [ind] . [ti] . , [raits] :

Mrs . A .E. W .Robertson,in a letter from Okmulgee,h Ind. T ., writes :
AKX .= .E. W . FE# ,FE N fF M RwgRE HE. T ., §

AEW Robertson k AMENSELMINE T2 S/RERETE:
“ [89; di] [blaek] [drink][sez; 9z] [nav] [prr'pead] [1z], [ai] [Bink] , [me1d] [from; fram] [Ori:] [pla:nts],
" The black drink as now prepared is , I think , made from three plants ,

X Een 1§ ¥R WE b3 =, & B |, #H& M = =kY)|
A, BanxXthEErElZ R = Eysl .
[89; 8i] “ ['paesa] , " (['pa:sal) [:(n]['bat(d)n] ['sneikru:t] ( [r'rind3tam] [akwa:tikam] ) , [aend; and][d3; &i]
the " Passa , ” ( Pasa ) or Button Snakeroot ( Eryngium aquaticum ), and the

X OB, ( WE ) WE R BiR  ( ®F Xk ), M X
- [vi:]. (['mikov] - - ) .
Mekko Hoyonee v . ( Micco - Hoyonvicha ) ,
- VoL KR - - ).

"Passa’ (Pasa) 3¢ Button Snakeroot (Eryngium Aquaticum), LI Mekko Hoyonee v. (Micco-Hoyonvicha) ,

[3; er] [sma:l] ['wilav] , [eend; and][d9; &i] [063:d] [ai][du:; da][not] [nav] [rT'kd:I] .

a small willow, and the third I do not now recall .
- B P , A0 X F= B # A= WE idkE
— RN, FE=RBIMWEENERXT




" [,a1 'tiz] [mer] [biz; bi] [8aet] ['ksesi:n] [1z][not] [nav] [ju:st] [aet; at][>:I][ba1][ds; &i] [kritks] [1n][Indian] [teratri]
" It may be that cassine is not now used at all by the Creeks in Indian Terrltory .

T HE =B B ¥ 2 R U BN 7 2F%8d X NEOE OEHE Mt
"HIFHNEL TN ER A EES T MEERF T
[F:(r); fa(n)][,a1 'ti:] [daz] [not] [grav] [dea(r)] ,

for it does not grow there ,
AT E  #® A2 £K #BE

HANEEREIE K,

[eend; and] [1f] [ju:st] [wod] [heev; hav][tu:; tal[bi:; bil[tm'pa:(r)tid][from; fram][83; dil[at'leentik][2:(r)] [gAalf] [kavst]
and  if used would have to be imported from the Atlantic or Gulf coast
0 MR BN = =) ] = #HO M X AKEFE TE B BF

&D%{%ﬁﬁ; U\'UM\ ﬁ}}\j(@/$j6@:f/%/mﬁ o

[bosu:] , [hu:] [treev(d)ld] [Bru:] [d89; di] ['kantri] [nav] [navn] [aez; az] [luji:zi'eena] , [mMiIsI'sipi]
Bossu , who traveled through the country now known as Louisiana , Mississippi ,
E#R , WHO {7 & X EX W& EM Fh BEHZEMN, ZEALMN

[ele'baems], [eend; and] ['d3>:d33] ,

Alabama , and Georgia ,

FIFIESM 0 =RIZ, .

B SR S wR R S H T2 AN BEEFEELN. P B S NFIa I NBIHX,
[1n] - , [meiks] [nav]['men|(3)n][oV; aVv][d9; &i]
in 1751 , makes no mention of the
= -, #iE S 7l B9 X

1751 &, &BIEN

[Lpiz'd3i] - ]
[ Pg 18]
[ DAl ]

[2618T1]
[ju:zl[ov; av] ['kaesi:n] [ba1l[3; di][1ndianz] [ov; av][&9; di] [tu:] [f3:st] - [nemd] [steits] ( ['naetfiz] ) ,
use of cassine by the Indians of the two first - named States ( Natchez ),
f£A *F K3 X ENEEA 29 X Z HW- @B M HwEFE ),
BN (AZTZEMN) BEISER AEREFE,
[na:(n][bai][ds; di][1ndianz] [3'lon] [d9; 8i] [mist'sipi] [2ez; az][fa:(r)l[eez; az][hi:; hi]['traev(s)ld] , ['neimli] ,
nor by the Indians along the Mississippi as far as he traveled , namely ,
TR £ X ENEAN BE X ZEemte ER ;e ER o BRAT , BN
M AEAALL I —EIRTTHII RS, WEEBRINELA, HILER,

[tu:; tal[ds; 8i] ['kantri] [ov; av][d9; &i] [1la'no1z] .
to the country of the Illinois .
| X Ex Y X RFFEFIM .

FIEFRFIEF M,

[bat; bat][in][h1z; 1] ['treevlz] [i:stwad] , [wen] [hi:; hi][woz; waz][in][89; 8i] [neibshud] [ov; av]['mauvbail],
But in his travels eastward , when he was in the neighborhood of Mobile ,
8 7T Jingiy MR , TAaRtE B T X BE 79 #%ohHy

[hiz; hi] [rarts] :
he writes :

fth B
BEMBRIRTT, BREBLL/RHGIR, thEE
[>:11[89; 8i] - [drink][89; 8i] ['keesi:n] . [ [s1ks] ]
All the Allibamas drink the cassine.[ 6 ]
28 X - 15 X *FE [ 6 1

PRI E SRR R ERPS 38, [6]



[015] [12][&9; Oi] [li:f] [pv; av][s; e1]['lit(a)I] [tri] [wit[] [1z]['veri] [feidi] ;
This is the leaf of a little tree which is very shady ;

X 2 X HF B — B W w2 IFE PR
B/ T, RS EN R, ERER;

[09; 8] [li:f] [1z][a'bavt][89; di]l[saiz][pv; av][s; e1] [fa:din] , [bat; bat]['den tertid] [on][its]['ma:d3inz] .
the leaf is about the size of a farthing, but dentated on its margins .
X MHF B2 XxTF X Rt B - EFE , 8 MFERY £ B E

HFARANEMDZ —BLTHAKR, BIOSEREERK,

[Oe1] [toust] [8irz] [lizvz] [aez; az][wi:; wi][du:; d3] ['kofi]l , [eend; and][drink][83; di] [1n'fju:zn] [DV; av]
They toast these leaves as we do coffee, and drink the infusion of
ol ME XL WM ER A 1 1115 0 L5} X LT 79

[6em; 8am] [wid] [greit] ['seramani] .
them with great ceremony .

i M HER 8=

MG NEMM—iF X e+, FHEEMINRERETEIH T
[wen] [d1s] [da1ju'retik]['pavf(a)n][iz] [pri'pead] , [d9; i1 [jan] ['pi:p(d)l1[gavitu:; tal['prez(a)nt][a1 'ti:],

When this diuretic potion is prepared , the young people go to present it ,
ARz X FUBRFY Hk =2 #H#&F 2, X HFEBM Al = 37 B =

BRI ERAFIECRT e, FRASEEB LT,
[In] [keelabaef] [fo:md] [1Intu:][kaps] , [tu:; ta][da; di] [tfi:fs] [end; and] ['woriaz] , [deet][1z], [89; &i]
in calabashes formed into cups, to the chiefs and warriors , that is , the

= F3)al Em  #EN O HFF , E X BKA] ol gt O B R, X
['onarabl]

honorables ,

ET 2

BERAEMATE, BMEBEEAST(], UEEaI Al
[end; and] [‘a:ftewadz] [tu:; t3][d9; 8i]['Ad3(r)] ['woriaz] , [9'ko:din] [tu:; ta]l[8ea(r)][raenk][eend; and] [dr'gri:] .

and afterwards to the other warriors , according to their rank and degree .
# AE 2] X Hfts 5 RE B fbfiley & il ZE

RERIEFLMESN DA Ethy 1
[09; 8i] [setm] [2:da(n)][1z] [pri'z3:vd] [wen] [8e1] ['prez(s)nt][d3; dil['kaeljumet][tu:; ta] [smauk] [avt][oV; aV] .

The same order is preserved when they present the calumet to smoke out of
X MHEN #% B RERYE  TARE ] BT X kAEE 3 mE HE 8

D = H A RRR, I ERFAE,
[wailst] [ju:; jol[drink] , [8e1] [havl] [eez; az][lavd][sez; 9z] [dei1] [keen; kan][eend; and] [dI'minif] [83; di] [savnd]

Whilst you drink , they howl as loud as they can and diminish the sound
] () B, el B fEn KB B ftefl] Ae il D X BE
['graedzusli] .
gradually .
2T Z N

SPRIEENE R, M= &EEBERENRN, ASESEH .
[wen] [ju:; jollhaev; hav] [siist] ['drinkin] [8e1] [teik] [0ea(r)] [breB]
When you have ceased drinking they take their breath ,
4z R =) 1 Ls il = MK KR
SIMELETROKEY, T HESME IR,
[2end; and] [wen] [ju:; jo]l[drink] [3'gen] [&el] [set][Ap][dea(r)] [ haul] [s'gen] .

and when you drink again they set up their howls again .
M fraBdfER R s BXR Ml & mEaIn =i BX

SIRBE B, EIIX=HiEEM,




[0i:z] [so:rts][ov; av]['2:d3i:z] ['samtaimz] [la:st][from; fram][siks][in][ds; &i] ['ma:nin] [tu:; ta][tu:'tu:] [8'kla:k]

These sorts of orgies sometimes last from 6 in the morning to 2 o'clock
& HEFE OB IEIR L) REH MK 6 T X BE ] 2 =t

[1n][8s; &i] [[a:fta'nu:n] .
in the afternoon .
' X T

EAEVCECH BN MNF LR FEE] 20

[89; &i]['Indianz] [faind][nav] [inkan'viinians] [from; fram] [81s] ['pavf(3a)n], [tu:; ta] [wit[] [&el]
The Indians find no inconvenience from this potion , to which they

X HEA 3K F E M X ko, BB ]
[o'tribju:t; ‘setribju:t] ['meni] ['v3:tju:z] ,
attribute many virtues ,
B4 W% e

ENBEL N EXMATEEERANME, RMIANEEERELZIING

[eend; and] [r1't3:n] [a1 'ti:] [wi'dauvt] [‘eni] [‘efat] .

and return it without any effort .

0 R[E] (= ®E  FE Bh

Z- 1R MLEE) Tt
[89; &i] ['wimIn] ['neva(r)][drink][ov; av] [81s] [bevaridz] , [witf]] [1z]['9onli] [merd] [f:(r); fa(r)I[d3; 8i] ['woriaz] .
The women never drink of this beverage , which is only made for the warriors .
X 4 #a R L5} Y X e . B 2 XER #HIK NnT X Nt
DARPR R IR, J IS,

[wot] [‘bosu:] [sez] [rrlertin] [tu:; ta][89; dil[saiz][ov; avl[d3; di] [livz] [[ovz] [kan'klu:sivli]l [daet] [ar1 'ti:]
What Bossu says relating to the size of the leaves shows conclusively that it
fta  ER HE UEPS | X R ® X M A =& A8 =
[woz; waz][8a; 8i] [li:f] [pv; av][d9; &i] [tri:] [‘aileks] ['kaesi:n]

was the leaf of the tree Ilex cassine ,

- z

S = X HF B X M 28 +F
Bossu X FHFAR/N\BE R R, AELEM (lex cassine) BIHFo

[Fo:(r); fa(r)llwan][ov; av][d9; 8i] [lizvz] [1z][d3Ast][d9; di][dar'aemita(r)][ov; avl[89; di] [1ngli] [fa:d1in]
for one of the leaves is just the diameter of the English farthing ,
AT — 79 X mMH B RE X BHR B9 X HIE EFE

HA—RHFREREFSETRENS 2 —FtHER.

[3; er][koin][89; &i][saiz][ov; av][d9; di][avld][ha:f][sent] [ov; av] [@'merikan] ['karansi] .
a coin the size of the old half cent of American currency .

- Em X RT ® X 2N —F o B EEA P
— B NSIBIREEF ED B HAERREET,

[hiz; 1z] [freiz] *“ [rr't3:n] [a1'ti:] [wr'daovt] [‘eni] [‘efat] " [1z]['ra:83(r)] [eem'bigjuss] ,
His phrase “ return it without any effort ” is rather ambiguous ,
ey E " R[E = %8 ffa BhH "2 HEH =R

MPTIRBY2NE DN XAIEER S5,

[bat; bat][,a1 'ti:] ['probabli] [ri'fa:z] [tu:; ta][da; dil[1k'spal[(3)n][pV; aVv][ds; 8i] [drkok[n] [‘a:fta(r)] ['haevin]
but it probably refers to the expulsion of the decoction after having
8 = KEE 5 5| X IR 79 X | =1 wmE
[drent[t] [&ea(r)] ['stamaks] [wid] [ar1'tiz] .

drenched their stomachs with it
wET e B # =

EXErERIERANZ7ENBERR, BREHFHESIN,

[ail[du:; da]l[not] [Bink] [&1s] [woz; waz][s; e1] [tru:] [‘lemisIs] ,

I do not think this was a_ true emesis ,

X M F=2 BE X = — 7 BN IRt

WINAXFFIFEERIRIE,




[Fo:(r); fa(r)][8ea(r)][1z][nav] [pru:f] [&eet] [a1 'ti:][woz; waz][een; an] [I'metik] .
for  there is no proof that it was an_ emetic .

nT ME %7 &~ MBE HE € BT — ST
R & BIEERATE 2 EM T,

[09; di]['1ndianz] ['dautles] [sw'plavd] [satf] [la:d3] [k'wontitiz] [daet] [ar1 'tiz][wpz; waz][ri:'g3:d3Lteltid]
The Indians doubtless swallowed such large quantities that it was regurgitated
X HEA =X =R XAFR KAV He g € B k&
[wr'davt] [‘efot] .
without effort .

=B E7h

SR ATERE N TULRERNEY), UETEAHEIMFL T HK,

['sonli]['Ada(r)] [refrans] [tu:; ta][d9; &i] ['kaesi:n] [1z] [wen] ,
Bossu's only other reference to the cassine is when ,

BN Hft 5% 50X fF  EfarE,
Bossu Xt cassine FIME—H AR N BTE !
[1n] [d1'skraibin] [3; e1]['kavns(ad)l] [br'twiin] [d9; di] [ frent[ ] [eend; and][89; di] - , [hiz; hi] [ra1ts] :
in describing a council between the French and the Allibamas, he writes :
£ iR - EEx Z i8] X EE 0 X - .t 5
IR EEFFRE A Z BN — X =B, hEE:

[89; &i] [Jeva'lia(r)] [di:] - [held][s; e1] [spi:tf] [tu:; ta][ds; 8i] [o'sembli] [in][hiz; 17] [t3:n] ,

The Chevalier de Emville held a speech to the assembly in his turn,

X Bt = - BE —  E# | X &= T MRy #mp o,

ISR TR RS R R T HiE.

[eend; and] [me1d] [83; dil['nelf(a)n][3; ell['prez(d)nt] [wit[] [d9; dil['gavana(r)] [heed; had][sent] [him] .
and made the nation a present which the governor had sent him.
0 I B% X BEx —1 B wAB-A X AR =] KX

FROEEAMBILES T 2E AR,
[89; &i]['1ndianz] [gelv] [him][d9; di] [greit] ['kaeljumet][ov; av] [pi:s] [tu:; ta] [smavk] ;

The Indians gave him the great calumet of peace to smoke ;
X HEA f4 ft X HRH RAEE 0B M =l I
ENSE 22 NIELafth— Sz RAEA T BIANA = b

[2:11[89; dil['sauldzaz][aend; and] [ frent[] [in'heebatant] [latkwaiz] [smaukt] [a1 'ti:], [1n][sain][ov; aVv][3; eIl
all the soldiers and French inhabitants likewise smoked it , in sign of a
28 X TR Gl EiE BE Bt =2 ] E . EZ & B8 —
['dzen(a)ral] ['e@mnasti] .

general amnesty .

—HRAY R

FrE TEMEEERCEREXITE, LUEERNMBIRE.

[a:ftowadz] [de1] [draenk][ds; di] ['keesi:n] , [wit]] [1z][d3; dil['pavf(d)n][oV; avl[ds; di] [wart] [w3:d] ,
Afterwards they drank the cassine , which is the potion of the white word ,

Ria o] L) X *FE , B B2 OX 2k 79 X Bel g
2 EMe T =8, BRlEEFE,
[ai]l. [i:]. , [89; &il['pavf(3)n][pV; av] [a'blivian] [eend; and] [pi:s]

i .e., the potion of oblivion and peace.
B.e., X #yk 89 B il GRS

BIIRS S A1 BIZSF,

[bar'na:rd]['ravmanz] , “ ['neetf(3)rall['histri; 'histari][ov; av] ['florids] " ( ) . [pewdz] - , [raits] [2ez; 9z]
Bernard Romans , “ Natural History of Florida ” ( 1775 ) , page 94 , writes as
BHE BB, ¢ AAN AE B HBBER " ( y, ®m -, B &R
[folavz] :
follows :
iRbE

BNETERTEEF (BT EXEAE) (1775F) %94 H5E:



[89; &i] ['kaesi:n] [1z] [ju:st] [ba1][dem; dam] ( [83; di] [krizks] ) [eez; az][3; e1][drink] ;
The cassine is used by them ( the Creeks ) as a_ drink ;

X *F 2 BN &g il ( X NE ) BRSO —1 1B
RER AN REBIEIREIRA;

[0e1] ['ba:bikju:] [2:(r)][tevst] [ds; di] [lizvz] [aend; and] [meik] [3; e1] [stron] [drkok[n] [pv; av][6em; dam] ;
they barbecue or toast the leaves and make a strong decoction of them ;
] I5)E FE MHH X M 0 wE  —1 =Bl i 19 1]

IR HFERSRE, ARBE117GIR7;
[6en] [men]['aonlil[a:(r); a(r)] [pa'mitid] [tu:; ta][drink] [81s] ['l1ka(r)] , [tu:; ta] [witf] [&e1] [a'tribju:t; ‘aetribju:t]
then men only are permitted to drink this liquor , to which they attribute
AE BA AN = 2iF | 15 X B, = 1 A B
['meni] ['v3:tju:z] .
many virtues .
% E=E

ME, RBBEATEBEXME, M IIAAXMEEELINN.
[,a1 'ti:][1z] [me1d] [sau] [stron] [aez; az][tu:; tal[bi:; bi] [blaek] [eend; and] [re1z] [; e1] [frob] .
It is made so strong as to be black and raise a froth.
T = &R Pl 5EEY 5! | = 2en Zil| wm —1 EK
ERGIBRIEERENRERE, HESTEEK.
[wen] [&e1] [drink][ar1 'tiz][eet; ot][dea(r)] [o'sembliz] [in][d93; &i][skwea(r)] [de1] [ko:l][a1 'ti:] [bleek] [drink] .
When they drink it at  their assemblies in the square they call it black drink .
TaBtE fibfl 18 = T e A T X ERR  fbfil FRE B R 1§

T A IEXFRIRY, R 9 Rk

[ravmanz] [steits] ([pi:]l. - ) [deet][a1 'ti:][woz; waz][ds9; 8i] [‘biznas] [ov; av][d3; di] ['wimin] [tu:; t3] “
Romans states ( p . 96 ) that it was the business of the women to *“
T4 M (p . - ) FB = = X (=X 89 X gk |

[pri'pea(r)][ds; di] ['kaesi:n] [drink] .
prepare the cassine drink .

R X ¥ 15

TN (B9% ) %, "EEFRABRIE BEHLZNIRS,

" [8i:z] [ax(r); a(n)][hiz; 1z]['9wnli] [3'lu:znz] [tu:; ta] ['keesi:n] .
" These are his only allusions to cassine .

XL = ey XE® B El RF

XM R AN,

['wiljam] ['ba:rtram], [in][hiz; 1z] “ [‘treeviz] [in]['florida] " (- ) , [wan][ov; av][89; dil[mavst] [faesinertin]
William Bartram , in his “ Travels in Florida " ( 1792 ) , one of the most fascinating
[ ER B £ e v kT O 'FE @BFEX (- ), — £ X =% EA

[boks] [‘eva(r)] [rit(d)n] ,
books ever written ,
Bf 22 $m
EBE BRI MR (BT EXFIE) (1792F) F5E, XEBPRLUXRRSIANBEINBEZ—
[ 'neereit, na'reit ] [daet] [hi:; hi] [o'tendid] [5; e1] “ [first] " ['giv(a)n][ba1][ds; &i] “ [wart] [kin] [pv; av]
narrates that he attended a *“ feast ” given by the " White king of

E5% i ft 21 — " BE " HBE £f3 X O A8 BE W

Talahafochta ,

fthRORYE, BT B EASEHEN R EEDNES

" [n1a(r)][&9; Bil['r1va(r)] “ - " ([eps,leetfikovla] ) , [eend; and] [sez] :
" near the River “ Appalochuchla ” ( Apalachicola ), and says:
#E X A - (0 PBREBER ), 0 WE

FERIMARIERRRLE (Appalochuchla) BhE, HidiE:



[wen] [83; &i] [first] [woz; waz]['svva(r)], * * * ['ava(r)] [tfi:f] ,
When the feast was over , * * * our chief,

tafffz X BE =P Bd ,r o BN BE

ERERE, THINVED,
[wid] [89; dil[rest][pv; av][d9; &i] [wait] ['pizp(d)I][in] [tavn] , [tok] [dea(r)] [siits] [o'kd:din] [tu:; ta]['>:da(n)];
with the rest of the white people in town , took their seats according to order ;

il X KE B X BBl Al & B, X MR B REE ] e
S EHEMAAF, M RN NE;

[to'baekav][eend; and][paips][w3:(r); wa(r)] [bra:it] ; [89; dil['kaeljumet][woz; waz] [lartid] [send; and] [smaukt] ,
tobacco and pipes were brought ; the calumet was lighted and smoked ,

e Al Bl = wR X RO BE fREA A 2=l
MTHERTWEMMAF; SIAT AR, FIERIE.

['s3:kjolertin] [9'ko:din] [tu:; t3][ds; &i]['ju:zual] [fo:mz] [eend; and] ['seramani] ; [eend; and] [‘a:ftewadz] [blaek]
circulating according to the usual forms and ceremony; and afterwards black
BIF iR I Ox @R K # &= ;M Al Z@p

[drink] [kan'klu:d1d][d9; &i] [fi:st] .
drink concluded the feast .

n& gR X BE .

ERBOIFNNHATO R, 2FE, LEBELARER,

[89; &i] [kin] [kan'va:s] , [dreenk] ['kaesi:n] , [eend; and][a'sausiertid; a'sauvfiertid] [fo'miliali] [wid] [hiz; 17]
The king conversed , drank cassine , and associated familiarly with his

X EE X, B = . A B R IR Mmoo e
['pi:p(d)1[end; and] [wi1d] [ju: 'es] .
people and with us

] i Mmoo O]

EE SR URINTFTIZK, IBE ¥,

(5823410)
['gen] , [wen] [1n] [wot] [1z] [nav] ['d3>:d33] , [2:(r)] [Ik'striim] [n2:6] [florida] ,
Again , when in what is now Georgia , or extreme north Florida ,
BR L falE#E 24 B WE BN , HE Rl it HTEEX
BiR—i8, S50 NSEIIAaTN, HEBD BXMNRICERX BT,
['mi:tin] [89; di] [kritk] [‘Indianz][eet; at][3; e1] [tavn] [hi:; hi][ka:1z] “ ,
meeting the Creek Indians at a town he calls “ Attasse ,

= X A ENEA T -1 # ftt Ry - .
RN FEHBVE F 52 BREIE T AEE,
" [hiz; hi] [9'tendid] [3; e1] [greit] ['kavns(a)l][ov; av][83; di] [tfi:fs] [pv; av][daet] ['ne1f(d)n] :

" he attended a great council of the chiefs of that nation :
fth =10 — FRH  EES 89 X BEK] 8 3B E=xR
tEM T ZEEKIIN—REERIN:
[ail[woz; waz] [Intra'dju:st] [tu:; ta][d9; &i] ['einfont] [tfi:fs] [aet; ot][d9; il['pAblik][skwea(r)][2:(r)] [2eri'ppagas] ;
I was introduced to the ancient chiefs at the public square or areopagus ;

® = R | X HEN  BKI] & X RA EFF =E MREERE
HELLET HIfInfE 8T 202 T B RE K],
[end; and][1n][&3; di] [i:vnin] [1n] [kampani] [wid] [89; di]['treidaz] , [hu:] [a:(r); a(r)] ['njuimaras] [1n] [d1S]
and in the evening in company with the traders , who are numerous in this
0 T X Be £ = 1F] 0 X RHSEHE , WHO = R&ZH 7T X
[tavn] , [rI'pead]
town , repaired
H o, BEE
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[tu:; ta][ds; &i] [grert] [rau'tanda], [wea(r)] [w3:(r); wa(r)] [a'sembald] [ds; di] ['grertist] ['namba(r)]l[pv; av] [‘einfant]
to the great rotunda , where were assembled the greatest number of ancient

3 X HRN BEEAT , EWE = I X & 2 i) HEN

FFREEARNEIEKT, MERETERZHNERA,

['venarab(d)l] [tfi:fs] [eend; and] ['woriaz] [deet][ai]l[haed; had]['eva(r)] [br'held] ;
venerable chiefs and warriors that I had ever beheld ;

Ik B il Gkt .2 4 =) g2 WA
P B NERAYE AN L ;

[wiz; wil[spent][89; di] [li:vnin] [aend; and]['greita(r)] [pa:t] [ov; av][d9; di] [na1t] [ta'geda(r)][in] ['drinkin]
we spent the evening and greater part of the night together in drinking
i1 e X Bt il BARE HH OB X R —ite £ L>

['kaesi:n] [eend; and] ['smauvkin] [ta'baekav] .
cassine and  smoking tobacco .
¥ il USE RE
B —ES TR E DT e, BIEAR, BERARHE, HWEHEE,

[89; &i] [grer1t] ['kauns(d)l] [havs] , [D:(r)][rav'tanda], [1z] [epJ'dvpJaiatid] [tu:; ta] [mAtf] [89; &i] [seim] ['p3:pas]
The great council house , or rotunda , is appropriated to much the same purpose
X fFAH EES BF , & BEFKRT , 2 B £ Rz X MEER B8

[ez; 92][83; dil['pAblik][skwea(r)] ,
as the public square ,

(5] X B&X  EARFE
REBNET, SMEREKRT, ERGRSAH 1 AREHHEE,

[bat; bat][mo:(r)]['praivat] , [eend; and] [siim] [pa'tikjalali] [‘dedikertid][tu:; ta][pa'litik(a)l] [a'feaz] ; [‘wimin]
but more private, and seems particularly dedicated to political affairs ; women
B EZHN HAN Al AT Sl BNRY £ an x5 , ik

[eend; and] [ju:B] [a:(r); a(N]I['neva(r)] [ed'mrtid] ,
and youth are never admitted ,

il BF = HBAR ZSIN
EEABIEN, NILEBNTRASES; AXME M EMTRATEN,

[2end; and][ai] [sa'pavz] [ar1 'tiz][1z] [deB] [fo:(r); fa(r)i[s; e1] ['fizmell] [tu:; ta] [prr'zju:m] [tu:; ta]['enta(r)][&3; &i]

and I suppose it is death for a female to presume to enter the
il xR E = ¥C AT - ] (] £ BN X

[do:(NIP:(r)] [&'pravtf] [wr'din] [1ts] [pe1l] .

door or approach within its pale .
] EE Vapz ZA ER BB .
BA8, ZMRBECH N NXRI IS ERO MEZA, ETE IR,

[at 'tiz][1z][5; er][va:st] ['konikl] ['bildin] [ov; sv]['s3:kjala(r)][deavm] , ['keipab(ad)ll[ov; av]l [o'komadertin] ['meni]
It is a vast conical building of circular dome , capable of accommodating many
e = —NTrEsm i f=325) By s, HEIW By PEIVAE L W%

['handrad] ['pi:p(®)I] :
hundred people :
=] AT
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[kan'straktid] [eend; and] ['f3:ni1ft]

[wr'd1in] [1g'zaektli][1n][83; di] [seim] ['maena(r)][eez; 9z] [83vz] [pV; aV][d9; Bi]
constructed and  furnished within exactly in the same manner as those of the
BiE il R ZW Wyt ' X #EER AR ER BRLE Ay X
['tferakizz] [2:I'redi] [dr'skraibd] ,
Cherokees already described ,
MTEA B& wE

f5 ERZISHMNE RIS SaIEEARNTZ E AN EREZ2ER,
[bat; bat] [matf] ['la:dza(r)][8aen; dan]['eni][ail[haed; had] [si:n] [ov; av][6em; dam] ;
but much larger than

any I had seen of them ;
8 Bz EXH e o =) B 0 ftf]
BRI B ER— P EERES,
[8ea(n)][a:(r); a(N]l'pi:pd)] [o'pointid] [tu:; ta] [teik] [kea(r)l[ov; av][,al 'ti:], [tu:; tal[haev; hav][,at 'tiz] ['de1li] [swept]
there are people appointed to take care of it , to have it daily swept
BE = AT £dp 2] E X B e, 5 =) E BEN 3%
[klizn] ,
clean ,
F&m
BAZININEZREE, 8XFI3T %
[end; and][tu:; ta][pra'vaid] [keinz] [f:(r); fa(r)['fjuzall>:(r)][tu:; ta] [giv]l [lait]
and to provide canes for fuel or to
# ] Rt 51 AT

give light .
e =E F o]

24 7t
FHRHEHEF AP SRR,

[z; 9z][8ea(n)][ 'vidzil J[aend; and]['maena(r)][ov; av] [kan'daktin] [dea(r)] ['vespaz] [eend; and] ['mistikl] [‘fara(r)][in]
As their vigils and manner of conducting their vespers and mystical fire in
ER i % Zil| b= £ H1T il Bt 0 B X'
[01s] [rau'tanda][ax(r); a(r)] [tk'strizmli] ['singjala(r)],
this rotunda are extremely singular ,

X EEXT = REL

Bk

R A TEXFER AT B TSR BREA @M AN T Y5 ASIE B IR,
and

[eend; and][:Ita'geda(r)] ['difrant] [from; fram][89; di] ['knstamz] [eend; and] [Yjusid3] [pv; av]['enil['Ad3(r)]['pi:p(d)!]
altogether different from the customs and usages of
0 H REIRY M X REES #

% By

any other people
EfA Hth  Af]

5 HE ARG S RE &R E,
[ai][feel; [al] [pra'si:d] [tu:; ta] [dr'skraib] [6em; dam] .
1 shall proceed to
x ¥ Yris £

describe them
]

DU i)

B TR ZE—ERE
[1n][d9; oi][f3:st] [plels] , [89; dil['gavana(r)] [2:(N]['pfisa(r)] [hu:] [haez; haz][ds; &i] [Maenidzmant] [pv; av] [d1S]
In the first place , the governor or officer who
T X

has the management of this
s VY X VAR gE E  WHO B X B8 B X
[biznas] ,
business ,
T ml

B4, ARBEXIXEWIINKIER,
[wi1d] [hiz; 1z] ['s3:vants]

['tendin] , [2:dars][ds; &i] [blaek] [drink][tu:; ta][biz; bi] [ bru:]
with his servants attending , orders the black drink to be brewed,
Mmoo Ry (N Zm ITE X ZEen 5 ]|

= BRIE
TEINARERT, tMTNCRSEERBRIIE,



[wit[] [1z][3; e1] [dr'kok[n] [2:(r)] [1nfju:zn] [pV; av][ds; &i] [livz] [send; and]['tenda(r)] [Ju:ts] [ov; av][ds; 8i]
which is a decoction or infusion of the leaves and tender shoots of the
mr~ 2 -1 i HE R 89 X - il &in =3 1Y X
['kaesi:n] ;
cassine ;

®E

XE AR M F ARG IR 0= EMAEY;
[01s] [1z] [dAN] ['Anda(r)][aen; an]['aupan] [[ed] [2:(r)][pa'vilian] , [eet; ot] - [2:(r)] - [jairdz] ['distans] ,
this is done under an open shed or pavilion, at 20 or 30 yards distance ,

X = TE AtE -1 {F W =& = , ‘& - BE - 1B FiEE)
XUUE ST F30RS NHTRY, IR 208(3063,
[do'rektli] ['ppazit] [d9; dil[dd:(r)][ov; av][d3; dil['kavns(ad)l] [havs] .
directly opposite the door of the council house .
Bzt X ERY X "] By X BER ¥
T BT AT IR IEN Eo
[nekst][hi:; hi]['2:dars] ['band(3)lz][ov; av][dra1] [keinZ] [tu:; ta][bi:; bi] [bra:t] [in];
Next he orders bundles of dry canes to be brought in;
Tt ! bR B TR BN 2] = wROE

BTK, ez THE;
[8i:z] [a:(r); o(r)] [priwviasli] [split][eend; and]['bravkan][in] ['pi:siz] [tu:; ta][a'bavt][d9; dil[lenk®d; lend][oV; av]
these are previously split and broken in pieces to about the Ilength of

XL = ZAl nH 0 g . e % E xF X KE 7Y
[tu:'tu:] [fi:t] ,
2 feet,
2 B,

XEEARIR 2 B 4B T AR A R 2925 RASRIRE A o
[eend; and] [8en] [pleist] [9'blizkli] [kroswerz] [a'pon][wAn][3'nAda(r)][pn][ds; 8il[flo:(r)],
and  then placed obliquely crossways upon one another on the floor ,
il RE  HE e +¥F®O ZzE - Hfh 7 X @ ,
AERENREXXNEEHIR L,
['fa:min] [3; erl['sparral]['s3:k(3)l] [ravnd] [a'baut] [89; &i] [greit] ['senta(r)]['pila(r)] ,
forming a spiral circle round about the great center pillar ,
A —1 Bk B XF X FKE A <t
ESeE R RAM AR e E E ,
['raizin][tu:; t3][s; e1] [fot] [2:(r)] - [1ntfiz] [1n] [hait] [from; fram][d9; di] [gravnd] ; [aend; and] [&1s] ['s3:k(3)I],
rising to a foot or 18 inches in height from the ground ; and this circle ,
7 O B O z:FHm - BT 7 BE M X wE il X EE
MHtEFHE—RRE+/\&R~T5; mXMEE,
['spredin] [aez; az][at 'ti:]['pravsi:dz] [ravnd] [eend; and] [ravnd] , ['Df(e)n] [rr'pi:tid] [from; fram] [rart] [tu:; t3]
spreading as it proceeds round and round , often repeated from right to

E4% (5] = Wz BB # BEfH , £% 5E M EfEy =
[left] ,
left ,
Ea

By 8, £RMNERLESHTT.
['evri] [reva'lu:fn] [in'kri:siz; 'Inkri:siz][1its][dar'aemita(r)] ,
every revolution increases  its diameter ,
g1 £in 1N ER BEff
Sgher—F, EHNEEmRE,




[end; and][,a1 'ti:][=et; at][lenk®; lenB][ik'stendz; ek-][tu:; ta][d9; &i] ['distans] [ov; av] - [2:(r)] - [fiit] [from; fram]
and it at length extends to the distance of 10 or 12 feet from
0 (= = KE e | X i =E=) £ - HE - M M

[89; &il['senta(r)],

the center ,

X Bl

=, TREEREIEEFO 0N 2SRRI,
[mo:(N][:(n] [les] , [o'ka:din] [tu:; ta]l[ds; dil[lenk®; lenB][pv; av][taim][&3; &i] [a'sembli] [3:(r)] ['mi:tin] [1z]
more or less , according to the length of time the assembly or meeting is
BZH HE BROK, RIE 2l X KE A9 BHE X &= xE 2N B
[tu:; ta] [kan'tinju:] .
to continue .
] 4rex

BRSNS DEFERIN B, e
[ba1l[&9; &i][taim] [8i:z] [prepa'reif(d)nz][a:(r); a(r)] ['kamplift] , [a1'til[1z] [na1t] ,
By the time these preparations are accomplished , it is night,
54 X BfjE XEE HEETE = STR% ., B B R

xE
HFXLEFTETME, KRESET,
[eend; and][&9; 8i] [o'sembli] [haev; hav]['teikan][8ea(r)] [si:ts] [In]['2:da(r)] .
and the assembly have taken their seats in order .
0 X &= =) EXE i1 B 7' &% .
52 AR EZRINFREE,
[89; &il1k'stiaria(r)] [1k'stremati] [2:(r)]['avta(r)][end][ov; av][89; dil['spa1ral]['s3:k(a)l] [teiks] [faia(r)][aend; and]
The exterior extremity or outer end of the spiral circle takes fire and
X ShEBRY Rif ®E I G £ X L = RE X 0
[I'mi:diatli] [rarziz]['intu:][s; e1] [brait] [fletm] ( [bat; bat] [hav] [d1s] [1z] [r'fektid] [ai][did][not] ['ple1nli]
immediately rises into a bright flame ( but how this is effected I did not plainly
ILEMH A #AN — BEH A (B mE X 2 OZEm R #MI fE ER
[eprr'hend] ;
apprehend ;
R ;

IEIEER MRS IMRE A, BRI RRANE (BRHNER X ZWASLINEY;
[ai] [s2:] [nav]['p3:s(d)n][set]['faia(r)][tu:; ta][,a1 'ti:] ; [Bea(r)] [mait] [haev; hav] [bi:n] [faia(r)][left] [on][83; di] [3:6]
I saw no person set fire to it ; there might have been fire left on the earth
X B T A ' X E v ; BE  OE =) Elbu X ELTE X HIBK

!
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WEEBEEIBAIANGRE,; # ERJREXRIREBE N,
[hav'eva(r)], [ail['na1da(r)] [s2:] [na:(r)] [smelt] [fa1a(r)][2:(r)] [smavk] [An't1l][83; &i] [ble1z] [1nstantli] [a'sendid]
however , I neither saw nor smelt fire or smoke until the blaze instantly ascended

il , &R WELF | R AR N FHE OBME B O O0OX KNI IE EFH
['Apwadz] ) ,

upwards ) ,
T ALt ),

gAM, BRIAEBEm e, BABRNEZANEA,
[wit]] ['greedzuslil[eend; and] ['slsvli]  [krizps] [raond][ds; dil['senta(r)]['pila(r)], [wid] [89; di] [kd:s] [ov; av]
which gradually and slowly creeps round the center pillar , with the course of

i B A Rigth SAESHRA BN X ity TR, M X IRIZ 7Y
[89; dil['fa1a(r)],

the fire ,

X N,

BENBEILE, NEEHEREMEE T OESIET K,



[fi:din] [on][&9; dil[dra1] [keinz] , [eend; and] [a'f>:dZ] [s; e1] ['t[1af(d)] , ['dzent(d)I],
feeding on the dry canes, and affords a cheerful , gentle ,

R ' X TR OB, Al rE - WRE , ENN
DIFHEANR, SRk, B
[eend; and] [sa'f1f(a)nt] [lait] [aAn'til][d3; dil['s3:k(d)I][1z] [kan'sju:md] , [wen] [ds; dil['kavns(a)l] [breiks] [Ap] .
and  sufficient light until the circle is consumed , when the council breaks up .

0 B K* O OHI X = JHEE R A B *E @\E.
BHIRE®BFERR, Wa#EE, HeE B BB L.
[su:n] ['a:fta(r)] [01s] [1luimr'neifn] [teiks] [pleis] [89; &i][e1d3d] [tfi:fs] [eend; and] ['woriaz] [a:(r); a(r)] ['si:tid]
Soon after this illumination takes place the aged chiefs and warriors are seated
RIR =1 X H2ER FE A X BFEA BKI] 0 ft = 4E

[on][dea(n]['keebinz][>:(r)]['ssufaz] ,

on their cabins or sofas ,

T M NhKE HE ONK

R E A, FENEKMSE T ELEMTNFEIR DA L.

[on][89; dil[said][pv; av][ds; &i] [havs] [ppazit] [89; dil[dd:(r)], [1n] [Ori:] [kla:siz] [2:(r)][reenks],

on the side of the house opposite the door, in three classes or ranks,

7T X bl £ X BE¥ STERY X o, E = RE  HE OHR

AEESI MY —N, DA=1FRIE,
['raizin][s; e1rl['lit(d)I1[wan] [a'bav] [2:(r)][br'haind][ds; Si]['Ad3(r)] ;
rising a little one above or behind the other ;
A - - Z2F HE TEE X Hith
B = TSR TS—M,;

[eend; and][ds; di] [wart] ['pi:p(d)l1[eend; and] [red] ['pi:p(3)I1[oVv; av] [kan'fedarst] [tavnz] [1n][laik]['2:d3(r)][pN]
and the white people and red people of confederate towns in like order on
0 X gen Afl # aEn Afl 79 B 75 FBEX WE T EWR @ &

[89; di][left][heend],

the left hand ,
X k& F

AR EE S FEIMEN R AMEIEZ A, IlFHEE,
[5; e1] ['treenzv3:s] [reind3][pv; av] ['pilar] , [sa'poitin] [o; e1] [Bin] [Kler] [wa:l] [8'bavt] [brest] [ha1] ,

a_ transverse range of pillars , supporting a thin clay wall about breast high ,
- i PetE B9 =F X¥F - EH M B 2 XF BEH S8,

—HHERHY BT, EE—ETTIEREA TIE,

['separeitin] [6em; dam] ; [89; &i] [kinz] [kaebin][>:(r)] [si:t] [1z][in] [frant] ;
separating them ; the king's cabin or seat is in front ;

nEB 1] ;X EBEEW ff WE B B E @&
BellkRr;, EEafe=aE I,
[69; dil[nekst][tu:; ta][d3; di] [baek] [ov; av][,a1 'ti:][d9; 8i] [hed] ['worisz] - ,

the next to the back of it the head warriors ',
X T E X BB B = X sk Ly

SR ETNEAEE T,
[eend; and][d9; &i] [03:d] [2:(N)][la:st] [o'komadeits] [89; 8i] [jan] ['woriaz] , [et'setars; it 'setars] .

and  the third or last accommodates the young warriors , etc .
M X $B= #HE REN B X FREEN &8t ETC

BB RE—BRNFRHNTFAEEN,

[89; &i] [gre1t] [wo:(r)] [tfizfs] [si:t] [2:(r)] [ple1s] [1z][1n][&3; di] [seim] ['kaebin] [wid] [eend; and] [I'mi:distli]
The great war chief's seat or place is in the same cabin with and immediately
X AN HE BEKN B fF M5 B2 E X HEEN 8 0 0 7B

[tu:; t3][09; &i][left][haend][ov; av][83; di] [kin] [eend; and][nekst][tu:; ta][da; &i] [wailt] ['pi:p(d)I] ;
to the left hand of the king and next to the white people ;

E2| X kK& F £ X EE 0 T F X Aaeml Al
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[end; and][tu:; ta][ds; &i] [ra1t] [haend][ov; av][83; dil['markou][2:(r)] [kin] [83; di][mavust]['venarab(a)l]

and to the right hand of the mico or king the most venerable
ol ] X FW F 5] X ™ FE BE X =% Ik
['hedmaen; 'hedman][eend; and] [‘woriaz] [a:(r); a(r)] ['si:tid] .
headmen and warriors are seated .
=K gl 5 = $E .

AR (EE) 896, LEEZEHHENNER o
[89; &i] [e'sembli] ['bixin] [nav] ['si:tid] [1n]['2:da(r)], [eend; and][&9; di] [havus] [rlu:minertid] , [tu:] ['mid(3d)I] -
The assembly being now seated in order , and the house illuminated , two middle -

X &= FE OWE ¥EF T ®Y il X = 2 RA , = i8]
[exdzd][men] ,

aged men ,

EEN BA

RABBRFNE, WEXRTITNEHR, mEPFEST,

[hu:] [pa'foim] [89; &i] ['pfis] [pv; av] [slelvz] [3:(r)] ['s3:vants] [prav]['tem'pouri], [kam] [1n][ta'geda(r)][eet; ot]
who perform the office of slaves or servants pro tempore , come in together at

WHO BT X HDRE B WR  HE N Tl [N e —it =
[83; 8i[dd:(N],
the door ,
X T,

ARLEIRPT BN RS MABRSEBIA, —EMITIE#HE,
[it]] [haevin] ['veri] [la:d3] [kont[]] [[elz] [fol] [ov; av] [blaek] [drink] , [eend; and] [ad'va:ns] [wid] [slsv] ,
each having very large conch shells full of black drink, and advance with slow ,

8 WE FE AN BE Nx RN B Zen 1B il yrizg Mmooer o,
S REAEERREGTURIAEER, RIEMATH,
[ju:nifozm], [eend; and] ['stedi] [steps], [8ea(r)] [a1z] [2:(r)] [kavntanans] [liftid] [Ap] , ['sinin] ['veri] [Isv]
uniform , and steady steps , their eyes or countenance lifted up , singing very low
wlk il REN B , MY IRE =E HE e mE, FE  FE EN
[bat; bat] ['swi:tli] ;
but sweetly ;
8 FHEM

T EZETTMIRRE X, fokek, MEBEMHENIN;

[0e1] [kam] [wr'din] [siks][>:(r)][eit]['peisiz][ov; av][83; di] [kinz] [eend; and] [wart] ['pirpalz] [kaebin],
they come within 6 or 8 paces of the king's and white people's cabin ,
oAl 3k ZW 6 =ZE 8 SiF 1Y X EES 0 HEen AW fie

tIEZBEEMB AN NERB/RE\FImaIH 7,
[wen] [&e1] [stop] [ta'geda(r)] , [eend; and] [i:t[] [rests][hiz; 1z] [[el] [pn][3; erl['traipod][>:(r)]I[lit(d)I]['tetb(3d)I],
when they stop together, and each rests his shell on a tripod or little table ,
taBffz il =ik —&E il B #KKE MW | £ — =ZHR ;FE MW RF
SEll—kEFE I RY, §RepEECHBFTMIE=—MRINEF L,

[bat; bat]['prez(a)ntli] [teiks] [a1 'ti][Ap] [3'gen] , [eend; and] ['bavin] ['veri] [Iav] , [ad'va:nsiz] [ab'sizkwiasli]
but presently takes it up again, and bowing very low , advances obsequiously ,

8 Bal wE e M|t BR # #55 = EH HE BYERY
BREEINERE, FNAWYs, EHERME LIS
[krosin] [o:(r)] [Inta'sektin] [it[] ['ada(r)][s'bavt] [mid'wel] ;

crossing or intersecting each other about midway ;
diR FHE ERY 51 HM XF thig

RATERENIER N IER;
[his; hi] [hu:] [restid] [hiz; 1z] [[el] [br'f:(r)][ds; &i] [wailt] ['pi:p(d)l] [nav] [steendz] [b1'fa:(r)][89; il [kin] ,

he who rested his shell before the white people now stands before the Kking ,
fft  WHO (& fH & Al X Hes Al IE T Al X EE

BRI TS AESR, W05 sEEEEH,




[br'fo:(r)][ds; 8i] [kin] , [steendz][br'f:(r)][ds; &i] [wart] [pi:p(d)I] ,

[end; and][ds; &i]['Ad3(r)] , [hu:] [stopt]
and the other , who stopped before the king , stands before the white people ,
il X  Hft , wHO {2l Al X EE , i Al X Ben Al
S5—PA, ZRIEETERRE T, WAELTEE AR,
[wen] [iit]] ['prez(s)nts][hiz; 1z] [[el] ,
when each presents his shell ,
ftabHzE 81 L4 fthey =

LSO = Nl = Rt UGN P
[waAn][tu:; ta][89; di] [kin] [eend; and][ds; Sil['Ada(r)][tu:; tal[da; di] [tfi:f] [ov; avl[ds; di] [warlt] ['pi:p(d)I] ;
the white people ;

one to the king and the other to the chief of H
Hftt % X BEE W X BHeR Al

— £ X EE M X
—MmMBETE, —MPERABW,

[2end; and][aez; az] [su:n] [&ez; az][hi:; hi] [re1ziz] [a1 'ti:][tu:; ta][hiz; 1z] [MmavB] , [89; di] [slelv] ['Ata] [2:(r)] [sinz]
and as soon as he raises it to his mouth , the slave utters or sings
0 R RR 1ER b == = £l By -3 X WR HIE HE BRI

[tu:] [navts] ,

two notes '

- % ,
MNIELHZEEIEL, WRHAHBEEHR NS R
[it]] [ov;av] [wit]] [kan'tinju:z] [eez; 9z] [lon] [eez; az][hi:; hil[heez; haz] [breB]
each of which continues as long as he has breath ,
g1 B9 I ki Brn KB ER fth = [
[AEBEMEE—OR, X—UM=RFE T 5

[eend; and][aez; 7] [lon] [eez; 9z] [8i:z] [navts] [kan'tinju:][sav] [lon] [MAast; mast][ds; dil['p3:s(a)n][drink] ,

and as long as these notes continue so long must the person drink ,
0 R KB FR X % g s Tl KB WAZI X A &
REXEEIATE, XA —EE T =

[>:(n][eet; ot] [lizst] [ki:p] [89; di] [Jel] [tu:; ta][hiz; 1z] [Mmavo] .
to his mouth .

or at least keep the shell
gE 7 EL OF®KEF 0OX by /I 1= 1%
E B/ IR RS TEE D,
[8izz] [tu:] [lon] [naots][a:(r); a(r)]['veri] ['splam] ,
These two long notes are very solemn ,
e KB Z£id = FE  E™
XM PNKEIFEE

[end; and][aet; at][wans] [straik] [89; di][1maed3r'nelf(a)n] [wid] [3; e1] [rr'lidzas] [2:] [2:(r)] ['homidz] [tu:; ta][89; dil
religious awe or homage to the

at once strike the imagination with a
M- = BR SE 8 ] X

and
il ® —k BT X BEH
[su:'prizm; sju:'prizm],
Supreme .
&= '
FIENEARNBER D, EAFENEST LRI RIENZ 1Fo
[savndin] ['samwnot] [laik][s; e1] [hu:] - [eend; and][3; e1][hi:; hi] - [ja:] .
sounding somewhat like a hoo - ojah and a he -yah.
eSSk B EM - ¥ Gl - b - 2 .
Ifrie>k B =28 'hoo-ojah"M"he-yah's

[8'sembli] [a:(r); a(r)] [triitid] [eez; 97] [lon] [eez; 9z][83; di][drink] [3:(r)]
the drink or

['a:fta(r)] [81s] ['maena(r)][d9; 8i] [havl]
After this manner the whole assembly are treated as long as
5 X AR X FrERY &= = =Tig R KB A XK 5 =HE

[lait] [kan'tinju:z] [tu:; ta][havld][avt] ;
to hold out ;

light continues ;
7 i B OME EE
2B BIXE;

P, REBEINEEUTCRSFE, BIRIMS



[2end; and][aez; az] [su:n] [eez; 92][89; di] ['drinkin] [b1'ginz] , [ta'baekav][aend; snd][paips][a:(r); a(r)] [bra:t]

and as soon as the drinking begins , tobacco and pipes are brought .
il R RR fFA X L] e, BE il ISl = GEES
Bm—E, WEMMESRwRE 7 E¥.
[ma:k] [kertsbi] ( ['hoirtas][e,merr'ka:nas], - ) [dr'skraibz] [83; &il['aileks] ['kaesi:n] [aez; oz] [folavz] :
Mark Catesby ( Hortus americanus , 1763 ) describes the Ilex cassine as follows :
rig Ukt (1 EE EN ;o) R X £5 *F ER IRkE

S dlktt (EMEMED), 1763 F) WELF (lex cassine) BRI

[01S] [[rab] [Yju:zuali; ju:zslil['raiziz][from; fram][ds; &8i] [gravnd] [wid] ['sevral] [stemz][tu:; ta][89; di] [hait]
This shrub usually rises from the ground with several stems to the height

X EK BE EFH M X i A —it 3 E X =E
[ov; av] - [fiit] ,

of 12 feet ,

B- B,

XAEARBEMERKEURE, &R 1258R,
[fuitin] [Intu:]l['meni] [‘Aprait] , ['slenda(r)], [stif] [bra:ntfiz] , [kavad] [wid] [9; e1] ['warti]] , [smu:d]
shooting into many upright , slender , stiff branches , covered with a whitish , smooth

EN HAN  FE BEY , #\% , EEH 5% . HAE m -t g |, XBEW
[ba:k] ,
bark ,
R
KHFLEIL. F4. RENRE, BEEOBENEBMK,
[eend; and][set] [>:I't3:natli] [wid] [sma:l] [evagriin] [sa'rertid] [lizvz] , [rr'zemblin] [d32vz] [ov; av][89; dil
and  set alternately with small evergreen serrated leaves , resembling those of the
0 iy RE Mmoo s B /PSRN WH e[V ApLL 29 X
Aleternus ;

58/ NEWIRI BRI, KT Aleternus B F;
[1ts] ['flavaz] [a:(r); a(r)] [sma:l] [eend; and] [wait] , [eend; and] [grav] [pra'miskjuasli] [9'man] [83; &i] [lizvz]
its flowers are small and white, and grow promiscuously among the leaves ,
e fEx = AN 0 B&Es 0 E2 N A ZH X R

EREZYNTE, T FREEE K.
[eend; and][a:(r); a(r)] [sak'sizdid] [bar][sm>d:l] ['sferikl] ['beriz] [on] [[>:t]

and are succeeded by small spherical berries on short footstalks .
il = 1537 NG =5 C A= Ik ¥R #E N HES
2 ass BN ER N R,
[ Lpi: 'd3i:] ]
[ _Pg 20]
[ I} ]

(262011
[8i:z] ['beriz] [t3:n] [red] [1n][pk'tavba(r)][eend; and] [rI'meln] [sav][2:I]['winta(r)] ,

These berries turn red in October and remain so all winter ,
XL KR B J6M i +A #0 R PR 23 £X

HERRETHARTA, A—BERFABEERIZ KR,

[wea'bar] [wid] [89; di] [griin] [lizvz] [eend; and] [wart] [ba:k] [de1] [pra'dju:s][een; an] [eligont] [o'p1iarans]
whereby with the green leaves and white bark they produce an elegant appearance

=]l il X Fen W il H&R K ] £ - R 5MR

S B R B RIUIETE,



[bat; bat][ds; &i] [1'stizm] [83; di] ['merikan] ['Indianz] [haev; hav][f:(r); fa(r)] [81s] [[rab] ,
But the esteem the American Indians have for  this shrub ,
8 X 55 X EZEA ENEEA = T X EX
EBEMNENELZ N XHERNHE B,
[from; fram][83; di] [grei1t] [ju:z] [8e1] [melk] [pv; av][,a1'ti:], [rendsz] [a1 'ti][mavst] ['w3:8i] [ov; av]['nauvtis] .

from the great use they make of it , renders it most worthy of notice .
N X B ER M ®IE 8 e, BR e &% =6 B9 ==

Mz AFBETE, XFEFEERBEEFR .
[Oe1] [ser] [1ts]['v3:tju:z][haev; hav] [bi:n] [navn] ['manst] [8em; dam][from; fram][ds; 8i] ['3:litst] [taimz] ,

They say its virtues have been known amongst them from the earliest times ,
il " e & B I BH £ ftbdl] N X =T AL

i, ERVFMR LM IREERE A,

[2end; and] [8e1] [haev; hav] [lon] [ju:st] [a1 'ti:][1n][d3; &i] [seim] ['maena(r)][aez; 9z] [de1] [du:; da][eet; st]['prez(a)nt]
and they have long used it in the same manner as they do at present
0 i =) KB BEM B # X 1EE® Yk Er ] i = B

i <HEALUCR— B S MAEERER S N ER T,

[Oe1] [pri'pea(n][ds; 8i] [lizvz] [fa:(r); fa(r)] ['kizpin] [bar] ['drain] [P:(r)]['ra:8a(r)] ['‘pa:tfin] [dem; dam][in][s; e1]

They prepare the leaves for keeping by drying or rather parching them in a
] R X WM N7 RF £33 MF FE  EH T2 o] T —

['potid3] [pot]['avva(r)i[s; e1] [slav] [fara(r)] ,

pottage pot over a slow fire
7] £33 g — En X

MM FRAEETRE, /AT EE, DU R,
[eend; and][s; e1] [stron] [drkok[n] [ov; av][ds; 8i] [lizvz] [das] [kjuad] [1z][8ea(r)] [brlavid] [lika(r)] ,

1

and a_ strong decoction of the leaves thus cured is their beloved liquor ,
il — &N 7 i X 125 s N Y= U = A = STV = i

FAX A5 A NET I H-F 2180 AR R M 1R E BB,

[ov; av] [witf]] [de1] [drink] [la:d3] [k'wontitiz] , [bauB][f:(r); fa(r)] [helB] [send; and] ['ple3a(r)] , [wr'davt]
of which they drink large quantities , both for health and pleasure , without
19 A il 1§ KHY weE , B AT R 0 B, R’E

[Joga(nI:(NII'Ada(NI'mikst[a(r)] .

sugar or other mixture .

M EE Hit NA=k]
IR TRENZR, KEWEXMINE, NESEMESY.

[Ge1] [drink][ar 'ti:] [davn] [eend; and] [d1s'go:d3] [a1 'ti:] [wid] [irz] , [rr'pitin] [ar'tiz]['veri]l['of(d)n],

They drink it down and disgorge it with ease , repeating it very often ,
il 1|8 ' @Ar A it e M && , =& e R 2% |

[end; and] ['swolavin] ['meni] [kwo:ts] .
and swallowing many quarts .

il &R #% B .

I TEARIIE T, 2REEX IR, —XFEE MEEZSh.
[Oe1] [ser][ar'ti:] [ri'sto:z] [lost] [‘epitart] , ['strenBnz] [&9; &i] ['stamak] , [eend; and][kan'fa:mz][8ea(r)]
They say it restores lost appetite , strengthens the stomach, and confirms their

el % T mE EXM  B® JINEE] X 5 , P ML i
[helB]
health ,
BE

MR EEMmE |, REHE, FREBRIAR.



['givin] [8em; dam][a'd31lati][eend; and] ['karid3] [1n][wa:(r)] .
giving them agility and courage in war .
“©“¥ i BE 0 BS T HZE .

M3 () 7 v R SRR 5 S
[ar'ti] [grauz] [tfi:fli] [1n][&3; &i]['maeritaim] [pa:ts] [ov; avl[ds; &i] [kantri] ,
It grows chiefly in the maritime parts of the country,

= K FE O X p=a B4y 89 X ESE
vEFEL KT ZELHSHX,

[bat; bat][not][fa:da(r)] [n2:6] [daen; dan][d3; di] [ke1ps] [pv; av][va'd3Inia] .
but not farther north than the capes of Virginia .

8 2 Ein it s X WX B FBEEILMN .
BRIt NI ERIERA,

[89; &i]['Indianz] [pn][&3; di] ['si:koust] [sa'plai] [d3vz] [pv; av][d9; 8i] [Mavntanz] [dea'wid; dea'wif],
The Indians on the seacoast supply those of the mountains  therewith ,
X ENEA £ X BE Eadv BRLL 19 X (IT):73 ==]lid

B HEZ ANBUXERHNIER,

[eend; and] ['keeri] [on][a; e1r]l[kan'sidarab(a)l] [treid] [wid] [a1 'ti:][1n] ['florida] ,

and carry on a considerable trade with it in Florida ,
il s 7 — RE B M E T #HFEX,
FHE5HEEXMNENZABIHITRER o
[d3nast][aez; 9z][89; &i] ['spaenjadz] [du:; da] [wid] [dea(r)] [savb] [si:] [ti:] [from; fram]['paeragwar][tu:; ta]
just as the Spaniards do with their South Sea tea from Paraguay to
S A X FIESF A 1 Mmool I M BHiE =l
['bwelnas] [€3z]
Buenos Ayres .
WEEHFET RET .
PRI NIEM B R 2 'EEET A ET R e R s B — 1+,
[nav] , [florida] ['biin] [1n][&3; di] [seim] [leetitju:d] [n2:6] [aez; az]['paeragwai][iz] [savf] ,
Now , Florida being in the same latitude north as Paraguay is south ,
WE , HBFEX FE £ X MHEHN HE it R Bhix = ® |,
WiE, BEFEAMNSBREMUTE—SE, UFRE—5GELIL, UFRE—5ELRE,
[2end; and][nav] [a'peerant] ['difrans] ['biiin] [faond][on] [kemp'easin] [89; 8i] [lizvz] [pv; av] [dirz] [tu:]
and no apparent difference being found on comparing the leaves of these two
il x EAE Rz FE BRI #® EbiR X Sl 5§ 6o —
[pla:nts][ta'geda(r)] ,
plants together ,
i=kY] —itg

X L XPRAIEYEIF, HARAZIMBENER.
[ar'tiz][1z][not] [1m'probabl] [de1] [mer] [bi:; bil[bauB][ds; di] [seim] .
it is not improbable they may be both the same .
T =& f2 FXHER il =g * OFWANE X HEES .
ENREEERF—T Ao
[1n] [savB] [kaera'laina]lla1 'ti:][1z] [ko:ld] [ka'sina] ,
In South Carolina it is called cassena ,
T @ KT RM T = MA REH
R EZRAMN, EWTUFES (cassena).
[1n][va'd3Inia][eend; and] [n>:08] [keers'laina]lar 'tiz][1z] [naovn] [ba1l[8s; di] [neim] [ov; av] ;
in Virginia and North Carolina it is known by the name of yopon ;
£ FHHEILM 0 it RERH T = BH £ X %a 79 YRS
FEHERINAILRZ KGN, eI yopon;




=

=

=

[1n][&3; dil['leeta(r)][ov; av] [wit[]] ['pleisiz][a1 'tiz][1z][ez; 9z] [MAt[] [1n][ju:z] [e'mAnst] [83; di] [wart] ['pi:p(3d)l]
in the latter of which places it is as much in use amongst the white people
T X BE 79 i # v = BN RZE 7 #£8 = X Bgen Afl
[ez; 9z] [8'mAn] [d3; dil['Indianz] ,
as among the Indians ,
s ZH X ENEEA
Aa—mERT, BANBEZ A —FZREAXES,
[end; and] [1'spefali] [e'man] [83vz] [hu:] [in‘haebit][ds; di] ['si:kovst] .
and  especially among those who inhabit the seacoast .
ol ILH ZH BB WHO B X BE
THETOEERT,
[015] [pla:nt][1z] [re1zd] [from; fram][d3; di] [si:dz] , [wit]] [lar][tu:'tu:] [jiisz] [1n][d3; di] [gravnd] [br'fa:(r)][ar1 'ti:]
This plant is raised from the seeds , which lie 2 years in the ground before it
X 1EY =) M X M A iR 2 F 7T X HE D) =
[d'p1az] ;
appears ;
HIR
XMEY)ERMFIEEMR, MFELTETRERKRFRTI AT,
[ar'tiz] [grauz] ['‘plentifali] [pn] ['meni] [pv; av][ds; di][seend][baenks][on][d3; di] ['sip:(r)] [ov; avl[keera'laina] .
it grows plentifully on many of the sand banks on the seashore of Carolina .
= K K2 T %% 19 X b |BIT T X R 89 L F)
EEREZRPINEFRINF LN EREEK,
[1n] [8aet] [rea(r)][eend; and][kweint] ['neerativ] [pv; av]['dzpnaBan] ['dikinsn] ( ),
In that rare and quaint narrative of Jonathan Dickenson ( 1790 ) ,
T B HEW 0 g 6% 79 TELNFR BEH « - ),
FETFENFR BB Zx (Jonathan Dickenson) 1790 FEABERE M ETH5HIREER T,
“ [hu:] [woz; waz] [[iprekt] [on][83; di] [savl'iist] [kavst][ov; av]['florida] [8'man] [89; di]['seevid3]
“who was shipwrecked on the southeast coast of Florida among the savage
“ WHO =] pEie P T X e BF BN HBTEZX zZH X HFE
[keeniblz] ,
cannibals ,
B A&
"MHEBEEREH, EAEE EAREERE, STENRBABKEIE"
" [hiz; hi] [ste1ts] [6eet] [wen] [9; e1] [[o:t] ['distans] [savB] [pv; av][ds; &i] “ ['vilid3] [pv; av][sta:] . ['lu:kka:] " (
" he states that when a short distance south of the " village of Sta . Lucca " (
"t = A rabHE —1  xEW BEE E3] 19 X " NE B BB . FE (
[es'ti:]. [lu]a] ) ,
St . Lucia),
xH . EAL ),
g, EEFAFR(ZFAAEL) Ezit,
[end; and] [e'mAn] [89; &i][1ndianz] [eend; and][eet; at][83; di] “ [havs] [ov; av][83; dil
and among the Indians and at the “ house of the Cassekey,
ol ZH X ENEEA 0 = X " BF 19 X
EENE R ARE], DUINEREEZ K,
" [hiz; hi] [h3:d] ["of(3)n][s; e1]l[streind3] [na1z] [1n][3'nAd3(r)] [pa:t] [pv; avl[ds; 8i] [havs] [witf] [hi:; hil[kod; kad]
" he heard often a strange noise in another part of the house which he could
b RE fFE — FEHN BE & Hith Iy B X BF M ft aJLL
[not] [a'kavnt] [f:(r); fa(r)] .
not account for
2  KF nT
MEBINEETFR—IOERTFENEE, BT EER




[89; 6i] ['folavin] [kwav'telf(3)n][1z] [Intrastin] ; [a1'tiz] [[ovz] [8eet] ['keesi:n] [grauz] [on][d9; &i] [1K'strim]
The following quotation is interesting ; it shows that cassine grows on the extreme

X TR 5 = 581 ;B b=l HB +F kK 1T X i
[savB] [kavst][ov; av]['florida] ,
south coast of Florida ,
3] BE B HEEFEX
LRSI EERRE,;, EXRBRENERKTHE BEXNEBEIHNEF,
[2end; and] [givz] [89; &i] ['me6ad] [ov; av] [pri'pearin] [89; di] [blaek] [drink] ['maAn] [&3vz] [ba:baras]
and gives the method of preparing the black drink among those barbarous

0 “m¥ X FiE 79 R X Een 15 ZH BRLL S
['neifnz] :
nations :

T ER

FrEAR T AR R R I E R G A !

[In][wAn][pa:t] [ov; av] [81s] [havs] [wea(r)][d9; di['faia(r)][woz; waz] [kept] [wpz; waz][aen; an]['Indisn][maen]

In one part of this house where the fire was kept was an Indian man
T - ®BP BN X BF AEWE X N B RE B - HE BA

['haevin] [3; er][pot][pn][ds; di]['fara(r)] [wear'in] [hi:; hil[woz; waz] ['merkin] [3; e1] [drink] [ov; av][ds; di] [lizvz]
having a pot on the fire wherein he was making a drink of the leaves
wmeE -1 ® 7 X X Hep ftt B2 wtE =1 18 i) X Sy
[ov; avl[s; e1] [frab] ( [witf]] [wis; wi]l [Anda'stod] [‘a:ftawad] [ba1][d9; di] ['speeniad] [1z] [ko:ld] [ka'siina] ) ,
of a shrub ( which we understood afterward by the Spaniard is called cassena ),

B = EA (BT R 2R ZE B3 X AmFA B WA £EH ),
TEXHREFE, B—AEANRMT, — PSR ALETAN ERE— S, EEmEETMEARNMF, MEERI
(ERBAVAE, YT AEXMEAU S RER) o

['bo1lin] [89; &i] [sed] [lizvz] [‘a:fta(r)] [del] [heed; had] [pa:tft] [8em; dam][in][s; e1][pot] ;
boiling the said leaves after they had parched them in a pot;

S X W R =1 o] =) F5 1] T —1 i’
¥ EARMFIERPETER S,
[6en] [wid] [3; e1] [guad] [‘heevin] [s; e1] [lbn] [nek] [send; and][aet, at][d9; dil[top][pv; av][a1 'ti:][s; e1] [smd:l]

then with a gourd having a long neck and at the top of it a small
AE ™M — #HFE wE — KB BEF 0 = X TnE O’ T —1" W
[haol] [witf]] [83; di][topl[ov; av] [wanz] ['finga(r)l[kod; kad]['kava(r)l[eend; and][eet; at][d3; dil[sard][pv; av][a1 'ti:]
hole which the top of one's finger could cover and at the side of it
pE w1 X TmE OB —1T AR FiE Bl B 0 = X 2 89 =
[3; er] [ravnd] [havl][ov; av][tu:'tu:] ['Intf1z] [dar'semita(r)],

a round hole of 2 inches diameter ,

— BESN B 7Y 2 =Ny B

MEr— T EKIHEE, TRE—FIERAUEENNL, MEmE—EEN25RTHEL.
[0e1] [telk] [83; di]l['ltka(r)] [avt] [ov; av][d9; dil[pot][eend; and][put][al 'ti:][In][s; e1] [di:p] [ravnd] [bavl] ,
they take the liquor out of the pot and put it in a deep round bowl ,
il = X B HE OB X R 0 " o' 7 —" RN BEEN
M BRERUER TR, BIA—RERE,
[wit[]] [bizin] [2:lmaovst] [fild] [ka:ntaneB] [na1] [Bri:]['geelonz] .
which being almost filled containeth nigh 3 gallons .
;A FE JLF B8 a2 ® 3 me
JLVFE#RE, KAE3ME.
[wid] [01s] [guad] [de1] [bru:] [83; 8i][lika(r)][eend; and] [meik] [a1 'ti:] [froB] ['veri] [mat]] ;
With this gourd they brew the liquor and make it froth very much ;
0 X #HFE O] BRE X B 0 w1 T X FEE RE
WIREX ARG, a4 RE8X;




[ar'tiz] [lokaB] [pv; av][s; e1] [dip] [bravn] ['kala(r)] .

it looketh of a deep brown color .

= BEF BN - R FeN B8

EELRKERTE,
[1n][&3; &i] [bru:in] [ov; av] [d1s] [lika(r)][wpz; waz] [81s] [nd1z] [merd] [witf] [wi; wi] [02:t] [streind3],
In the brewing of this liqguor was this noise made which we thought strange ,
T X FRi& 8 X B = X IRE I m A E IR
RGBS A2 A R T — M) EF IR AE S,

[Fo:(r); fa(r)][ds; &i] ['presin] [ov; av][ds; di] [guad] ['dzentli] [davn] ['Intu:][ds; di]['ltka(r)] [aend; and][d3; dil[ea(r)]

for the pressing of the gourd gently down into the liquor and the air
nT X =S| By X HE OBE# mT O#EA X i il X =5

[wit[] [a1'ti:] [kan'teind] ['bizzn] [f:st] [avt][pv; av][ds; dil['lit(s)l][havl][eet; at][top] [a'keiznd] [3; e1] [savnd]
which it contained being forced out of the little hole at top occasioned a sound
e~ e 12 FE EH HE O’ $- S\ I £ TmEp 5% - BE

R RREENETR, BRSNS LA =2 R E S,

[eend; and] [o'kd:din] [tu:; ta][d9; dil[taim][eend; and] ['mauvn] ['giv(a)n] [wod] [bi:; bi] ['vearias] , [d1s] [drink] ,
and according to the time and motion given would be various , this drink ,
il HRHE E X e 0 1L} BT = B BWMEEN, X &

RN BIM SRR E, XMIEHE =B
[wen] [meid] [eend; and] [ku:ld] [tu:; ta]l[sAp] , [woz; waz][in][s; e1] [[el] [f3:st] ['kaerid] [tu:; ta][d9; &i]

when made and cooled to sup, was in a shell first carried to the
faBtfz  Hik g R £, B & 1 = BH #F 2l X

Cassekey ,

s R NERIF A, BENFE, SioslFEE,

[hu:l [6ru:] [pa:t][ov; av][a1'ti:][on][89; di] [gravnd] [aend; and][d3; di][rest][hi:; hil[draenk][Ap] ,
who threw part of it on the ground and the rest he drank up,
WHO 1 21 - T T X i 0 X KE M g mkt,

HE—EB NI £, T FBIEH T

[;end; and] [8en] [wud] [melk] [9; e1][lavd] [hem] ,
and then would make a Iloud hem ,

Al e = wfE — KB @l
RE= R EINSEY NMES,

[eend; and] [‘a:ftawadz] [89; dil[kap] [pa:st] [tu:; ta][&s; &il[rest][pv; av][d3; &i] - [o'sovl1elts] [eez; 97]
and afterwards the cup passed to the rest of the Cassekey's associates as
0 Ria X M7 @7 ] X #®KE ® X - EE- ER

[3'fr:sed]

aforesaid ,

R .

fEfa, MFIER LRSI FLA T REENEMEN,

[bat; bat][nav]['Ad3(r)][meen], ['woman] , [:(r)][tfaild][mast; mast] [tat[] [2:(r)] [te1st] [ov; av] [81s] [so:t] [ov; av]
but no other man , woman , or child must touch or taste of this sort of
8 X Ett BA , kX | ZE BF WA il ;E Bm= 89 X ME W

[drink] ,

drink ,

B

BEMEMSB A AT LEEME UM N B,



[ov; av] [witf] [&e1] [seet] ['sipin] , [‘tfetarin] , [eend; and]['smauvkin] [ta'baekav], [2:(r)][sAm; ssm]['Ad3(r)]
of which they sat sipping , chattering, and smoking tobacco , or some other
89 mAs ffl B2 BIR , IRIRRfR 0 USEE WE |, ®E —ie Hith

[h3:b] [in'sted] [dear'ov] ,

herb instead thereof ,
BAEY) R Hep

] —aRIEE, —ORE, —OmERE, EMEEMESRNEEE,
[Fo:(r); fa(r)][d9; dil[maust] [pa:t] [pv; av][ds; &i] [de1] .
for the most part of the day.
nT X =% 9 W X X .
—RARBYARER D BT i8],
[1n][3; e1]['leta(r)][from; fram] ['wiljam] ['bd:ldwin], [3; er]l['nautid]['naetf(s)ralist][aend; and] ['s3:d3an] [1n][d3; &i][ju:]
In a letter from William Baldwin, a noted naturalist and surgeon in the U

T — & M IS wEE |, — BEH BMFER 0 HREE £ X U
. [es]. ['newvi] ,
- S . Nawy,
S BE
EEEBEEZERBYFIFINIELERE REET—HEFTEE:
[rit(d)n] [from; from][es 'ti:] . ['meriz] , [fla:] . ([siks][ma1lz][from; fram][f3:rneen'di:na] ) , [1n]
written  from St .Marys, Fla .( 6 miles from Fernandina ), in 1816,
BE M xAE . IBw ,HBFEEM. ( 6 RE M BRmEm ), T -,
5F18165F, ML NHD BANZIImMET (BEEREEMoRE),
[hi;; hil] ['men[nz] [faindin][ds; &i]['a1leks] - [pridominant] [on][&3; dil['seendi], [[rabi] [pleinz]
he mentions finding the Ilex prinoides predominant on the sandy , shrubby plains
o 7 F X £EF - FEN T OX wno, EXR IR

[ov; aVv][d9; di][va'sinati] :
of the vicinity :
By X Lnplin

IR EITEMNED PUBARTF R _ ERWA SN (lex prinoides) SFESHL:
[1ts] [koman] [ha1t] [1z][e'bavt][siks][2:(r)][eit] [fi:t] , [eend; and][aet; at] [815] ['si:z(a)n] ( [di'semba(r)] ) ,
Its common height is about 6 or 8 feet, and at this season ( December ) ,
EE BN 2E =B XT 6 =E 8 M il £ X Fn +—H )
THERNSENNCESRR, XM= (128),
[wid] [tts][raip]l['krimz(d)n] - [kalad] [fru:t] , [meiks] [3; e1][fain] [8'p1arans]
with its ripe crimson - colored fruit , makes a fine appearance .

M EX KA RET - A8 KR, BfE  —1 EFW 4h3R
BEHHRARAIBRE, ERLRERER.

[89; &i] ['beri] [ov; av] [81s] ['spi:fi:z] [1z] [kan'sidarabli] ['la:dza(r)][8aen; dan] [daet] [pv; av]['eni]['Ada(r)][ai]
The berry of this species is considerably larger than that of any other I
X ®R £ X Wi = GEE BAH o AB B A HM &

[heev; hav] [siin] ,

have seen ,

B S/

XA R LT NI R E MR REE KRG Z,
[2end; and][1z][not] [An'plez(a)nt] [tu:; ta][d9; 8i] [teist] , [pa'zesin] [een; an][a'grizab(d)l] [swi:t] , [3'lbn] [wid]
and is not unpleasant to the taste , possessing an agreeable sweet , along with

m B FE SAFHRH  F X mE E — B HE9 . B n
[3; e1] [sla1t] ['bita(r)] .
a_slight bitter .

- BH &

MmERBHAMEZ, < NEIRaIEHEK, BEHEEK.



[ail[haev; hav][i:t(d)n] [fri:li] [pv; av][,a1 'ti:] [wid] [1n'tars(r)][1m'pju:nati] .
I have eaten freely of it with entire impunity .

ES4 =] Iz BH 19 = 0 2EH =
REERLREMZATE,

[hi;; hi] [dis'kas] [89; 8i]['kwest[an] ['weda(r)] [83; dil['d3i:nas]['prai,na:s][fod; [ad][not][bi:; bi] [m3:d3d] ['Intu:]
He discusses the question whether the genus Prinos should not be merged into
ft it X EI)= it X B prinos Nz f=2 = =Fai HN

[8eet] [ov; av]['alleks] .

that of Ilex
A8 £ 25

I T R EMIZIE Prinos BH N llex BBYR)#,
[0e1] [a:(r); a(r)][saul[nia(r)][a'lalk] [Baet] [dea(r)] [liivz] [dautles] [pa'zes] ['stmala(r)] [‘propatiz]
They are so near alike that their leaves doubtless possess similar properties ,
e = FRUL §eiE A BB fufilRY et ZTCEE] bS] = P 151%
EATOWAMN, UZEFENNH-FER BRI,
[eend; and][a:(r); a(r)] ['(probabli] [mikst] [wid] ['kaesi:n] .

and are  probably mixed with cassine .
il s KR Ba M *F
MmERERE ¥,
[ [pi: 'd3i:] ]
[ _Pg 21]
[ ]
(562171

[kolinsan] , [1n][3; e1]['leta(r)][from; fram] [Iandan] , [1nglend] , [tu:; ta][d3pn]['ba:rtram], ,
Collinson , in a letter from London, England, to John Bartram , 1739 ,

MMEZx L E N B M €% , == , ¥ 4A5 BRES
RIMFRIT 1 739F NRERHE L BRI —HE R

[me1ks] ['men|(3)n][ov; av] “ [83; dil[ju:pa:n][ov; av][va'd3inia] , [2:(r)] [ka'sizna] [pv; av][kaera'laina] ” ( [‘arleks]
makes mention of “ the yupon of Virginia, or cassena of Carolina " ( Ilex

w1 7l /ot X iLFB B BSEIMN, HE FES Y wBEM " ( 2B
[ka'sizna] [2:(N][ai] . - ) .
cassena or I . vomituria ) .

fEH HNE B . - ).

REBFRBIMIE, HETRPIEEN (llex cassena T4 1. vomituria) o
[89; &i]['1ndianz] [dra1v][3; e1] [grelt] [treid] [wid] [89; di] ['beriz] ( ?

The Indians drive a great trade with the berries ( ?
X EEA Bl — FAH B 0 X KR ?

ENEZ NRERHATTARERS

) [tuz; ta] [meik] [tiz] [wid] [tu:; ta][d9; di] [galf] [ov; av]['meksikav] .
) to make tea with to the Gulf of Mexico
) E I Fx M ] X BT 0 - Luths )

) EEEAENEER.

[a1'ti:] [grauz] ['navwea(r)][tu:; ta]l[d9; di] ['N2:Bwad] [ov; av] [dxt] ['a1lend] [de1] [faund][ar1 'ti:][oN],

It grows nowhere to the northward of that island they found it on,

E  EK o £ X ik T B ffil I B &,
SRMEVIE I AT EBVAB DU LEER TS #ER A T
[witf]] [bi'lonz] [tu:; ta][kol] . ['kastis] .
which belongs to Col . Custis .
i BT B ERR . EETEE

~

n

JB T EEHTEE BT A



[ail[haev; hav][a1 'ti][1n][ma1]['ga:d(3)n] .
I have it in my garden .

23 B E &' BN &=

S ERA,
( [hiz; hi] [3:2] [eez; az][tu:; ta][d9; 8i] [beriz] ['bi:in] [ju:st] , [bat; bat] [pru:vz] [deet] [ar1 'ti:][keen; kan][bi:; bi]
( He errs as to the berries being used , but proves that it can be
( ftt =% fFR F X xR FE ORBAEW, B i B e fE =

['knaltivertid] . )
cultivated . )
SR )
(MB7EPT AR REVAHE HIB THEIR, BMIERR T Xk B2 0 LA THIEN, )
[da:ktar; drawv]. [fadargil] [kaltivertid] [a1'ti:][ts'geda(r)] [wid] ['ma:ter][in][hiz; 1z][ba'taenik(3)l]['ga:d(s)n][in]
Dr . Fothergill cultivated it together with maté in his botanical garden in

| . BEER RIE = —itc 0 FE T M zkY)| TE =
['landan] [1n]
London in 1784 .

e #=

17844, BEST/TREBLIECINEYEEEESIER—EHE.
( [si] [h1z; 1z]['memwa:z] . )
( See his Memoirs . )
(

& EZg .)
(ZRMRIEIZR.)
[d3on] [li] ['wiljamz] , [1n][h1z; 1z]['h1stri; ‘histari][ov; av] [i:st] [eend; and] [west] ['florida] ,

John Lee Williams , in his history of east and west Florida , 1837 ,
QN8 F ERSBY O, & MR sk I V] Gl Ay HEEZL

N5 2 BIRRISHTE R 1837 F Whikhy (BT EXARAEHE) HEE:

[9; e1] [w3:k] [ju'ni:k] [1n]['keerskta(r)l[eend; and][ov; av]['spe[(d)l]['veelju:][tu:; ta][hr'std:rianz] ,
a_work unique in character and of special value to historians ,

— Iff M & R il B RRE thE E AEFR
XE—EBNARIRES. WH S FRABRHRNERFm.

[kan'teinz] [bat; bat][wan]['men[(3)n][pv; av][&3; &i] “ [bleek] [drink] .
contains but one mention of the " black drink .

as 8 — 23 i) X v BE@r I8
X IR RS — R BIOR
" a1 'til[1z][1n][3; e1]['men](a)n][oV; av] - , [9; er]['navtid] [tfi:f] [pv; av][ds; &i]['sema,noulz] .
" It isin a mention of Oseola, a noted chief of the Seminoles .
T = T 1 e 2l 89 - ., — BB BE 19 X ZEXKIERA

TREIEKIE/RANEZE B EKEGRAN, BEDTX—R"
[1n] [rawtin] [ov; avl[hiz; 1z][')pearantidz] , [hi:; hi] [sez] :
In writing of his parentage , he says :

T EifE 79 ki) ¥FXR , ft HE

ERABIHNEERY, MEE:
['paval] , [2:(n)] - , [1z1[3; e1] ['nertiv] [red] [stik] ; [hu:] [hiz; 1z]['fa:83(r)][woz; waz][iz] [An'navn] ,
Powell , or Oseola, is a native Red Stick ; who his father was is unknown ,
EE/R , WE - , & — N FEWN g6 B WHO Ml ¥ BT = A

EER (FRARN) BLARISENRER,; MWHERE, TAMR,

[bat; bat][,a1 'ti:][1z] [sed] [daet] [hiz; 1z]['MmAda(r)][woz; waz][eet; at][wan][taim] [ka'nektid] [wid] [een; an]
but it is said that his mother was at one time connected with an
8 T 2 ¥ B S£3 = = —  BJjg] PEE # -
[1nglifman] [ov; av][ds; &i] [ne1m] [pv; av] ['‘paval] .

Englishman of the name of Powell.

EKEA 19 X %3 19 BIER .

BIER MAVE R B 5 —(UR SRR ERE A BT —EIS,




[wiz; wil[a:(r); o(r)] [in'farmd] [ba1][s; e1] [r'spektabl] [kritk] [tfi:f] [8eet] [hiz; 1z] [neim] [1z][sez; 7] - [SIN]
We are informed by a respectable Creek chief that his name is As - sin

el = MEn f2g — AJER Z2 BRE B R #E E FhH - F

Yahole ,

—(IEBeEENREREE KSR, M FWAFE I ER,
“ ['sina(r)][eet; ot][d3; di] [blaek] [drink] .
" Singer at the black drink .
IF = X EemN 15

BRI
" [naov] [&1s] [w3:d] [eez; 9z] - [sin][1z][3; e1][veari'e1f(a)n][oV; av] ['kaesi:n] ,
" Now this word As -sinis a \variation of cassine,

THWE X B\ OFA - FF R — T =5 +¥F
"TRIE, As-sin X MalE cassine VAR,

[eend; and] - [woz; waz] ['(probabli] [wan][ov; av] [8avz] [hu:z] ['dju:ti][a1 'ti:][wpz; waz][tu:; t3] [sIn]
and Oseola was probably one of those whose duty it was to sing
A0 - =) KEE — 89 Apse # mE €T =h | I =

[djoarin][ds; &i] ['sertmaniz] [wit]] [o'kamp(a)nid] [d9; di] ['drinkin] [ov; av] ['kaesi:n] .
during the ceremonies which accompanied the drinking of cassine .
HA8] X 130 i f£hE X ] 89 +F

RPRAE AT EERL AT A R BN EAREBRHAZ —

[a1 'ti:][1z] [streind3] [0aet] [89; &i] ['kaesi:n] [haez; haz][not] [bi:n] ['selibrertid] [in]['pavatri][2:(r)] [son] .
It is strange that the cassine has not been celebrated in poetry or song .
T = #AEN AB X +F = 2 = =3 = = FE e

FENE, FEEFEE T IRFIREEH PRI,

[89; &i] [s2:nz] [pv; av1[&9; di] [krizks] [haev; hav]l[not] [bi:n] [pri'z3:vd]

The songs of the Creeks have not been preserved .

X Hxes £ X 1NE B 2 EHE HFRERE
TR ABNTHSERERF Ko
[pa'haeps] [del] [sAn] [89; 8i] ['preiziz] [pv; av][ds; &i] “ [blaek] [drink] .
Perhaps they sung the praises of the “ black drink .
HiF il g X %9 19 X v EeRN 15
SVt 15 BT A

" [89; di]['9unli]['men[(3)n][ail[faind][1n]['pavatril[iz][aen; an][a'lu:z(a)n][tu:; ta][,al 'ti:][ez; 9z] “ [89; Oi] [tAf]
" The only mention I find in poetry is an allusion to it as “ the tough

X NAER RE % S E OB 2 -1 T El e fFA " X RER

['kaesi:n] ,
cassine ,
¥

AT —IR IR, R EM N R R
" [1n][&3; dil['lpovamz][pyv; av]['misiz] . ['sig3:rni]
“in the poems of Mrs . Sigourney ,

TE X B B AKX . BERE
TEFRREIBR AT,

[wen] [fiz; i] [i'nju:mareit ] [89; dil[va'raiati][eend; and] ['kwolatiz] [pv; av][ds; &i] [tri:z] [ov; av][o'merik3] .
when she enumerates the variety and qualities of the trees of America .

frabdfz 4 Mz X =S il maf il P V5 ¥ N : xE
5 2E SR E AR R BT,

[si:]. [si:] . [d3aunz], [in][hiz; 1z] “ [aent'ikwitiz] [pv; av][d9; 8i] ['sandan] [Indianz] ,

n

C.C . mi , & fom ~ hE iy X a5 HEA ," 5 ( &
CCIRETEEZEE (BAMELANGT) 1518 (F1170):

[raits] ( [pe1d3] -
C. C. Jones ,in his “ Antiquities of the Southern Indians , ” writes ( page 11

)
2:
)



“ [89; &i] [blaek] [drink][wpz; waz][s; e1] [dr'kok[n] [ov; av][8s; di] [lizvz] [aend; snd]['tenda(r)] [twigz] [ov; av]
" The black drink was a decoction of the leaves and tender twigs of
X  Ren 15 B —1 ¥ 19 X I 0 b S5 B9
[89; 8i] ['kaesi:n] ,
the cassine ,
X ®E

DR EIELE AR PO B RO @ 2L M A RN
[>:(N]['a1leks][ju:pa:n] .
or Ilex yupon .
FE X5 RLFB

WL B,
" [hi;; hi] ['men[nz] [nav]['Ada(r)] [in'gri:diants] ,
" He mentions no other ingredients ,
ftt 'R A Hitt [
R BREIEMAD,

[bat; bat]['ada(r)] [ab'z3:rvar] [kleim] [daet] [83; dil['atris]['v3:rsikalar] ( [blu:] [flaeg] ) [eend; and] ['samtaimz] [83; di]
but other observers claim that the Iris versicolor ( blue flag) and sometimes the

8 Hith MR 5 =X 7 S X EE® e ( BB FEIR ) # gt X
[lav'bi:lia][in'flerta][w3:(r); wa(r)] [ju:st] .
Lobelia inflata were used .
SOFT K = B .

BEMNMREFTER TEBESE (RESE) BNAEA TEKLER.

[ma1] [a'pinjan][i1z] [6aet] , [wen] [ju:st] [in][dea(r)][wD:z][2:(r)] [rT'lid3as] [festivlz] , ['Ad3(r)] [in'gri:diants]
My opinion is that , when used in their wars or religious festivals , other ingredients

BN WE B OB, AxRERBEEN £ tN H5HEF KEF T e ,  Hth FEl
[w3:(r); wa(r)] [ju:st] ,
were  used ,
= B,
BN, B SEIRET H P EAXMERR, SANEMED.
[Fo:(r); fa(r)][,ar 'ti:][1z] [repri'zentid] [aez; 9z] [‘pavafali] ['p3:gativ] [send; and] [I'metik] .
for it is represented as powerfully purgative and emetic .
AT T = R R RAH 54 0 e
EAERIANNEBGRIIBYEAMEMER.

[jet] , [pn][d3; di]['Ada(r)1[haend],
Yet , on the other hand ,

gm, £ X Hft F

ﬁj\iﬁﬁ; %77\5E7
[wiz; wil[a:(r); a(r)][tavld] [8aet] [89; &i] [tu:] ['spiifizz] [ov; av]['alleks] ['kaesi:n] [eend; and] [da'hu:n] [pa'zes] [di:z]
we are told that the two species of Ilex cassine and dahoon possess these
23l = iU 4 $> S — Wi By 25 *F il v A5 XL
[kwnolatiz] .
qualities .
BER .

BRLEFENR M ——RARNLBNIAEL T —HEB X LR,
[69; dil[ai] . ['kaesi:n] [1z] [ko:ld] [bar]l[sam; sem] ['botanist] [‘arleks][vomr'toiria] .

The 1 . cassine is called by some botanists Ilex vomitoria .
x ®. fF =B M gf4d & BYFR £8 i

—EEEY)E AR 1 cassine A llex vomitoriae




[on]['sav(3d)l] [o'kerznz] [ds; &i] [blaek] [drink][wpz; waz] ['probabli] [me1d] [ov; av][ds; 8i] [lizvz] [ov; av][d3; di]
On social occasions the black drink was

probably made of the leaves of the
7 HE® & X Een 15 =p A8t 174 58] X - 5] X
['kaesi:n] [d'lsavN] ,
cassine alone ,
T T=T-0
AR,

PR EITRHR AT BE R AR P A Bl Ao
[>:(nN] [merd] [matf] [wi:ka]
or made much weaker .
xE  HlR RE K

B AAKH550
[d3aunz] [raits] :
Jones writes :
IR 5
RFEE!

[89; 8i]['malkouv] ['kavnsala(r)] [2:(r)] ['woriaz]

[mit] [evri] [de1][in][&3; 8i]['pAblik][skwea(r)], [sit]l[aend; and]
The Mico councillors or warriors meet every day in the public square , sit
X 2 W5 FE  HTE Rnm s 3
[drink][e1si:'iz] ( ['aesi] ) ,
drink acee ( assi ),

1] acee ( I'Fg ),

. sit _and
X & X &R EAE , 2 M

KRN RFTNEREELLE 7 LB, #EMBacee (assi)o
[9; e1] [stron] [drkok|n] [ov; av][ds; &i] ['kaesi:n] [juipa:n], [ko:ld] [ba1] ['treidaz] [blaek] [drink] , [ta:k][ov; av]
a strong decoction of

the cassine yupon , called by traders black drink , talk of
— & 7 m X kE ORB , R B XHR B8N B , HE B
[89; &i] [nju:z] ,

the news ,

X HE

F-RFIOERGIBRNE 20T, BRI 2 0 BIREY, #ieE#HE.
[89; 8i]['pAblik][aend; and] [da'mestik] [kan's3:nz] , [et 'setars; 1t 'setara] .
the public and domestic concerns ,

etc
X RB&R # A 1B

ETC
DARFMER X TFF,
[8e1] [haev; hav][s; ell['regjala(r)] ['seramani] [f:(r); fa(r)] ['meikin] [ez; az] [wel] [sez; 9z] [dI'livarin] [d9; di][e1si:'i:]
They have

a regular ceremony for making as well as delivering the acee
i B —1 B 1%=5 N7 w1 R e Er =X X acee
[tu:; ta][a:1] [hu:] [3'tend] [8s; dil[skwea(r)] .

to all who attend the square .

7 £EWHO HE X EAF .

MTERRZETNEL, SIEHBFIBERET 2B A& .

[89; &i] [bleek] [drink] [me1d] [ba1][83; dil['sema,novlz][1z] [di'skraibd] [&ez; 9z] “ ['nd:zias] [tu:; t3][83; &i] [smel]
The black drink made by the Seminoles is described as “ nauseous to the smell
X Ren 15 B S X BERKERA B iR R ]
[2end; and] [te1st] ,

By £l X IE]
and taste ,

il mE

KA RARGH R SIS IR Y B R =HC &S ALEIX,
[end; and] [I'metik] [end; and] [p3:gativ] .

and emetic and purgative .

0 e M 524

DARAEIEFINTE 25,



" a1 'ti][1z][s; e1]['mikst[a(r)][aend; snd][not] [ bru:] [ov; av][8s; di] ['kaesi:n] [a'lavn] .

" It is a mixture and not brewed of the cassine alone .

"B B -1 RAY 0 2 RS 79 X ®F mEH .
"XE—MEEY), HIFMAFEEERIEMm.”

[>:1['ava(r)] ['bevearid3] , [sat]] [eez; az] [tiz] , [kofi]l , ['ma:ter], [eend; and][i:v(d)n] ['tfoklst]

All our beverages , such as tea,b coffee, maté , and even chocolate ,

25 &N et XN BRSO OE O, WM, #E A HE 55277
BAIPFERE, flnac. MM S8%, EEIHR,

[wen] [draenk]['veri] [stron] [a:(r); a(r)I['keipab(d)ll[ov; av] ['kd:zin] [darju(s)ri:sis], ['p3:rd3in], [eend; and]
when drank very strong are capable of causing diuresis , purging, and

taptfg iy JEE ‘W = BRENIW = S FIBR . AR 0
['vomitin] .
vomiting .
m®iE .

MAREL B, pI5IEMKR. BESMMKL,

[wan][prkju:li'aerati][ov; avl[83; di] ['drinkin] [ov; av][ds; &i] [bleek] [drink][1z] [6eet] , [sau][fa:(r)][eez; az][ai]
One peculiarity of the drinking of the black drink is that , so far as I
— s i3] X 2] i) X B&l B 2 B M =N FA R
[kaen; kan] [,eesa'tein] ,

can ascertain ,

gE wE

IR RBINE— MFR 2 T T, I\BFPIA,
[a1 'ti:][wpoz; waz][not] [ju:st] [set; at][dea(r)] [mi:lz] [aez; az][wi:; wi][ju:z] [ti] [eend; and] ['kofi]
it was not used at their meals as we use tea and coffee,
= g = A 7 M = BRI FRA il ) 1[1E(3
WIBENAAE, RARIAZENBBZEARFMEE,
[bat; bat] ['havlli] [ez; az][3; e1l['savf(3)I] ['bevaridz] [a:(r)][eet; ot] [festivlz] [eend; and]['Ad3(r)]['pablik] [s'kerznz]
but wholly as a_social beverage or at festivals and other public occasions .
8 e R — =W ! xE = ™H 0 Hth ER ma

BB E—M e s BN EM A7 S IR,
[ai][du:; dal[not] [61nk] [83; &i] ['wimin] [w3:(r); wa(r)] [3'lavd] [tu:; ta][drink][ar1 'ti:], [eet; at] [lizst] [not]
I do not think the women were allowed to drink it , at Ileast not

® # R BE X i 2 AV ] 08 ' ., & =D Fe
['pAblikli] .
publicly .
2F .

HINNLZHER I ATFIEXMER, E/DEAHEGEZR I AITFIBEY.
[>:'@oratiz] ['difs(r)][pn] [d1S] [poInt] .

Authorities differ on this point .
=5 AR & X UK

Wik, FARIA—,

[@'man] [89; &i] [kritks] [89; &i] ['wimIin] ['samtaimz] [pripead] [89; di] [blaek] [drink] ,
Among the Creeks the women sometimes prepared the black drink ,
ZH X INE X 4 =1 EE X ERen 15

ARERHEAR, PZENEGIXMHREIE,

[bat; bat][na:r'vaiez] [raits] [deet] [89; 8il[1ndianz] [on][ds; 8i][kaust] [ov; av] [wot] [1z] [nav] [‘teksas] [did][not]
but Narvaez writes that the Indians on the coast of what is now Texas did not
8 P RIRER 5 BB X EEA #F# X BEF 8 ta = DE ExiFEHMN M 72

[3'lav] [9; e1] ['woman][tu:; t3] [kam] [n1a(r)][a1 'ti:]['djoarin]its][prepa‘re1f(a)n] .

allow a woman to come near it during its preparation .

AFE - L E 3k #E € Hilel ER EE

BNEIRTEE, WS ERFEHRMNSEMXNENELT AFEESXIERN, FCAFRETEIT.




[0aet] [o; e1] ['bevarid3] [kan'teinin] [keefiin] [[od; [ad][f:l]['intu:]l[d1is’ju:s][eend; and] [brkam] [2:Imavst]
That a beverage containing caffeine should fall into disuse and become almost
;w - TRk as DnE] Nz BT #HAN ER 0 o5 JLF
[fo'gotn] [1z][s; e1l['singjala(r)][faekt] .
forgotten is a singular fact .

wESsn 2 — B =S A
—MEEMEERB IR AL, JLTFERAES, XE— aiHlllR,
[89; &il[ju:z][ov; av]l['ma:te1][haez; haz][npt] [drkri:st]

The use of maté has not decreased
P ) == - #18 =) =2 B

DEXANEREFH R
[ [pi:'dzi] - ]
[ Pg 22]
[ & ]
(55227

[from; fram][d9; di][taim][ov; av][83; di]['konkwest] [pv; av] [savB] [o'merika] [ba1][juara'pi:anz] .
from the time of the conquest of South America by Europeans .
M X BYjE 89 X {IEAR 79 £ EE £ R A .
B RN AEAR B EIMN LK
[83; &i]['rizz(3)n] [wai] [89; di]['laeta(r)][1z] [st1l] [1n][ju:z][eend; and][ds; &i]['fa:ma(r)][npt][la1z] ,
The reason why the latter is still in use and the former not lies ,

X RE HAta X FE = PR 7 B il X eI A2 HgE
EEESNEERAMIETNBEANRERRS.
[pa'heeps] , [In][8s; di][faekt] [0aet] [63; di][juara'pi:anz][in] [savb] [a'merika] [mikst] [wid] [89; di] ['neltivz] ,
perhaps , in the fact that the Europeans in South America mixed with the natives ,
wF ,FE X EBX B X EMA 7T ™= xE BE 0 X A
FF, REEFEUNATEEMNS I EIEERBEX—F,
['meerid] , [eend; and] [a'doptid] [dea(r)] ['kastamz] ,
married , and adopted their customs ,

[ T 0 BXA I BX
iEfE, MRS T JHaISIB,

[waitl] [89; &i] [Inglif] [eend; and] [ frent[] [hu:] ['set(3)ld][d9; 8i] [galf] [steits] [did][npt][a'sausiert; a'savfielt]
while the English and French who settled the Gulf States did not associate
RE X RIE 0 EE O WHO  EE X wET BN M R BX&
[wid] [d9; di][1ndianz] ,
with the Indians ,

0 X ENEEA

BATEEEEEERNREANEEAFLSESHNELZ AR,
[end; and] [eedh'iad] [tu:; ta][d9; &il[ju:z][oV; av] [tfar'ni:z] [ti:] .
and adhered to the use of Chinese tea.

Fl FhE 3 X FEE W EENEEE R
F IR RRES,

[nav] [deet] [wiz; wi] [nav] [Baet] [d9; di] [li:f] [ov; av][d9; 8i] ['kaesi:n] [kan'teinz] [‘kaefizn] [2:(r)]['Bi:i:n; 'Bi:In],
Now that we know that the leaf of the cassine contains caffeine or theine ,
mE ;B B HME OB X HF B X +F a8 DMEE  EE h
BESATA JRIE F Zp i AR 275 MINMEER 3 A5 05

[kaen; kan][1ts][ju:z][eez; az][3; e1] ['bevaridz] [bi:; bi] [ri'vaivd] ?

can itsuse as a beverage be revived ?

e e A R — Rk = gF 2

EENIEIB BRI ERENS?




[ar1 'tiz][1z][not][eez; az] ['plez(a)nt] [1n]['ouda(r)][aend; and] [telst] [aez; az] ['Bi:a] [sI'nensis] ,
It is not as pleasant in odor and taste as Thea sinensis ,
T B FE fFR SARRHN £ SK 0 m= fER Bl e,

ERSRARIEN NS (Thea sinensis) BBA< AIEiRo

[eend; and] [d1s] [mer] [bi:; bi] [3'genst] [a1 'ti:] ; [PNn][d9; di]l['Ada(r)][haend] ,

and this may be against it ; on the other hand ,

il X die = e3¢ E ;E X Hf F
XrJgES R ; 5—HmE,

[ar'tiz] [ si:m] [tu:; ta][haev; hav][sam; sam]['saeljat(ad)ri] [‘propatiz] [witf] [d9; di]['leeta(r)] [daz] [not] [pa'zes]
it seems to have some salutary properties which the latter does not possess ,
(= AT £ =) —& B#ihY 1% mA> X & t A2 AfF

EMFEBEEM RSN —LEmiF .
[2end; and] [me1] , [pa'haeps] , [bi:; bil[fa:(r)]lma:(r)] [tfizpli] [eb'teind] .
and may, perhaps, be far more cheaply obtained .
il BlgE ., W, B ZM EZN  EE RS
mESTFERZ RS
[distrr'bju:fn] [ov; av][ds; dil['atleks] ['keesi:n] , [1ndskertid][ba1] ['dotid] ['pa:fenz] [a'lon] [kavst] [lain] .
Distribution of the Ilex cassine , indicated by dotted portions along coast line .

bari 89 X X5 ®F REAM &£d B 5> AE OBR %
AEMX LB R AELEN (lex cassine) BI7D o
[9; e1] [raf] [‘estimat; 'estimert][kaen; kan][bi:; bi]l [me1d] [eez; az][tu:; ta][d3; dil['nAmba(r)][ov; av][skwea(r)][ma1lz]

A rough estimate can be made as to the number of square miles
—~  HERERY flit AE = ® fFan X 2 B EARR RE

['pon] [witf] [ar'tiz] [grauz] .
upon which it grows .
Zzt By = E2 N

PRSI — T EAKIER (UIFEFEENBA),
[estimertin] [89; di][kavst] [lain][from; fram][&3; dil[dzetmz]['riva(r)] , [In][va'd3inia]l , [tu:; t3][d3; &i] ['rizov]
Estimating the coast line from the James River , in Virginia, to the Rio

8 X BE & M X ElE a  , F RsRTM, 3 0 X BARAA
[greend] ,

Grande ,

B=E

HEMIBE RINEEEI IR = EFEKE,

[1n] ['teksas] — [a'baut][tu:'tu:], - [maillz] — [send; and] ['maltiplaiin] [d1s] [ba1] - [ma1lz] , [89; di][1k'stent]
in Texas — about 2 , 000 miles — and multiplying this by 20 miles , the extent
£ ERERN —  XF 2, - HE — i B X £33 - ®mE , X 2E
[ov; av][1ts] [gravB] [1nland; in'leend],

of its growth inland .

BN ER %K AP

AR FEITIN——RL92000R B——FBELI20RE, BLEERRMEYT KAVEE,

[wiz; wil[get][s; e1]['taut(d)l][ov; av][a'bavt] - , - [skwea(r)][ma1lz] .

we get a total of about 40, 000 square miles .

M 1|3 —1 20 19 xF -, - ERR, KRB

BB HERIKRL 40,000 FHRE,
[on] [81s] ['earia][kud; kad][bi:; bi] [pikt] [2en;an] [f'mens] [kwontati][ov; av][ds; 8i] [li:vz]

On this area could be picked an immense quantity of the leaves,
T OX O KE Al 2 #hE - EX #E i) X M

X DX RT DURAE R BRI,




[end; and] [1f] [89; &i] [tri:z] [a:(r); a(r)][npt] [dr'stroid] [in][ds3; &i] ['pikin] [d9; dil[krops][kud; kad][bi:; bi]
and if the trees are not destroyed in the picking the crops could be
il MR X MK = o= meg T O Pk X REY B =

['ha:vistid] [‘evri] [j1a(r)] .

harvested every year .

Wk s F .

YNSRIERIEI IZ RN AL BT, AR ASEES o] IR iR

[nau]['estimat; 'estimeit][kaen; kan][bi:; bi] [epaoksim,ertid] [izv(a)n][ov; av][83; di] [e'mavnt] [pv; av][ds; di][krop]
No estimate can be approximated even of the amount of the crop
A &t AE = IrME '2E 5§ X HaE =5 X EK

[ov; av] [lizvz]  [wit]] [kod; kad][bi:; bi] ['gedad] ,
of leaves which could be gathered,
=5 et PR BI LA = R& .

EEERBUIETIIM M S EE T AR,

[br'kaz; br'knz][wi:; wil[keen; kan][not]['estimat; 'estimert][83; di]['namba(r)][ov; av] [tri:z] [on] [81s] [‘earia] .

because  we can  not estimate the number of trees on this area .
Eh 24l AE = &It X 2 B WK 7 X X
FABN T A EE R BV REE,

[ar'tiz] [wod] [siim] ['posab(a)l] [daet] ['f3:89(r)] [in'kwailariz][pn] [d1S] [point] [eend; and]['keaf(s)l][1k'sperim(a)nts]
It would seem possible that further inquiries on this point and careful experiments
=) = AT BJBERY AR BEin &if T X WR il N KL

[In][knaltr've1[(a)n][eend; and] [ma,nipju'lein] [mait] [r1'zalt] [1n] [f3:n1ifin] [ava(r)] [makit] [wid] [3; eIl

in cultivation and  manipulation might result in furnishing our market with a

£ i A 12U\ BlgE SR & ] B8y ™7 Mmoo =

['prodakt] [wit]] [wod] [bis; bi] [favnd][in] ['meni] [kelsiz][sen; san][ak'septab(a)l][eend; and][ju:sf(d)I] ['sabstitju:t]

product which would be found in many cases an acceptable and useful substitute

o PR = = ®iI ' wE  =H AR il EHR (%=}
[F2:(r); fa(r)][d3; dil[ma:(r)] [1k'spensiv] [1m'pa:(r)tid] [tiz] .

for the more expensive imported teas .

nT X BEH BRH #O x .

BH, WX—RTH—PEE, FEREM T omETFastiy, e Rl ImigpRf—itTa, ER2ER
N, X R LB N IR E SR ORI RIS BB BRVE M.

[fotnoot] : [[wan]]
FOOTNOTES : [ 1 ]
fEnSE L0101

BE: 1]
[01s] [woz; waz] [rit(d)n] [br'fo:(r)] [pra'‘fesa(r)] ['venabalz] ['rizs(d)nt] [inyvesta'gefon] , [hiar'a:fta(r)] [rr'f3:d]
This was written before Professor Venable's recent investigations , hereafter referred
X T HE Fi B WMFERN RN VeSS ., & ig
[tu; ta]. [[tu'tu:]]
to .[ 2 ]
[

2 ]

AXEF Venable BIR R EBIEE 271, LU NENR Venable BIEZAVIAS, (2]
[prof] . ['dablju:] . [trii'lizs] , [ov; avl[ds; 8i] [p:]  [sku:l] [ov; av] ['botani] , [es 'ti:]. [luis] , [mav]. ,
Prof . W . Trelease, of the Shaw School of Botany, St . Louis, Mo .,

B . W . trelease , H X H FR B EwE , Ea . BB, B
E8 5 Hh B BV FBYWAS 2R B #0%

[haez; haz] ['rit(a)n] [esen; an] ['eksalant] [sr'nopsis] [pv; av][ds; dil['d3i:nas]['aileks][In][d3; di][ju'nartid] [sterts]
has written an excellent synopsis of the genus Ilex in the United States
B BmE - HER W 19 X B 2F £ X Eibzes) =

[Im'breisin] - ['spiffizz] . [[Ori]]

embracing 14 species . [ 3 ]

i - E L 3]
EE 7 —RXTEELSBEYNNSFER, BET 14 MM, [3]




[81s] [woz; waz] ['rit(d)n] [br'fo:(r)] [pra‘'fesa(r)] ['venabalz] [rizs(d)nt] [investa'gefon] , [hisr'a:fta(r)] [rr'f3:d]
This was written before Professor Venable's recent investigations , hereafter referred

X =P Fm E[] BUR MR &RIEH AE , [lid=] 5
[tus; ta]. [[fo:r]]

to .[ 4]

ES]| .4 ]

AKX EF Venable ZUREIBIIAE ZHI, LUTEFR Venable ZIRMEE, (4]

[vol] . [ar'a1]l, [pi]. - , “ [flayfs] ['mitfal] [samen'tifik][sa'saiati]. " [ [faiv] ]
Vol . ii , p .39, " Elisha Mitchell Scientific Society . " [ 5 ]
KR . Zo ., p . -, " UEEY REIR Bl t= " [ 5 1

% 2%, %390, "HEDKYREFDS [5]
['oonli] [wen] [drank] [1n] [greit] ['kwontati] . — [ert[] . [ [siks]]
Only when drunk in great quantity . — H . [ 6 ]

RENHAHE B 7 FAN E . — H . [ 6 1
[REXRENANA =R IMXMHIE L. —H.[6]
[815] [1Z][&3; Bi] - ['gleibar][ov; av] [Ir'nizas] [es'pi:]. [pi:'el].
This is the Prinus glaber of Linnaeus sp . pl
X 2 X - A =] MR sp . pl
X2 Linnaeus sp. pl. B9 Prinus glabers
[piz]. -
P .47
p -
$E471T1
[eend; and]
and
0
Al
[ka'sizna] ['viara] - , [kaetsbizs] [keera'laina], [tu:'tu:][ti:]. -
Cassena vera Floridanorum , Catesby's Carolinas , 2 t .57.
REH  HH - . FURLE REFEMAMN , 2 t

Cassena vera Floridanorum, Catesby's Carolinas, 2 t. 57.

[-] [nauts]
Transcriber's Notes
BRAN Zid

HRETIRE
['pbvias] [taipa'graefik(a)l]['era(r)z][haev; hav] [bi:n] ['sailantli] [ka'rektid] .

Obvious typographical errors have been silently corrected .
BAERY ENRI HIR B IO ¥ BEIE

FHENHEEIREARIEEEIE,
[verr'e[an] [in]['eeksents; aek'sents][haev; hav] [biin] ['steendadaiz] [bat; bat][2:11['Ad3(r)] ['spelin] [a&nd; and]

Variations in accents have been standardised but all other spelling and
Tk " A% B 2 R 8 =& Hftt HE Gl

[panktfu'erfn] [rI'meinz] [An'tfeind3d] .
punctuation remains unchanged .
R PLa3U] REHX

OEERCAVEN, BFrE ARSI SHRETZ,.

OMXEAMIESIRA A 3. AN IE R T KX BFEAB IR B AH TR R

ZMHIAEMREOEE. BFSENHR, FETERN. REFNEIERHEEA.






